
EXPOSITION SOMMAI::l 

DU SENS INrrERNE 
DRS LIVRES PROPDÉ1IOURS DR L'ANCIEN TESTlliENT 

ET DES PSAUMES DE DAVID 

AVI~C UN DOtJllLE I~DEX DES MATIÈRES 
PAR 

Ei\I~\lANUEL S\VEDENRORG 
(OIl"I"llS'~ podbllmo) 

Tn.\.DUIT DO LATIN 

PAil J.-F.-E. LE BOIS DES GUAYS 
Sur .·Édillol\ do o.:,bert HiDdmarab (LoD~.t 17S') 

ET Pl'Sl.It PAil D!'IE SOCIErt. DB OlSC'PLBS DB5 DOCTnllŒ1; OK LA 

NOUVELLE ÉSLISK DU SEIGNEUR JËSUS-CB'RIST 

SIOXIFltS PAR L\ 50UVELLB .JÉnU5.1LE1t (APOC. XXI. 1. 2.) 

De!!,zième édition. n'T'Wl' ]HU' C. H. 

PARIS 
LIBRAIIUE DE LA NOUVELLE JÉRUSALEM 

12, nu~ THOUIN, 12 

~ i885 

I~-~o -----~~ 



EXPOSITION SO~{NIAIRE 

DU SENS INTERNE 
DRS LIVRES PROpnÉTIQljES DB L'ANCIEit TESTllENT 

ET DES PSAUMES DE DAVID 

AVEC UN DOUBLE INDEX DES iVIATl~Hl~S 

PAn 

EJ\1l.\lANUEL SW EDEN [lORG 
(Ou.r:\~" posthuTIlo) 

TnA I,UIT DU LAT l N 

PAn .J.-F.-E. LE BOIS DES GUAYS 
Sur l"É(lition do Ro,bert Di ndmarsh (Lo'nrlres, 171H) 

lIT PUBLl~ PAR UNE SOC1ÉTÉ DE DISC'PLES l\R'::: Doon INES DF. L,o\. 

NOUVELL.E ÉGLISE DU SEIGNEUR JE3US·GHRIST 

SIGNIFIÉE PAR LA. NOUVELLE nmUSA.LF.H (APOC. XXI. i. 2.) 

neuxiè7ne éditWn. Tlmlle por C. H. 

PARIS 

LIBRAIRIE DE LA NOUVELLE JÉRUSALEM 
i2, RUE THOUI~, i~ 

f885 



PRÉFACE (i). 

AU LECTEUR BIE)rVEILLANT. 

Parnli quelques Lettres de S,véden borg, 11 OUS 

trouvons sur l'Opuscule suivant ce passage mé
morable et digne d'être remarqué: 

(( Un jour que je lisais ce Livre, il y avait ~chez . 
« moi des Anges Célestes, qui se sont réjouis de 
« grand cœur de mou intention de le publier, 
« pour le Bien commun de la Nouvelle Eglise de 
« Notre Seigneur J é&us-Christ. ) 

Afin donc que la joie des Anges Célestes De 

soit pas vaine, nous ayons pensé qu'il était de la 
plus grande nécessité de mettre au jour. ce très
utile ouvrage. Daigne recevoir ce trésor avec 
reconnaissance, fais-eo usage avec un cœur pieu x 
et sincère, et vis dans l'éternité·. 

(1) Celle Préface esL lIe Rol>erL Hindmr.t.rsb, éditeur du. texLe 
laLin, Londres, 1784. 
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.Dans la Parole de l'A.ncien 1'estament tous les Prophéti
tiques, touoS les l/z'stor,'ques, et tO?lS les Psaumes rie J)avid, 
se réfèrent à ces dh:-septpQints .. 

L De l'Avènement du Seigneur'. 
2. De la VaslaLion successive de l'Église. 
3. De l'Eglise toLalement dévastée, et de sa ne je clion . 
1 •• De la Rejection du Seigneur par l'Église. 
5. ~es Tentations du Seigneur en général. 
6. Des Tentations du Seigneur jusqu'au Désespoir. 
7. D~s Comhals du Seigneur contre les Enfers. 
8. De la Victoire da Seigneur sur les Enfers, ou de la SuL

j ugation des En fers. 
9. De 1(1 Passion de Iii Croix. qui a élé la dernière Tenta

tion. 
10. De la Glorifica.tion de l'Humain du Seigneur, on de 

l'Union de son Humain a.vec son Divin. 
fi. De la Nouvelle É~lise en remplacement de la pr~eédenLe. 
f2. De ln Nouvelle Église,el en mê.me temps du Nouveau Ciel. 
13. De l'Humiliation du Seigneur devaut. le Père. 
14. Étal d'Union avec son Divin. 
15. I>u Jugemcnl Dernier pal' le Seigneur. 
16. Célébràtion et CulLe du Seigneur. 
f7. De la l\édemption et de la Salvalion par le Seigneur. 



EXPOSI1"ION SO~lMAIRE 
DU 

SENS INTEnNJ~ 

DES PROPHÈTES ET DES PSAUMES DE DAVID 

ÉSAIE. 

Chap. 1. L'Église a. été dévastée par le mal de la vie~ 
vers. 1 à 8; de sorte qu'il y a peu de chose de reste, 
vers. 9; c'est pour cela que leur culte externe est de nulle 
valeur, '·er~. 10 à -15 : exhortation pour qu'ils se repcn
ten L du ma 1 de la ViA, et. qu'i Ig aien t le bien, vers. 16' à 
i 9 ; ils falsifient la Parole, vers. 20 à 23. Le Seigneur 
qui doit venir les détruira, et instaurera J'EgHse chez 
d'autres, verge 24 à 2'7; cela arrive quand il ne reste 
rien de l'Église chez ceux-là .. "f"rs. 28 à 31 . 

Chap. Il. Il est parlé cn termes clairs de ]' avènemcn L 

du Seig neur, ainsi que du nouveau Ciel et. de la nou\'elle 
Eglise qu'il doit alors fonder, vers. 1 à 5; comme il n'y 
a dans 1~Eglis9 précétlenlc que le faux et le mal du faux, 
vers. 6 à 9 ; il est dit en termes clairs flue le Seisneur, 
fi son avènement, doit détruire tous cellx qu i sont dans 
'-amour de soi et dans le faste de la propre inteHigene.e, 
y~rs. 10 à t8; il est parlé en ternies c1airg dn jugement 
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dernier, et des méchants qui seront jetés dans renfer, 
vers. iO, i9, 20, 2i ; séparation des bons d'avec les 
autres, ceux-ci sont estimés peu, vers. 22. 

Chap. III. La disette des connaissances du bien et du 
vrai doit venir., vers. 1. à 7; parce qu'Us sont dans les 
maux et dans les falsifications, vers. 8 à 12. Le Seigneur 
doi t venir pour le j ugemen t, vers 13 et 14; et il doi t 
jeter dans l'enfer ceux qui on t perverti les vrais de la 
Parole, ver~. 15 à 26. 

Chap. IV. Alors par le Seigneur du nouveau pour l"E
glise, ver~~ { il 3 ; et Pl~ovidence pour que la Parole ne 
soil point ultérieurement pervertie, Vers. 4 à 6. 

Chap. V. Par le Seigneur l'Eglise a été instituée 
pleine de vrais el de biens provenant de la Parole, vers. 
i., 2 ; elle e~t devenue corrompue, vers. 3, 4, 7 ; elle 
est détruite en outre par les falsi fications du vrai et du 
bien de la Parole., vers. 7 à '15; le Seigneur doit venir 
et donner l"Eglise 3. d'au lres, vers. i 6, t 7 ; ceux qui ont 
perverti les vra 1S et les biens de l'Eglise doivent périr 
par des faux et des maux. de tout genre, vers. 20 à 30. 

Chap. VI. Le Seigneur s'est manifesté au milieu de 
son Divin vrai qui est la Parole, verS. i à 4. La doctrine 
de l'Eglise, tirée de la Parole non-comprise, était im
pure, vers. 5 à 8; il est'prédit que tout entendement de 
]a Parole périrait, d~ sorie qu"enlin on ne saurait plus 
ce que c'est que le vrai et le bien dans l 'Eg1ise~ ,-ers. 9 
à 13. 

Chap. VII. L'ignorar:'ce du vr~i et le non-entendement 
de la Parole s'introduisaient e,t commençaient à détruire 
l'Eglise., vers. i à 6 ; il est prédit que la destruclion De 

se ferait pas ellcore, vers. 7 à 9 ; mais qu'elle arrivera 



au temps où le Seigneur doit venir dans le monde, vers. 
t 0 à t6. Alors tout entendement de la Parole aura été 
perverti par les scien lifiques et par les raisonnements 
qui en proviennent, au poinl qu'il n'en reste rien, vers. 
17 à 20 ; alors le vrai sera enseigné en toute abondance, 
vers. 21, ~2; l'Eglise alors aura été entièrement dé
vastée, vers. ~3, .24; il en est autrement chez ceux qui 
reçoivent" vèrs. 25. 

Chap. VIlI. Il est prédit qU\lv3nt ce temps la connaIs
sance eL la perception du vrai doivent périr, vers. 1. Ù 4 ; 
parce qu'ils ne voudraielll pas comprendre la Parole 
aVflc simp1icité, vers. 5, 6; toute l'Eglise doiL périr par 
les raisonnements tirés des faux, au point qu'il ne se fe
rait plus de con jonc lion avec nieu, vers. 7 à 12 ; et 
qu~i1s Ile connattraient plus le Seigneur, qui est la Pa
role et l'Eglise, vers. i 3 à i 6. Cependant le Seigneur 
sera connu par d'autres qui rejettent les faux et repous
sent les choses falsifiées, vers- 17 à 21 ; et qui, par 
des combats contre les maux et les fal;Jx, reçoivent la 
réformation, vers. 23; quoique dans l'Eglise il n'y aiL 
que le faux, vers. 22. . 

Chap. IX. De l'avènement du Seigneur, et de la nou
velle Eglise qui doit Le recevoir, vers. 1., 2, 3 ; mais la 
vieille Eglise, qui esL entièrement perdue, ne doit pas 
Le recevoir~ vers . .4; le Seigneur doit faire toutes choses, 
c'est Lui qui est d.écrit, eL qui doit mettre à l'abri des 
faux eL des maux, vers. 5, ti ; la vieille Eglise doit, par 
la propre intelligence, falsifier et rervertir tout vrai et 
tout bien de la Parole, et tout vrai et tout bien del"Eglise, 
tellement qu'il n'en reste rien, ,'ers. 7 à 20. 

Chap. X. D'une vastation ultérieuro de l'Eglise, en "ce 
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qu'ils enlèvenL aux. autr'es les vrais el les Liens de l'E
glise, vers. 1, 2 ; ils doivent périr au temps du jugement 
dernier, vers. 3. 4 ; p:lr des rai~onnements tirés de la 
propre in te Uigence ils pervertissen l les vrais, vers ~ Q à 
-\ t. ; au temps du jugement dernier ils doivent être en
tièrement déll'uits p:tr le Seigneur, au point qu'il leur 
reste il peine (Iuel<Iue chose du vrai l1alurel" "ers. 12 à 
i g; ceux qui cl'oienl dans le Seigneul' doivent être sali
vés, et ils doÏ\'ent êlre protégés, afin qu"ils ne soient 
point caplés par les confirmations du faux :lU moyen 
des raisODnements, vers. 20, 2t, 2~, 24; parce que 
tou te l'Eglise a étt3 déva~lée par les scien titiqU€S qu i 
perverLissent les vrais de l'Eglise el confirment les faux:, 
vers. 23, 25 à 34. 

Ch:lp. XL De ravè[)cmeot du Seigneur: c'est par fa 
Divine sagesse quïl doit juger; el il doit sauver les 
fidèles, et perdre ceux qui sonl infidèles, vers. f il 5. Etat 
d'illnocence dans les cieux de ceux qui se confient en 
Lui. vers. 6 :i ~ ; ceux qu i sont d ans les faux par igno
rance, et qui ue se son t pas lai~sé séd uire par les faux 
et les maux, doivent approcher du Seigneur, VCI'S. t 0, 
t .. , f 2; l'Eglise alors doit comprendre la Parole, et 
do iL chasser les faux de tout gem'e~ vers. i 3, 14" 1. 5 ; 
ces fanx ne doivenL plus leur nuire, V8TS. t 6. 

Chap. XII. Con fession el célébra tion du Seigneur à 
cause de la salvalion, vers.t Ù 6. 

Chap. XIII. Dans ce chap i ll'e, il s'a g j t de l'ad ultéra tion 
du bien el de la profanation du vl'ai, qui sont Babel. Le 
Seigneur doit venir dans la puissance Divine, \"ers. "1, 
2,3, pour exercer un Jugem.enl sévère sur ceux: qui se 
sont entièrement retirés eL pour les détruire, vers. 4: à 
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9 ; parce qu~il n'y a plus aucun bien ni aucun vrai de 
resLe chez eux, vers. 10, t t, f 2 ~ ils doh·en t donc tous 
périr avec teua's maux et leurs faux, vea·~. 13 ~ t8 ; et 
dcmeurcl~ dans l'enfer oit son l des maux et des faux 
effroyables et hOl'ribles, ver:-;. f 9 ~'l 22. 

Chap. XlV. De la nouvelle Eglise qui doit êlrû ins
Laurée, vers. 1, 2, 3; du Jugement SUI' ceux qui ont 
adulLéré les hiens de l'Eglise et profané ses vrais, ceux-
1:'1 sont Babel, vers. 4, ts, 6; ils seront précipités dans 
l'enfer oit sont les êtres les plus méchaols de tous, vers. 
7 à 12, t5 à 2t ; leur orgueil, en ce qu'ils vculent do
minet', conjoinLérnent avec Dieu, sur 16 Ciel, vers. 13, 
14; de leur ruine épou\ranlable, vers. 22, 23; ceux 
qui par des raisonnements tirés de la propre intelligence 
détruisent les vrais de la P::lI~ole el les profanent, doivent 
être perdus, vers. 24 à 27. (1). 

Cbap. XV. Du jugement sur ceux qui placell t la reli
gion dans les connaissances seules, ce sont là les Phi
listins, vers. i à 5; quand ils auron t été repoussés, 
l'Eglise sera en sûreté, vers. 3, 4. 

Chap. XVI. Du jugement deroier sur ceux qui ont 
rejeté les biens de la Parole, ceux-là sont Jrloah; Jeur 
perte, vers. 1 iL 9 ; le Seigneur n'a point été reconnu 
par eus, vers. 10, i 1.; Hs doivent reSler jusqu'à l'a
vènement du Seigneur, et être :llors jugés, vel'S. of 2, 13, 
14; quels ils sont et quels ils seront après leur ruine? 
vers. 15 à 23. 

(1) Lo Chap. XIV. dans la version que suit Swédenborg nOa 
que27 v·er~ols; les 5 derniers vers. de 23 à 32 rormcnlle Chap. 
XV; el les deux Chap. xv eL XVI réunis forment le Cbap. 
XVI. 
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Chap. XVII. De ceux qui placent la religion seulement 
dans la ~cience des connaissances, cette scien ce est Da
mas; ils doivent être détruits, vers. i,~; celle science 
doit ètre uLile à la nou' ... elle Eglise, vers. 3 ; cette science 
des connaissances sera alors ra re, '"ers. 4,5, 6; mais on 
doit être instruit pal" le Seigneur, vers. 7 7 8 ; ceux qui ne
se bissent pas instruire par le Seigneur seron t clépour~ 
vus de toutes connaissances et prendront Jes faux pour 
les vrais, vers. 9!l 14. 

Chal'. XVllL De ceux qui veulent être dans une igno
rance aveugle !!our les choses du salut, ceux-ci sont 
R-usc!t " quels ils sont, vers. 1, 2; quand l'Eglise sera 
instaurée, il~ seront rejetés comme un rebut inutile, 
'"ers. 3 à 6; toulefois ceux qui sont dans l"ignorance, par 
la raison qu'il n'y a pas a'Eglise chez eux, s'approche
ront du Seigneur, vers. 7. 

Chap. XIX. De cellx qui -se font une religion de la 
science seule des choses qui apparliennent à la Parole et 
à I"Eglise, et 'lui pénèlrent dans celle science, qui est 
r Égypte; de là viennent les controverses et les héré
sies 9 et ils entrent dans les faux de tout genre, vers. f 
à 4:; tous les vrais doivent périr pour eux, vers. 5 à lO ~ 
la folie tiendra la place de l'intelligence, ,'ers. 12 à -15 ; 
ils doi~'enl périr, vers. t5 à i 7; de tels scientifiques 
deviend ront uLiles, lorsqu'on aura été i-ostruit dans les 
vrais par le Seigneur, vers. f 8 à 22 ; a10 rs le spiri tuel, 
le rationnel et le scientifique feronL UU, vers. 23 à 25. 

Chap. xx. Des mêmes: parce qu'ils sont dépourvus 
des vrais, ils seront enlrainés par Jes r3is.onnemeo(s et 
dépouillés de tou L bien de là religion, vers. t à·6. 

Chap. XXI. Il ne restera plus de bien naturel, vers. i 
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à 4. Attente du Seigneur quand le naturel d'abord doit 
êlre péllétré du vrai et du bien, vers. 5 à 7 ; pu is le 
rationne]., vers. 8, 9, iO; l'adultération du bien ct du 
vrai cesse, vers. 9. L'avènement du Seigneur cst attendu, 
vcrs. t t, i 2 ; alors les connaissanCC3 d Il bien et du vrai 
seront pour ceux qui sont dans l'ignorance, vers. t3, 
14 ; il doit venir qua nd toules les connaissances du bien 
et du vrai périssent au point qu'il n'en reste absolument 
plus., vers. ifS à i'7. 

Chap. XXII. De la propre intelligence, c'est par elle 
que les vrais de l'Eglise périssent, vers. 1 à ï ; c'est par 
elle que les internes tIe l'Eglise sont entièrement détruits, 
au poi.nt qu~on tombe dans l'ignoraDc~ sur le Seigneur, 
vers. 8 à t2; alors par les plaisirs du faux ils doi'r'tut 
dc!truire les sens de la Parole, vers. 13à -ID; ils doivent 
périr, vers. i 6 à i 9 ; la pu issance de la Parole doi t res
ter, gardée par le Seigneur, vers. 20 à 24 ; celle puis
~ance même doit pél'ir dans l'Eglise, vers. ~z.>. 

Chap XX HI. De l'Église qui doit être dévastée el qui 
a été dévast~e quant à toute connaissancedu vrai et du bien, 
qui est Tyr; il n'y aura plus par les connais~anccs au
cun vrai de l'Église, comme auparavant, vers. i à 9 ; 
elle sera de l'lus dérastée par les raisonnemen t5 ti rés des 
faux. vers. 10 à i4: la dévastation des cOIlnaissances 
du vrai s'étendra et durer:1. jusqu"à l'avènement du Sei
gneur, vers. in à i ï ; les connaissances alors sont pOlll~ 
d'autres, vers. i 8. 

Cbap. XXIV. l'Église est entièremen t dévastée au 
point qu'il ne reste plus rien de l'Église, mais à sa 
place il yale faux. et le mal, vers. { à 4.3; cellx qui 
sont hors de l'Église doivent recevoir du SeiBneur l'i~-

i-
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lUSlration, vers. 1.4, 1~), 16; l'l~~glise doit absolument 
périr et doit être déu'uile, vers. 16 il. 20 ; ceux de 
celle Église doivent être jetés dans l'enrer, vers. 2'1, 
22 ; une nouvelle Ëglise sera étahlie par Je Seigneur 
à la place de la vieille, vers. 22, 23 .. 

Cbap. XXV. Confession du Scigneul", vel's. t ; apri~s 
que toutes les choses appartenant à L'Église eurent cn
tièl'ement péri, vers. 2; afin qll'alol~s eUx.-Rlèmes ne 
périssent point, et ceux qui sont hors do l'"É.glh'-e lloivent 
être rnis en sûreté, afin qu'ils ne soient poillt infestés pal' 
ceux ùe la vieille Église, \'ers. 3, 4, ü ; le Seigneur 
doit leurs découvrir les vr'ais, ct eUle\'Cl' l'aveuglement 
survenu, vers. 6 à 8; confession du Scjgneul'p~H·eux. vers. 
9, iD ; l'adultération du bien de l'Église et de la Parole 
sera entièrement détruite, \'ers_ 10 à i 2. 

Chap. XXVI. GlorifioAtion dll Seigneul~ à cause de ta 
doctdne du vrai qui ,'ient de Lll~. CeLLe doctrine doit 
être reçue et confessée, vers. f à 4 ; ]a vieille Église 
entièrement détruite a été rejetée,. vers. 5, (); c'est 
pourquoi alors attente de l'avènement clu Seigneur, 
vers 7; 8, 9 ; les impies ne doivent point Le recevoir, 
vers .... 0, Il ~ le Seigneur seul enseignera toutes choses, 
vers i 2, 13 ; ceux qu i persuadent les faux de la doctrine 
doivent être entièrement rejetés par le jugement, vers. 
15, 1 G ; ceux. qui reçoiven t ces persuasions ne pou r
raient pas s'améliorer auparavant il cause c..Ie l'ignorance 
dans laquelle_ils. sont, \'ers. 16, i 7, -18; ils doivent 
cependant être instruits et recevoir la vie, vers. i9 ; ils 
doivent être conservés pendant Je temps que ceux qui 
sont dans la persuasion du faux seront détruits par le 
jugement dernier, vers. 19, ~O, 21. 
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Chap. XXVII. Il n'y aura pt us da[J~ l'homme nalul'el 
ni vl'ai ni bien, vcrs. '1; toulefois le vrai de l'Église doit 
être préservé, vers. 2, 3 ; [oul mal el tout raux :;era 
détruit au jour du jugement. vers. 4, 5 ; ellsuile il y 
aura ul1e nouvelle Égli~c, vers. 6, cllez ceux chez qui 
les vrais n'on L pas été en tièremen L perdus.. vers. 7, 8 ; 
en ce temps doit pél'ir lout vrai culte a .... ec tout vrai r~L 

ton L bien, ils doIven t péri r au j ou r du j ugemen l, vers. 
8 il t2 ; ensuite il y aura une nouvelle Eglise qui doit 
confesser le Seigneur, vers. -12 ... 13. 

Chap. XXVIII. De ceux qui par la propre il1Lelligence 
ont falsifié les vrais, ce son t les ivrognes d' Ephraz'nz, 
les faux doivent cVabord être brisés, vers. '1, 2; les 
vrais doivent périr, vers. 3, 4. Le Seigneur doit ensei
gner les vrais à son avènement ... ,'ers. n ; alors toute doc~ 
trine est pleine de faux et de mallX, vers. '7, 8; de 
sorte que les vrais ne peu ven t êLl'e ni présentés ni ensei
gnés, vers. 9, iO; ils les rejetteronr, vers. 1 t, t2, 13; 
ils tourneront eH dérision les choses qlli -appartiennent 
au Ciel et à l'tglise el rejettel'ont celles qui appar-' 
Liennent au Seigneur, vers. 14, 15, l6; quoiqu'ils doi
vent les ùésapprouver et no pas les comprenù.'e, néan
moi[]s elles seront enseignées, vers. of 7 à 2! ; 'elles se
ront continuellement enseignées, mais néanmoins ils ]le 
les recevront point, vers. 22 à 29. 

Ch a p. XXIX. De la doctrine du vrai de l'f:glise, doc
trine qui a élé entlèl'ement perdue, c'e~t Ariel, elle 
doit perir au point qu'il n'en resle plus rien, \·ers. 1 à_ 
4 ; les faux s'affcrmiront et perverliront da .... antage jus
qu'à ce que l'Église périsse, vers. 5 ... 6; le faux doit ae 
mon lrer comme vrai, vers. 7, 8 ; à cause des faux ils ne 
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peuvent voir les vrais~ "ers. 9 à 1 S! ; cu lle externe sans 
culte in.lerlle. vers. 13 ; il n9 y aura plus ù'enten
demen L du vrai, vers. 14 ; ils auron t SUI' Dieu ùes pen
sées mauvaises, vers. 1.3. 16 : la vieille Église pédssant, 
une nouvelle doiL être instaurée par le Seigneur, VCI'S. 

i 7, 18, -L9 ~ tOIiS ceux qui sont conLr'e le vrai et le bien 
doh'ent périr, ,'ers. 20. 2i; il en sera auLrement da 
ceux qui doivent recevoir le Seigneill', ils comprendront 
J es v rai s, vers. 22. 23 t 2 -4 . 

Chap. XXX. Ceux qui se connent à la science de 
l'homme naturel, p3r conséquent à leur intelligence, se 
séduisent eux-mêmes. vers. 1 il 5 ; des érudits ou ùe 
ceux qui sont savants par eux-mêmes, vel's. 6 ; la science 
les séduit, et ils ~'élojgnent de la P:ll'ole. vers. 7 à 10, 
eL du Seigneur, vers. t 1. ; pal" conséquent ils n'ont au
cun' \Tai, ni aucun bien non plus. vers. 12 à 14 ; on 
doit se contler au Seigneur, vers. :i5; ceux qui se COll

fient il eux-ruêmes el à leur érudition, n'ont absolumerJt 
,allclIllc intelligence, vm's. :i6, t"7 ; le Seigneul' se tourne 
\'er~ cellx qni se confient à Lui, vel's. -l8, t9; 
ils seront instl'uil~, vers. 20, 2l; alors ils rejet
teront le~ chose::. qui appartiennent à la propre in
telligence. vers. 22 ; alors ils auront le vrai en toute 
allOndance el la sages~e, verge 23 à 2H; quand ceux 
<lui sont dans les fallx dll mal périront, vers. 27, 28: 
eux alors viendl'ont pal' le Seigneur dans les plaisirs dit 
\--rai et du hion, ver~.:29 et 30; il Y aura jugement sur 
CÛlJX qll i sc co n (jen t il eliX-In êmes, vers. :30, 3 -1 ; cell x 
qui par U ont adultéré la Parole seront jetés dans l'en
fer, vers. 32, 33. 

Chap. XXX~. Ceux qui se confient à leur érudilion 
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provenaot de la propre intenigence~ ne se confient point 
au Seigneur, vers. i ; ils sont contre Lui,. aussi"le mal 
est-il en eux, vers. :2; ils n'ont point l'entendement du 
vrai. mais ils tomberont dans les faux, vers. il; au 
temps du jugement ils do iven L êlre détrui ts, vers. 4; 
le Seigneur alors doi t mettre en sûrelé ceux chez qu i 
sera r:f:glise par Lui, vers. 5, 6 ; alors ils doiven l reje
ter les faux el les maux, vers. 7; ceux qui se confient 
en eux-mêmes doiven t périr, vers. 8, 9; le bien q lli 
procède du Seigneur sera dans la nouvelle Église, 
vers. 9. 

Chap. XXXl-J. Quand le Seigoeur doit régner par le 
Divin vra i, vers. i, alors il y aura réception du \-Tai et 
entendement du vrai, vcrs. 2; 3,4; el la simulation 
cessera, vers. 5; alors celui qui pense le faux, pronon
cela les faux, et celui qu i veu t le mal fera les maux. ven;. 
6, 7 ; et vice versâ, vers. 8; alors tou tes les cboses oe 
i 'Église doiven t cesser, vers. 9 à 1. 2 ; et le faux sera pa r
tout, vers. 13,1.4; jusqu',\ cc que le Divin vrai vienne du 
Se~gneu r, alors il y aura le vrai et le bien, el protection 
con t re les faux, vers. 1t; il i 8; ]e faux néanmoins per
sistera jusqll 'à la fin, vers. i 9 ; mais non c.hcz ceux qui 
ai men t le vrai et le bien '1 vers. 20. 

Chap. XXXIII. D.c Cp.ux qui par les faux d~vastent 

le~ vrais de l'Êglise, vers. 1 ; le Seigneur qui doit venir 
meHI"a les siens ensùrelé, "el"s. ~ ; les dévastateurs seront 
par Lui disl-'ersés, vers. 3, 4,; le Seigneur défend ra les 
siens pa.r le Divin vrai, vers. 5, 6; alors ]a déva~tation 
du vrai de l'Églis-e continuera, vers. 7, 8, 9; ils n'au
ron l nul souci du Seigneur, vel~s. f 0; les fallx et les 
maux consumeronl toules le-s choses de l'Église" vers. 



- 14 ~ 

'Il, 12; on craindra le jugeménl derniel', vel'S. 'lJ, -}!J:.; 

ceux qui font le bien, qui pl'oeèdo du Seigneur doivent 
ètre g:lllvé5, vers. 15, Hj~ 17; ils n"écouteront point 
les faux, et ne les croironL point, vers. 1.8, ~ 9 ; ils se· 
ronL de l'Ëglise du Seig,neur, ct leSeigllcur leu!' donnera 
en abonda ncc Lou t ce qui concel'ue le v ('ai, vers. 20, 21, 
22; et tout ce qlli concerne le bien. et p~L' conséquent 
il n7y aur'a plus le mal, vers. 23,2!L 

Ch~lp. XXXIV. ne~cl'iption du jugement dC!'Diel' sur 
tous ceux qui sont dans le mal et par suite dans les faux, 
vers. t à 8 ; pl'écil)ités dans l'enfer ils doivent demeurer 
éternellement dans des faux et des maux horribles, vers. 
9 il :15 ; cela a été prédit, vers. 16; il en sera autre
ment de ceux qui ne sont point tels, vers. 17. 

Chap. XXXV. Ceux qui sont hOl~S de l'Ég1i~e, et n'ont 
pas la ParOlé., doivent être acceptés, afin qu'ils de
viennen t l'Église, et toute::; les choses du Ciel doivent. 
}e~lr être données, vers. 1, 2, 3; le Seigneur doit les 
pl'otéger et les délivrer des infernaux, vers. 5 ; eL au 
mi lieu d 'eux ils d ai ven t être protégés et sa li vé::;, vers. G à 
9; ils formeront l'Église, et ils auront le bien do l'f~
S'lise, vers. 10. 

Cllap. XXXVI, Les raisonnements tirés de5 faux ont 
perverLi les doctrinaux de l'Église, vers. i; par les 
scientifiques faussement appliqués. ·ver'·s. 2 Ù 6; ct par 
l'abrogation du culte représentalif, vors. 7; et c'est 
pour oela que l'Eglise est combée tians la. perversion. 
vers ~ 8 à 10 ; de là les ma.ux el les faux, ver~. il, 12 ; 
au point que les hommes de }'t:glise. blasphémaient le 
SeigneLlr, mai::; ils n'ollL eu ::lUcune puissance, vers. i.3 
0. 20 ; cela a été manifesté, vel's. 21, 22. 
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Chap. XXXVII. De ceux qui sc sonl repenLis el ont 
consulté les vrai:; de la doctrine, vers. 1 il f'i; ils per
çurent que ceux 'lui avaient blasvhémé le Seigneur' de
\'aient pél'il', ver~. (), 7 ~ ceux-ci Le hlasphémèrent 
encore plu:;, comme s'il n"avait auc\ln pouvoir contre 
eux, \'ers. 8 :) 13; ceux qui avaient consulL6 la doctrine 
tirée dû la Parole se rcpenlir'eut et irnplorèl'ent le 
secoul'S du Seisnelll' contre les blasphémaLeurs, vcr:-i. 
1.1 à 20 ; et il~ reçul'enl Jans le cœur celte réponse, 
que ceux qui ont Ll:1sphémé le Seigneur doivent péril', 
il est aussi quesLion de ce blasphèmo, vers. 21 à 27 ; 
en conséquence il no sora pas poussé plus loin, \'er~. 28, 
29 ; parce que la nouvelle Église ooi t paraÎtre en son 
temps, vers. 30 à 32; C'C:5t pourquoi la vieille Église 
ne sera pas encore détruite, vers. 33 à. 33 ; mais ccpen
dan telle doi L êlz'c en tièremen t détnlite, vers. 36 à 38. 

Chap. XXXVITI. Ils se repentil'ent, c'est pOUl' cela 
qu'ils furent présen'és de la destruction, vers. i ft G ; 
en conséq ueoco, 10 temps de l'a ,,"èn emen t cl u Seigneur 
fut différé, ,-ers. 7, 8; l'Église doiL -néanmoins périr, 
vers. 9 à 1.5; exhorlalion pour qu'ils viennent à rési
piscence, vers. 16 à 20; le bien naturel est encore 
chez quelques-uns, vers. 21, 22. 

Chap_ XXXIX. Il est prédit quo tous Jes biens de la 
Parole doivent êlre adultérés et tous ses vrais pl~ofanés, 
au point qu'il n~ serait laissé rien du bien ni du vrai, 
ce qui est Babel, vers. t à 7 ; mais l'as encore, vers. S. 

Chap. XL. L"a\'ènemenL du Seigneur ef-t prédit, alors 
les bons doivent être sauvés et les méchants doivent pé
rir, vers, ... à 5; tout vrai sera banni, ,'el'S. 6 à 8. 
Prédiction de ravènement du Seigneur et de la salva-
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tion de ceux qui Le reçoivent; vers. 9 à i t ; parce 
qu'il esL touL-puissant et sacLant tout, vers. 12 à 14. ; 
tous el toule.3 choses sont comme rien contre Lili, vers. 
t 5 à 1. 8 ; la propre in telligence est comme rien, vers • 
. , 9, 20 ; le Seignel1l- a 'a domination SUI' tout, et sans 
Lui tout tombe, vers. 2 i à 25 ; il gouverne les Cieux, 
vcrs. 26 ; pourquoi rÉglise ignore-t-elle cela? vers. 27; 
1 c Seigneur sou lien t l'Église chez ceux qui regardent 
vers Lui, vers. 28, 29, 31 ; ceux qui ne regardent pas 
vers Lui n'onr aucune force et tombent, vers. 30. 

Chap. XLI. Du jugement dernier fait par le Seigneur 
au moyen de son Humain dans lequel il n été dans le 
monde, vers. 1, 2, 3; p.lr son Divin,. ver!;. 4.; ceux qui 
élaient dans la propre intelligence se sont opposés, vers. 
5, 6, "'i ; son Humain a été fortifié par son Divin, ,'ers. 
8 n 10, 13,14 ; ils n'auront allcuue force contre Lui, 
vers. i 1, 12 ; Hs seront complètement dispersés, vers. 
'.5, i 6 ; ceux qui se confient au Seigneur ne sel'on l poin t 
affaiblis, vers, t6, i i ; ils auront des vrais et des biens 
e Il tou le abon dance, vers. 1. 8, 19, 20; tous ]es 3utres 
ne sauront rien ou ne poul'ront rien, vers. 22, 23, 24; 
ceux qui sont dans l'ignorance du vrai doivent venir au 
Seigneur, vers. 25, 26; l"Église en sera composée, 
,'ers. 27 ; par eux-mêmes ils ne sont que faux et que 
mal, vers. 28, 29. . 

Chap. XLII. Du Sei gneuI" en qu i est le Divin, il cori-' 
dllira et enseigner3 avec douceur, vers. i à 4 ; il sau
vera par son Divin, vers. 5 à 8 ; avènement du Seigneur 
p rédi L, et joie <l e ceu x qui doivent s'approcher de Lui, 
et qui auparavant ont vécu dans l'ignorance, vers. 9 à 
t2 ; il doit combaltre pour eux contre les enfer-3 qu"il 
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vaincra; et dont il détl'uira la puissance~ ve."s. t3. 14, 
t ~ ; ceux qui son t dans l'ignorance doi\"eu t être alors 
il i ustrés, vers. i G; ceux qu i se con lien t il la propre in
t.e}] igeuce, et par conséquen t aux. faux, doivent êlre 
écarLés, vers. {7; descri ption de la patience et de la 
tolérance du Seigneur, \'ers. 4. 8, 19, 20; et aussi de sa 
justiee, vers. 2{ ; ceux qui étaient de l'Eglise d'alors 
les on t dépouillés de LOUS. le~ \Tais, et les on t rendus 
odieux, vers. 22, 23, 24 ; le Seigueur a souffert des 
cruaulés de leur part, et il les a supportées, vers. 25. 

Chap. XLIII. De la rédemption et de la saLvation de 
ceux qui s.eront (LIns la nouvelle Eglise par le Seigneur, 
vers.i; le~ faux et les maux ne leul·nuiront point,vers. 2; 
de tout cùté on viendra de toutes les nalions vers Je 
Seign eu r, vers. 3 à 8; cela a ét~ prédi l, vers. 9; le 
Seigneur qui doit venir e~t celui-là même qui Pa prédit, 
,,"ers. 1.0 il 1.3 ; il doit détruire tou~ ceux qui adullèl"ent 
et profanent les biens et les vrais de l'Eglise, \"trs. 14; 
li sera Lu i-i\Iême, vers. {5, celui qu i sau ve les siens et 
qui détrui L LOU te la puissance de l'enfer, vers. i 6, i 7 ; 
il formera Lui-Même Ull nouvea.u Ciel et une nouvelle 
Église de ceux qui a uparav3n t n 'ava ien t nullement été 
dans les vrais, vers" t 8 ~l 2 { : l"Èglise elle-même ne L'a 
point adoré, mais elle L'a fatigué par des péchés qu'il a 
supporlés et depuis le commencement ~l dans la suile, 
vers. ~2 à. 27; c'est pourquoi if doit la rejeter entiè
remenl, vers. 28. 

Chap. XLIV. De cellx qui doivent reconnaître le Sei
gneur: ils doivent recevoir le Saint-Espril, vers. i à4-; 
celui-ci est J~hovah, qui-a prédit qu'il ferait cela, vers. 
5 à 7 ; il D'ya point d'autre Dieu, vers. 8; ceux qui ne 
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l,'aùol'cnl poinL Lui Seul sont ùes faussaires, "'CI'S. D;'\ 
1 t ; de coux qui se forgent un autre dogme de religion 
p~H' la propre intelligence; comment ils fvnl que le faux 
paraisse comme vrai, et le mal comme bien, d'où leut' 
culte senlbie divin, vers. 12 ;'l 20; il l'Eglise Juive pour 
qu'elle s'éloigne d'emr, vers. 2i, 22; à l'}i:glîse nouvelle 
pour lui annoncer que le Seigneur est le Dieu du Ciel eldc 
]a terre, vel~s. 23, 24; qu"iI rejette de tels hommes, 
p!lrce que la propre intelligence les rend insensés; 
VCI'S. 2fS; lorsqu'il instaure son Église, vers. 26; 
et aboli t l'ancienne, vers. 27; le Srigneu r, q Il i est 
ici Koresch, fera cela par le Divin-Humain, vers. 20. 

Chap. XLV. Du Seigneur quant au Divin-Humain; 
c'est Koresch. Il 3 par son Divin la Toule-Puissance 
contre toutes les choses cIe l'enfer, vers. 1, 2 ; il est 
Lui-tHème la Divine Sagesse, vers. 3; par son Divin, 
jusque dans les dtH'niers, vers. 4; il n'est pas autre que 
Jéhovah~ il faut que tous le sachent, vers. ts, 6; toules 
choses proc.èdenL de Lui, vers. 7 ; il faut qu'on Le re
çoive pour être sauvé, vers. 8; on ne doit pas douter 
que cela soit ainsi, ni-demander pourquoi cela est ainsi, 
vers. 9, t 0, 1 t ~ ruisque Lui-M~.mc est le Dieu du Ciel, 
\'ers. '12 ~ ct qu'ainsi il doit sauvcr les hommes, parce qu' ils 
ont été enchainés par ]es en fers, vers. 13; ccux qui :.;onl 
dans l'ignorance et ceux qui f'ont naturels doive!lt s'ap ~ 
·procher de Lui, vers_ 14 ; on a ignoré d"où vient 13 saL 
valion, vers. :15; ceux {Jui sont dans les faux s'éloigne
rout, vers. 1.G ; ceux qui sont <le son Eglise sonLsauvés, 
vers. t 7 ; ;:;'jls sont ainsi sauvés, c'est parce 'lue l'homme 
est né pou r le Ciel, vers. 18; cela a été prédi t dans la 
Parole, vers. i9; ceux qui sont dans le hien s'appro ... 
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c.lJent, el ceux qui sont dans le mal s'éloigllcron t, vers. 
20 ; afin qu'on Le reçoire, parûe qu'il est le seul Dieu, 
et que le salut vient de Lui seul, vers. 21, 2~ ; toute vie 
du Ciel est en Lui seu 1, vers. 23 il 2:'; , el non chez ceux 
qui sont contre Lui, 'lcrs. 2/1-. 

ClIap XLVI. De la profanation du vrai; c'esl Del; 
ils ont .les affections du faux et du mal, vers. 1.; ils ne 
peu,'ent plus comprendl'e le vrai" vers. 2; de ceux qui 
ne sont point teh;; ils sont inslruils ct coniuils par Je 
Seigneu r, vers. 3, 4, fi ; les au lres liren t de la Parole 
les biens et Ie.s vrais, et les profanent, et ils se font une 
religion qui n'a rien de la \'ie, \'ers. 6, 7; qu'ils ot5nsi
dèr'ent qu'il n'y a pas d·aulre. religion que celle qui a 
élé enseignée dans la Parole, oü spnt tous les vraiS, 
vers. 8 à 12; l'avènement du Seigneur, par qlli il Y a 
lS~lvation, est proche, vers. -13. 

Chap. XLVII. De ceux qui adultèl'ent le bien et pro
fanent le \'fai; Babel les représente: ils n'ont plus ]a 
domination, vers. f ; ils. forgent Jes raux do ]a foi el les 
maux de l'amour ,,' ils doivent touiefois être détruils jus
qu'à ce qu'ils ne soient plus, vcrs. 2, 3, paf' le Seigneur, 
vers. 4; ceux qui profancmL seront chassés, vers. n ; 
leurs fictions ont envahi l'Église et l'ont pervel'lie, vers. 
6 ; ils croient qU'Ils dominent sur tous" vers. 7; Cl que 
leur domination ne doi t pas cesser 4 cause des in'len Lions 
abominables de leur culte dans lesquelles ils se confienr, 
vers. 8, 9; i1s seront entièrement -détruits parce qu'ils 
~e son t élevés au -dessu S' de lo'us dans le monde, vers. 
tO, ti ; toutes leg fictions et toules les inventions du 
culte ne les empêcheront pas d'être précipités dans l'en
fer, i 2, à if). 
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Chap. XLVnL Exhortation à l'Église qui adultère l~s 
hions et profane les vrais de la Parole, ann qu'il dis
conti nueot; la Pal~ole leur a ét é donnée pou r qu'ils 
soient l'Église, et qu'ils reconnaissent le Seigneur, mais 
en vain, vers. 1, 2; ils se sont détouro~s, cela leur a 
été déclaré, vers. 3, 4 ; afin qu'ils ne croient pas qu'ils 
~ont eux-mêmes supérieul'S aux antres, ver~. 5; et 
ils ne l'ont point connu, vers. 6, 7 ; tandis que cepen
danL dès le comlDeDc~ment ils ont élé tels, vers. 8; ils 
ne doivent pas encore être dérruils, pour des causes 
relatives au Seigneur, et h~ temps sera encore prolongé, 
vers. 9, iD, 11 ; qu'ils saclleut qu'il esL Lui-~lême le 
Dieu du Ciel el de la terre, vers. 1.2, 1.3; c'est le Sei
gneur qui doit venir parmi ceux qui adultèrent et pro
fanent la Parole, eL qui doit leur dire cela à eux-mêmes, 
vers. 14 à 1. 7; s'ils Lui avaient obéi, ils auraient eu en 
Ioule abondance les biens et les vrais de l'Éslise, vers. 
t 8, t 9 ; s'ils abandonnaient les ad ullérations et les fal
sifications de la Pnrole et rorgueil de domi ller, ils se
raient dans tout ce qui appartient à l'Église, vers. 20, 
21 ; mais rÉglise n'esl point cbez eux, parce qu'ils se 
sonl délournés, vers. 22. 

Chap. XLIX. De la rédemption el de la salvation des 
fidèles pa r le Seigneur; là, le [eigneur est Israël; il 
doit donner la doctriDe su r Dieu, vers l, 2, 3 ; en vain 
dans l'Église, vers. 4- ; une Église doit ~tre instaurée par 
Lui avec toul ce qui la CO"llcerne, vers. 5, 6 ; afin qu·ils 
se .soumettent à Lui, vers. 7 ; il-leur enseignera Lous les 
vrais ùu salut, vers. 7 a 1 i; ceux qui étaient éloignés 
des vrais doivent s'approcher, vers. i2; c'est pourquoi 
ils seront dans la joie~ vers. 13; qu'ils ne croient poinl 
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que le Seigneur ne se souvient pas d'eux; il s'en souvient 
continuellement, vers. i 4, i 5, i 6; les faux. et les maux 
seron t éloignés, vers. i 7, i 9; de tous côtés on s~3ppro

chera de l'Eglise, ~-ers. -t 8; le Ciel sera agrandi pour 
eux, vers. i9, 20; d'en lre ceux chez lesquels il n'y 
avait ni la Parole, ni par conséquent le vrai de PEglbe, 
il s'approchera une multitude d"hommes, qui adoreront 
le Seigneur el ~erollt instruits dans les Divins vrais, vers. 
2i, 22, 23; les mall~ qlli proviennent de l'enrel~ ne 
fondront point sur eux, vers. 24, 25; loin d'eux. 
seront repoussés cellx qui s'effol'cent d'insinuer le mal 
et le faux; ceux-ci seront dans les eufërs" ver,s. 26. 

Chap. L. L'Eglise précédente est rejelée, vers. 1 ; il 
n'y a là personne qui obéisse, ni qui croie qu'il existe 
une Divine puissance de sauver, c'est pourquoi toutes 
les choses de l'Eglise leur oot été cachées, vers. 2,3: 
]e Seigneur a con Linuellement enseigné, vers. 4, 5 ; ib 
ont maltraité le Seig-neur, mais il l'a supporté, vers. 6, 
7 ; il est deven u la Justice par le Divin qui est en Lui, 
vers. H. 9; ceux qui sont contre Lui doivent périr par 
les faux da mal, verl'i. 9; ceux qui on t été éloignés des 
vrais se confieron t à Lui et Le reconnaîtront, vers. 10; 
et les autres avec leurs maux et les faux qui en pro
vien nen t seront précipités dans l'enfer, vers. t 1. 

Cbap. LI. Que les adorateurs de Dieu portent leurs 
regards vers le Seigneur a quo (de qui tout rroeède), et 
vers l"Eglise per quam (par laquelle tout est donné), 
vers. i, 2; parce que le Seigneur les remplira dWintell i
gence, et les rendra heureux, vers. 3; parce que de Lui 
procèden t tout bien et tou t vrai, et qu'en lui se confiera 
to~.t~ n~tion) vers. 4, .5; rien ne dure étcrnellemcut 
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excepté ce qui vient de Lui, vers. 6; que ceux qui ai
ment le bien tournent leurs regards vers Lui, eL ne 
riennent pointcompte des objections des bommes, parce 
que ceux-ci d oiven t périr par les faux et par les maux, 
vers. 7, 8; au Seigneur, parce qu'il a la puissance Di
vine, pour qu'il agisse, parce que Lui a la force de re
pousser les enfers, afin que ceux qui aiment le bien 
puissen L 1(',5 traverser avec sérén i lé sans éprouver de 
dommage, vers. 9, i 0, 1. f ; ils n' au l'ont rien à crain
dre des maux qui en proviennent, ni de leur infestation, 
vers. 1. 2, 13 ; le Seignev ries eo fera sortir, de quelque 
manière que l'enfer résiste, vers. ~ 4., ·15; d'après son 
Divin il mettra en ordre le Ciel el l' F.glir,e. vers. i6 ; au 
moyen de ceux qu i son t d ans ri gnorance, vers. i 7, f 8 ; 
il Y avait auparavant manque de vrai et de bien, de là des 
faus~etés exct'.ssives, vers. 19, 20 ; le SeignclJr enlèvera 
ces fau!;setés, vers. 21, '322 ; et elles seron t portées sur 
ceux qui rejetten t ceu x-l ù avec mép ris, vers. 2i:J. 

Chap_ Ll(. A la nouvelle Eglise: comment. la docLrine 
,III vrai recevra de l'extension, :l.fin que les faux ne 
fas-;ent point irruption, vel'S. t, et afin qu'c1le rejette 
les faux~ vers. 2~ par lc.sque]s les hommes ont été ca ptivés, 
etdesquels ils ~eronldé.li\-rés, vers. 3~ parcequ'ils ont 
été imbus des connaissance~ du faux, c.onfirmécs par des 
raisonnements, vers. 4; de l!l le mal· et l'ignorance de 
Dieu, vers. ~; mai~ ils conn~Hront leur Dieu~ quand 
il viendra dans le monde, vers, 6, 7 ; quand il rétablira 
l'Eglise •. vers. 8, 9; et se mani festera~ vers. f 0 ; et 
alors ils aba ndonneron t les religiosi tés dans lesquelles 
sont de tels faux., ven~. i 1. ; le Seigneur les en retirera 
pal' degrés, vers. 1.2,13; il doit se montrer dans 
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l"humilité, vers. i4 ; alors ceux qui sont dans les bien~ et 
dans les "Tais doivent voir et s'approcher, Yers. 14-,15 ; 

Chap. 1.. .. 111. De l'apparence du Seigneur dans l'état 
d 'h umiliation ; on croit difficilemen t que la toute-pu is
sance de Dieu est dans ]e Seigneur, vers. 1 ; parce qu'il 
doit se montrer comme un homme vil et qu'il doit être 
par conséquent méprisé, vers. 2, 3 ; el il sW est montré 
comme si le Divin n'av .. ljt pas été en Lui, vers. 4: ; tandis 
que cependant c'est par ce Divin qu'il y a eu salvalioo, 
vers. 5; il a supporté toutjusqu'ù la passion de la croix~ 
vers·. 6,7,8; il a subjugué les enfers, vers. 9; parla 
passioD de Ja croix UDe nouvelle Église existera, vers. 
10. 1. 1. ; et parce qu'il a supporté de lelles soùffrances, il 
sortira victorieux, vers. 1.2. 

Chap. LIV. Ceux chez lesquels il n-'y avai t pas aupa
ravant Église, auront en grand nombre les vrais de l'É
~Iise. ceux~là seront multipliés 7 vers. i, 2,3 ; il n'y aura 
plus souvenir des faussetés précédenles~ parce que le 
Seigneur sera 1e Dieu de l'Eglise 7 vcrs.. 4, 5 ; ils ont été 
comme n'ayant point de Dieu pendant quelque temps. 
\'ms. 5, 6; cela est arz'Oivélorsqu·jl n~y avait pas Ëglise, 
mais elle sera rétablie par le Seigneur, vers. j) 8 ; quand 
il n·y aura plu~ de vrai; tandis que dan;:; la suite il ne 
manquera point, vers. 9~ 10; les doctrinaux ser'ont 
pleins de vrais spirituels et de '-rais célestes procédan t 
du Seigneur, vers. 11, t 2, 13 ; on n'aura plus rien à 
craindre des faux qui proviennent de l'enfer. vers. 14, 
15 ; ceux qui par ces faux sont contre l'Église seront 
jetés dans l'enfer, vers. i6. {7. 

Chap. LV. On doit recevoir nu Seignenr ~ra tui te
men t les vrais, vers. 1 ; on rejettera les clloses dans les-
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quelles il n·y a poin t la vie spirituelle, vers. 2; le vrai 
dans lequel il y a la vie, et par lequel il y a conjonction, 
sera donné par le Seigneu r ~ vers. 3, 4 ; ceux qui précé
demment n'avaient point connn le Seigneur, s'appro
eheront de Lui, vers. 5, 6; de la repentance, vers. 7; 
on ne sait pas le chemin par lequel il y a salvation, 
vers. 8, 9 ; c·est par l'avènement du Seigneur, vers. {O, 
{t ; par cet avènemellt seul il Y a félicité céleste, vers. 
12 ; et au ]jeu du mal eL du faux, le bien et le vrai pour 
l'éternité, vers. 13. 

Chap. LVI. Le Seigneur le Sauveur doit venir. velOS. 
i ; heureux celui qui regarde comme sainte )'union du 
Divin et de l'Humain, et celle du Seigneur avec l'Église! 
vers, 2 ; et que per::;onne ne croie avoir élé séparé do 
SeigneuT, vers, a ; ceux du dehors qui considèrent cette 
union comme sainte doivent être reçus dans l'Église de 
préférence aux autres, v'ers, 4, 5 ; ceux qui sont dans 
les faux provenanL de l'ignorance doivent aussi y être 
introtluits, et \eur culte sera accepté, vers. 6, 7 ; d'au
tres encore doivent y être a.menés, vers. 8, 9; parce 
qu'jls ont été séduits par c·eux qui ont de mauvaises cu
pidilés, vers. 1.0. 1i ; et qui ne désirent autre chose que 
d'extravaguer dans les faux, vers. 1.2. 

Chap. LVII. 11 n'y a plus en eux ni vrai, ni bien, ni 
"ie, 'Vers. t., 2; parce qu~ils les ont falsifiés et adultérés, 
vers. 3 ; en parlant contre le Divin, V8rs. 4; ils aiment 
les faux que!s qu"ils soient, et ils détruisent les vra.is 
quels qu'ils soient, vers. 5 ; et ils adorent les choses qui 
provienuentde la propre intelligence, vers. 6; et ils élè
vent jusqu'au culte la doctrine qui en provienl, vers. 7 ; 
et ils l'ont publiée devant tout le monde et l'ont éten-
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due aux laux de tout gen re, vers. 8 ; et"ils appellen t ces 
choses des biens et des vrais célestes, et les adoren t en 
toule soumi~sion, vers. 9 ; ils ne s'en son t pOl n t dé
tournés, parce qu'elles viennent de la propre iutel1i
genc6, vers. i 0 ; ~t cela, parce qu'ils n'ont point con
suIt.é 10 Seigneur t qui les instruirait, vers. f 1, i 2 ; les 
faux les perdront; il en sera autrement de ceux qui 
aiment le Seigneur, attendu quïl enseigne les vrais et 
repousse les fanx, ,-ers. i 3, f4; le Seigneur agira ainsi 
avec les humbles de cœur, vers. j 5 ; il ne peut pas le 
faire avec ceux qui sont "sages par le propre, (qui ex' 
proprio sapiunt) ver~: i 6, f 7 ; mais il le fait avec ceux 
qui se plaignent du propr~, (qui dolent super id) vers. 
lB ; non avec ceux qui par le naturel produiseut des 
maux et des faux, desquels ils ne sont jamais éloign~s, 

vers. 20, 2f. 
Char. L vrn. De l'iniquité de la vieille Église; elle 

doit être dévoilée; vers. f; ils sont comme ceux qui 
aiment le vrai, vers. 2 ; et comme ceux qui se conver
tissent, vers. 3; mais ils se convertissent d'>après le 
mal, "vers.4 ; la conversion con .. :.iste non à parler avec 
dévotion, mais à fuir les rnaux, \"er~. 5, 6 ; et à exercer 
la chari té, vers. 7 ; a lors ils au ron t les vrais eo abon
dance, et le Seigneur sera chez eux, \"ers. 8 à ff; 
ainsi il y aura chez eux Église, et ils restaureront toutes 
les choses de l'Église, vers. 12; s'ils considèreot comme 
sain te l'union du Seigneur avec l' ggl ise ils doiven t ven i r 
dan:; le Ciel. vers. i 3, i 4. 

Chap. LIX.. Le Seigneur entend et peut toutes choses, 
ma is les faux. et les maux fon t obstacle, vers. i, 2, les 
vrais ont été fah:ifiés par eux, de là sont provenus les 
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maux de la vie et les faux de la doclri ne, vers. 3, 4; ils 
forgent des ra.isonnements qui captivent et trompent, ct 
plus tard donnent la mort, vers. 5; les cho$es qui appar
tiennent à la doctrine ct celles qui appartiennent à la vie 
chez eux ne sont bonnes à .. ien~ vers.6; ils sont empres
sés pour pervertir, de là la vastation, vers. 7 ; celui qui 
les suit, perd les vrais de l'Eglise, chez loi, vers. 8; èc 
Ilt vient qu'ils son t d ans les faux et ne voient rien au 
milieu de la lumière, vcr~. 9, iO; de là vient qu'il n'y 
a pas salvation, "~ers. il; parce qu'il n'y a que des 
maux, et que de l'aversion pour les vrais, et par consé
quent pour le Seigneur, vers. 12 à -t5; puisque per
sonne n'csl dans le vrai ~ et que personne n~est dans Je 
Seigneur; c'est pourquoi Lui seul a c·ombaltu par la 
propre puissance d·après le Divin vrai, vers. \6, 17; 
comme par vengeance, vers. tB; aussi le culte dÏ\'in 
Lui appartient, parce que la Rédemption vient de Llli, 
vers. 19., 20; et c'est du Divin l\Ième que tout vrai vient 
à l'Eglise éternellement, vers 21. 

Chap. LX. A\-·ènement du Seigneur avec le Divin Vrai, 
quand il n'y a que le faux et le ma.l du faux, vers. t", 2; 
le Divin n'est que dans le Seigneur, vers.2; ils doivent 
s'approcher de Lui en foule de rous les côtés, même ceux 
qui sont externes, vers J, 4, 5 ~ eoux·ci adoreront le Sei
gneur d'aprè..c;; le hicn et le vrai, vers. 6, 7 ; cellx flu i son l 
dans l'ombre du vrai doiven t s'aprrocher, ver!';. 8 ; chez 
eux seront les vrais de l'Egli!;e et l'Eglise, vers. 9, 10 ; 
il J aura accès continuel pour le !'i.ahlt, ver~. i t, i2 ; les 
hommes spirilllcls-mor:lux doivent s'approcher, vers. 
13; mèmc ceux qui aup:lra\'anl n'a\'aient pas connu le 
Seigneur, "el's. 11 ; ccnx-ci apprendront du Seigneul'les 
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vl'ais spirituels, vers. i5, 16; leo3lurel chez eux devien· 
dra spiritucl, vers. i 7; il n'y aura plus pel've.'sioll dn 
v rai ni du bien, vct's. f fi ; ni amour d li faux, mais il y 
aura l'amour du Seigneur', vers. t9; et cela, pour l'éter
nité, vel's. 20 ; daus le Ciel avec accroissemenl o'inlelli
gence,vers. 21. 22 ; cela se fait quand vient le Seignelll', 
vers. 22. 

Chap. LXI. Dc {'avènement du Seigneur pour sauver 
ceux qni sont dans l"ignorancc du vrai ct dam; le désir 
de l'obtenir., et quand le jugement doit être fait, vers. 
1, 2, 3 ; alol's doive!l t être rétablies les choses de r Eglise, 
qui ont pél'>j, vers. 4; les externes de l'Eglise ~ vers. 5; les 
internes de l'Eglise, vers. 6; eu plus grandnombre qu'elles 
n'avaient jamais été aupa.ravant, vers. 7 ; par leurs vrais 
ct leu 1'5, biens il y aura conjonction, vcrs. 8; ces choses 
doiven t él re reconnues., vers. 9 ; de telles choses doi yen t 
se présenter pOUl' l'Eglise quand Je Seigneur vient, 
vers. 10, 11. 

Cbap. LXII. De l'avènement du Seigneur, et de l'Eglise 
telle qL/elle ~er3. alors; il doit exisler une Eglise qui 
doit reconnaît re ] e Sei~lleur. dans laquelle seron t les 
vrais_ mêmes du Ciel, et en IJlus grand nombr~ qU'~HI

paravant, vers. i, 2,3; on ne sera pas,comme précédern
men t, séparé d'avec le Seign-eü r. mais ou se.'a con
joint avec Lui, vers. 4, 5 ; cela sera évangélisé jusqu'à 
son accomplis-sement, vers. 6, 7; alors les vrais de la 
Parole seront non pou r ceux qu i les falsilien t, mais pOUl' 

ceux qui les reçoiven l, vel's. 8-, 9 ; il Y aura u ne prépa
ra tion, VBI'S. '10; et il sera annoncé que le Seigneur doi l 
venir p vers. iO, 'li ; et que ceueEglise sera formée par 
Lui, vers. 11. 



Chap. LXIII. Du Séigneur et de ses combats. Le Sei
gneur quant au Dh-in Vrai on à 1 ... Parole, d'où procède 
sa Divine Puissance, vers. 1 ; la parole a été entièr"ement 
adultérée eL perdue, vers. 2; personne n'étai t daus les 
vrais, et en conséquence le Seigneur seul a combattu et 
a vaincu, afin qu'il y ait salvation pour les fidèles, vers. 
3, 4, 5, 6 ; cela a été fait par sa miséricorde, afin de 
sauver ceux qui veulent rece\'oir le vrai, ,'ers. 7, 8 ') 
ann de les conduire par le Divin amour" vers. 9; ceux 
qui avaient été prt-cédemment de son Eglise ne s·e sont 
poiD L conver"lis" vers. tu; cependant, avan l que celle 
Eglise existât, il avait conduit les hommes, eL les avait 
défendus au milieu de ]·enfer, vers. i i à 14. Prière au 
Seigneur pour qu'il ait compassion, parce que Lui seul 
a rachE:té, vers. t 5" .i6; autrement ils auraient péri, 
eL l~enfer aurait dominé, vers. t 7, 18 ; il Y a alors puis
sance quand ]e Seigneur vient, ,'ers i 9. 

Chap. LXIV. Le Seigneur fait périr ceux qui so·nt in
fernaux, quand il vient avec la Divine puissance, vers. 
i,,2 ; cela n'avait été auparavant ni entendu, ni fait, vers. 
3 ; c~cst ainsi qu'il sauve les fidè]es, vers. 4; tous sont 
dans les péchés, et nul D'est sauvé, à moius que le. Sei
gneur ne Vienne, ver's. 5, 6; quoique cependant tous 
aientété créés par. Lui, vers. 7 ; qu'Il tourne donc ses 
regards vers eux; lorsque toutes les choses de l'Eglise 
ont éLé dévastées, vers. 9, i 0 ; le Seigneur no peut souf
frir cela, vers ti (t). 

(t) Cc cbap. n'a que 11 verse18 au lieu de 12, parce que, 
dans la version suivie par Swédenborg, il commence au 'Vers. 
2 des versions vulgaires, le vers. 1 élant réa ni au 'Vers. 19 du 
précédent .. 



- 29-

Chap. LXV. Le Seigneur avait été présent c-bez ceux 
qui sont contre Lui, qui vhent dans les amours affreux 
du faux et du mal? et qui le rejettent, vers. t à 5; ils 
doivent périr à cause du cul te contraire, vers. 6, 7 ; 
mais néanmoins toutes les choses de l'Eglise ne périront 
point, parce qu'une Eslise sera formée, vers. 8, 9, 10: 
mais ceux qui ont perverti la Parole doivent périr par 
les faux, vers. i t, 12 ; ceux-ci deviendron t misérables. 
les autres seront heureux, vers. i3,t4; ils seront con ... 
joints au Seigneur, vers. i5, 1.6 ; le Seigneur, doit ins
laurer une nouvelle Eglise, vers. 1. 7, 1. 8 ; dans laquelle 
seront tous les biens et LOUS les vrais, par conséquent 
toules les choses du Ciel, vers. i 9,20, 21 ; et ce~le 

Eglise ne doit point périr, vers. 22, 23; le Seig:neur 
instruira, vers. 24 ; les faux. et les maux ne perdront 
plus? vers. 20. 

Chap. LXVI. Le Ciel et IOEglise sont chez ceux qui 
vivent dans l"humilité, et selon les préceples, vers. 1.,2 ; 
il en est autrement chez ceux qui on t perverli ton t culte 
dans le mal, vers. 3; ils recevront leur salaire, parce 
qu'ils n'ont point obéi, vers. 4; ceux qui sonl hors de 
l'Eglise obéissent el seront reçus à leur place, vers. 5; 
perle des méchants, vers.6 ; avant que ceux-ci soient per
dus, l'Eglie est instaurée chez d'aulres, vers. 7. 8; et 
eae sera ins~all rée-7 vers. 9; ils pu iseron t le Divin vra i 
avec joie, vers. 10, il; ils auront lous les biens et tous 
les vrais, vers. 12, i3, '14: ruine de ceux qui sont con
lre eux, vers. 1.4, 15; et ils périront" vers. 46, ceux 
qui on 1 per\l erli les choses sain les de l'Eglise, vers. i i ; 
on doit s'approcher du Seigneur de tout eôté, vers. i 8 ; 
de toute religion, vers. 19; ils seronl dans touL vrai de 

2 
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la docll'ine de 1'Eglis.e, vers.20 ; et dans le bien tle celte 
doet.I'ine., vers. 21. : les choses qui ap.parliennentau Ciel 
el i'L l'Eglise doive,nt rester constammenl cllCZ ellX, vers. 
2~; ils adoreron K c,O III i nuellemenl le Seigneu r, VCI'S. 23; 
ceux qui l"out l'ejeté dohent l'ester à perpétuité tIans 
leurs nwux, VCI'S. 24. 

J ÉnÉàilE. 

Chap. I. L'Etat de l'E~lise a été perverti., vers. 1.,2, 
3; d Il St" igneur représen té Îci par Jérémie; U doit naitre 
pour enseigner à tou~ le Divin Vrai, vel's. 4 à 8; p~u' 

son Divin il enseisnera les vrais et les biens de l'Eglise, 
et détruira les faux et les maux, veJ~s. 9, i 0; les vrais 
(Je tou t bien leur ont été donnés par la Pal'ole, vers. 1 f , 
12; mais il les ont pervertis, "ers. 13; de là des faux 
de tout genre contr'e les vrais de l'Eglise, vel'S. 14, 
f l5 ; et de 1à un culte contraire ,'ers. 4. 6; le Seigneur 
doit. leur donner accès afin qu~ils comballeDt contre Lui, 
et. ils succomberont, pal'ce que le Divin est au Seigncul', 
ve ['s. :t 7, i 8, i 9. 

C1Jap. lI. De l'Eglise instaurée chez les anciens; (le 
son corn menccmen t ; eUe a été protégée con lre les faux 
et contre les maux , vers. t, 9!, 3; sans aucun motif ils 
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se sont éloignés ùu Seigneur 'llli les avail conduits el 
qui les a protégés, ,'ers. 4,5.6; el il leu.' avait enseigné 
toutesleschoses de l'Eglise, qu'ils ont cepClldant pen'el'
tics, tant les vrais que les biens, en s'éloignanl du Sei
gneu'r, vers. 7, 8; il enseignera néanmoins (lllOi

flu'a\"e~ peine, vers. 9; aucune nation n"a changé sa re
J.igion comnle ont fait ceux-HI, vers. {O, i j ; c'est une 
chose horrible qu'ils aient rejeté le Seigneur, el se soiel1l 
forgé des fau x de doctrine, vers. t 2, i 3; c' est pou rqu oi 
l'Eglise et sa doctrine ont été dévastées, vers. 1·1-, ia ; 
par les faux qui proviennent de l'homme naturel, vers. 
16; el cela, parce qu'ils ont rejeté]e Sei~neur, vers. 
t 7; par les scientifiques et par les raisonnements, vcrs. 
18; ils attirent les pUD i tions su r eux, parce qu'ils se sont 
séparés cl u Seigneur et on l rend U Ull cul te à des cho~('s 
infernales, vers. t 9, 20 ; cl quoique les vrais réels leur 
aient été donnés, ils sonl cependant devenus tels, vers. 
2i ; quoique dans les externes ils aient de rn-ème un culle, 
toujours est-il qu·ils sont intérieuremenl inferna.ux, "ers. 
22, 23; ils désirent être dans les faux el dans les maux, 
el ils fuient les vrais et les Liens, vers.24, 25; les maux 
elles faux sont leur culte, vcrs. 26, 27 ; cela existe 
chez tous, vers. 28; ils ne veulent pas reve'nir, quoi
qu'ils aient été châtiés. "el's. 29,30; cependant ilsn'ont 
pas été abandonnés par le Seigneur, ce sont eux au con
traire qui L'onl abandonné, vers. 3 t, 32; ils combattent 
pour confirmer les mauxet les faux par des fa.lsifications 
de la Parole, vers. 33, 14 ; ils les ont connrmés pa.r des 
raisonnements lil~és de l'bomme naturel, vers. ii6; ce
pendant ces connl'mations sOllt d~ choses de néan t, vers. 
37. 

LADCM
Texte surligné 

LADCM
Texte surligné 



- 32-

Cbap. 111. De l'Église spirituelle, ou des vrais de 
l'Église; ils se sont éloignés et ils ont falsifié les vrais, 
vers. t, 2 ; ils ne voulaient point comprendre les vrais, 
vers. ::J ; ils ont reconnu seulement la Parole extérieu
r~ment dans la lettre, non cependant avec la Parole, 
mais avec les faux, vers. 4, 5; l'Église, quant aux yrais, 
les a falsifiés, et n'a pas voulu être réformée, vers. 6, 
Î ; l'Église céleste ou quant aux biens a fait d'e même 
a.insi que les vrais elle a aussi a.dultéré les biens, vers. 
7, 8, 9 ; ils rendent un culle aux faux. du mal, et ils 
DDt plus perverLi les biens, que les vrais, vers. 10, i i ; 
exhortation à rej r,ter le faux et à recevoir le vrai, afin 
qu'il y ait conjonction et Église, vers. i 2, l3, 14 ; et 
alors connaissance"ll vers. US; quand le Seigneur vien
dra, il n'y aura plus représentatif de l'Église, mais il y 
aura une Église, où le Seigneur tiendra la place du re
présen lalif, vers. i 6,,11 i 7; alors le vrai el Je bien feron t 
un, vers. :18; de ceux qui doivent s~approcher; ils doi
vent être adoptés par le Seigneur comme fils, vers. 19 ; 
mais l'Église est devenue pervertie, vers. 20; recon
naissance et confession de la parL de ceux qui seront de 
la nouvelle Église~ qu'ils étaient dans les faux et dans 
les maux, vers. 22 à. 20. 

Chap. IV * Exhorta lion pour qu "ils s'éloignen t des 
maux, et pour quJils reconnaissenL le Seigneur, pal' le
quel il y a salvation pour ceux qui sont dans les biens 
et dans les vrais, vers. :1, 2 ; s'ils ne s'en éloignent 
point et ne se convertissent point, ils doivent périr en
tièrement, vers. 3, 4 ; que ceux qui doivent reconnaitre 
le Seigneur se tiennen t .à l'écart, tan t. que dure Ja des
trucLion, vers. 5, 6; parce que la dévastation quant à 
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toutes les choses de l'É,5lise est imminente, vers. 7 ; 
celle déva·staLion ne cesse point par un deuil externe, 
vers. 8 ; ni par des plaintes de ce qu'ils périssent, quoi
que cependant il soit dit dans la Parole qu'ils doivent 
être sauvés vers. 9 7 10 ; il sera répondu qu'ils ne veu
leol ni reconnaître, ni recevoir,ver:;. ii, t2; les faux 
font irruption, vers. i3; de la corruption de rËglise, 
vers. i4, io ; quant à la doclrine, vers. 16; quant à ]a 
Parole., "ers. i 7 ; lamentation sur l'Église, ,'el's. i 8 à 
2i ; il n'y a plus d'entendement du vrai, vers. 22; 
toutes les choses de l'Église ont été détruites au point 
q u'il ne reste plus rien, vers. 22 il 27; et l'Église est 
devenue null~, vers. 28, 29 ; les choses de l'Église ne 
pourront en aucune manière être rétablies chez eux, 
vers. 30; désespoir de ceux: desquels sera formée la 
nouvelle Église, vers. 3t. . 

Chap. V. Il n"y a aucun vrai dans la doetrine ni dans 
l"Église, et s'ils croient, c'est le faux, vers. i, 2 ; ils ont 
été contraints pal~ les Cllâ time~ ts, mais toujours est-il qu'ils 
n'on t point reçu, vers: 3 ; non par simplicité, mais par 
choix et de })l'OPOS dél ibéré, vers. 4,5 ; c'est pourquoi tous 
les faux et tous les maux du faux ont fait irruplion, "ers. 
6; ilsont rejetétoute miséricorde, parcequ'i1sont perverti 
ta us les vrais et tous les biens qu'ils avaient eus en toule 
abondance, vers. 7, 8; aussi ne peuvent-ils faire au
trement que de périr, vers. 9, 10 ; car ils ont reconnu 
les maux et les faux comme étanL des biens eL des vrais, 
parce qu'ils se sont éloignés du Seigneur, vers. Ii, t~ ; 
el ils ont annibilé la Parole, vers. i3; c'est pourqUOi 
ils seront envahis par le mal infernal, qui détruira en 
outre tous les bieJls et tous les vrais de l'Éslise, vers. 
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14 à l7; 1n3i-s non encore entièrement, vers. 18; cela. 
leur arrivera paree qu'ils ontahandonrié le Seigneur, 
YCIOS. 4.9, 20; lorsque cependant ils peuvent savoir que 
le Seigneul' seul peut tOllles choses, et ils ne veulent 
pas sa\'oir que Lui-Même est Dieu de qui procèdent 
tous les vrais et tous les hiens, "ers. 21 à 24. ; et cela, 
parce qu'il leur est a~réabJe de pen~ertir et de ll'omper, 
vers. 25 à 27 ; et qu'ils SOl1t eSlimés à cause de cela, 
vers. 27, 28 ; il est impossible qu'ils ne périsRent point, 
,"el's. 29 ; parce que tous les biens et tous les vl'ais, de
puis le degré le plus élevé jusqu'au plus bas, ont été 
pervertis de ]a sorte, el parce que Lous, depuis les prin
cjpolux jusqu'aux del'oiers ont agi ainsi~ vers. 30, al. 

Chap. VI. De ceux qui, dans le dernier Ciel, ont con
jonction a\-ec le Seigneur; ce sont les fils de Benjamin; 
l'Église périt chez eux par Les faux du mal, vers. l, 2 ; 
il n'y a plus en eux Il i vrai ni bien, rn-ais il yale faux 
et le Dl:11 qu. les perdent, \'crs. 3, 4, 5 ; l'Église est dé
truite chez eux pal' le faux et pal' le mal, 6, 7 ; il Y a 
encore quelques vrais, ann que le"faux et le mal ne les 
perdent pas, vers. 8, 9 ; mais ils lY'y font pas attentioll, 
vers- ! U ; c'ebt pourquoi tout est détruit, vers. 1 t; en 
co-nséquencc d "autres seront reç.us à leur place, vers. t 2; 
parce que ]à tout a été perverti, de sorLe qu'il n'y a aucune 
défense contre le faux, vers. la, l4 ; ils ne reconnais
sent poi-nt que Jeur~ faux sont des faux, vers. t5; et ils 
I"cjeltent les \Tais, vers. t6, 'li ; ainsi ruine pour eux, 
vers. l8, 1 g; de là les œuvres de leur culte ne son t 
d'aucun effet, vers. 20 ; destruction pour eux, vers. 2t ; 
par les faux d '~près lesquels ils raisonnent contre les 
vrais de l'Église, vers. 22, i3; de ceux qui sont sépa-
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rés et se lamenlent sur eux, ,'ers. 24, 25, 26 ; les per~ 
,"ers examinés et trouvés incapables d'aucune réhabili
taLion, ,'ers. 27 à 30. 

Chap. VII. De ceux qui sont dans le dernier Ciel 't 
cbe~ lesquels il y a Église quant au bien; il leur est re
commalidé, vers. i, 2; d'avoir en vue Jes vrais et le~ 

biens, vers. 3 ; de ne point croire que l'Église soit CHOZ 
eux, vers. 4 ; à moins qu'ils ne vivent selon les pré
ceptes et qu'Us ne violenr point la Parole~ vers. 5, 6 ; 
s'il!; ne font pas cela, H y a Église, vers. 7; si l'OD vit 
contrairement aux préceptes, il n'y a pas culte de l'É
glise, vers. 8~ 9, i 0; l'Église du Sei~neur n'est pas 
chez ceux qui profanent les choses saiotes, ven.. ~ -t. ; par 
là il Y a destruction de rf:glise~ ici aussi, com me 
ailleurs, vers. i2 à {il: \'inlerce!'..~ion n'a aucune force, 
vers.. 1 G ; parce qu'il Cf-t cert~tin qu'ils profanen t les 
"rais el les biens dll' CieL '7er:;;. f -; à Hl; de là, la perte 
de tous, vers. 20 ; ils se fient sur Jes exlernes du culte, 
qui ne sont d';lucnne valeur" parce que chez eu't il n"y 
a aucun interne (ln <Hl lte, vers. 21 à 24 ; ils on t rejeté 
ohstinément les inlp.rnes depuis le commencement. vers. 
2~, 26 ; pnisq Ile la réformat ion :1 échoué., tou t ce qui 
appartientl\ leur culle ser:\ rejeté, parce qu'ils profanent 
r ou te~ leg choses. (le l'Eglise, vers.. 27 Il 3 l, ils seron t 
jClé.s ùan~ l'enfer, Oil il n'y a que le faux et le maJ, 
vcrs. 32. 33 ; ainsi celle Eglise .loit pél"ir9 Vers.. 3 t.. 

Char. ·VIII. Les proranateurs dn vrai seront jetés clans 
l'enfer et (loi\"ent rester dans leurs c'lo~es. profane~" 
'·er~. of, 2 ; loutes le~ autre-s cho~es (]1Ii leur Rppartien
nent cloivcnt aussi périt, vers. 3 ; ils sont lels .. cpl'ils ne 
peu vent être convertis ni ramené$~ vers .. -1, ri, G; il~ ne 
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veulent connaître aucun vrai tiré de la Parole, ils le re
jettent, vers. 7 à 9 ; c'est pourquoi les vrais qui sont 
chez eux seront donnés à d'autres, vers. iO; ils défen
dent leurs faux et disent que ce sont des vrais de l'É
glise, ils n'en veulent pas d'autres, vers. i t, i2; puis 
donc qu'il n'y a plus rien do. vrai ni du bien, ils doivent 
périr, vers, 13 ; recours à la parole 1 mais en vain, vers. 
i 4., lES ; alors les illusions de l'homme sensuel et les 
raisODnemenls qui en procèdent les perdront et les in
fecteront de venin, vers. i 6, i 7 ; douleur et lamenta
tion d'un autre côté de ce qu'il se passe un temps si 
long ava.nt -que la nouvelle Église puisse être instaurée 
pard'aulres, vers. i8à 23. (t). 

Chap.lX. Il n'y a rien dans l'Église qui n'ait été fàlsi
fié, et par suite il n'y a que mal, parce qu'ils s'éloignent 
du Seigneur, vers. i, 2; un faux est tiré d'un autre 
faux. jusqu'à ce qu'il n'y ait que le faux, vers, 3, 4, 5 ; 
ils feignent de vouloir, quand 00 les instruit, mais 
toujours est-il qu'ils ne veulent point, vers. 0, 7 ; ne 
doivent-ils pas périr? vers. 8 ; douleur à cause de la 
ruine de toutes les choses de l'Eglise au point qu?iL n"en 
reste rien, vers. 9, iO, t t ; parce qu'ils ont répudié la 
Parole el obéi à leurs cupidités, il s sont en conséquenc·e 
dans le~ faux du mal, vers. i 2, :i:\, t 4; aussi doivent
ils périr par les maux et·par les faux qui proviennent des 
maux, ver's t5; lamentation sur la dévastation, vers. :l6 
à 18 ; lamentation de ce que pal' suite il y aura des
truction, vers. f 9, 20; parce que le mal infernal et le 

(1) Le verset 2.'3 e~l, dans les versions vulgaires, le vers_ .f 
du Chap_ lX; aussi le Chap. IX n~csl-il ici composé que do 
25 versets au lieu de 26. 
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faux infernal est en eux, vers. 21 ; qu'on sacbe que tout 
ce qui appartient au vrai et au bien, et par conséquent 
que tout ce qui ap~arlient à la puissance et à la sagesse, 
vient de ce que l'on reconnaît le Seigneu .. ·, vers. 22, 
23 ; avènement du Seigneur pour le jugement sur Lous 
ceux qui sont dans les 6xte.·nes sans être dans les in
ternes, vers. 24, 25. 

Cbap. X. Qu'on ne craigne Iloint ceux qui veulent 
être forls d'après la propre intellisence el par des arti
fices, vers. t, 2; il est décrit comment ils font pour 
que le mal paraisse comme bien, et eux comme forts, 
vers. 3 à 5,; lorsque cependant il n'y a que le Seigneur 
seul qui soit fort, vers. 6, 7 ; ils abusent de la Parole 
pour agir, vers. 8, 9 ; lorsque cependan t c'est le Sei
gneur seul qui règne, vers. 10; et que ceux qui ne Le 
reconnaissent point sont dissipés, vers. t f; tout vrai 
vient du SeigneurJ vers. 12, i;:J; la propre intelligence 
est absolument de nulle valeur, elle doit vérir. vers. t4, 
t5 ; il en sera aull"ement de l'Église qui S6 contlera au 
seignèur, vers. j 6 ; préparation de ceux de celte Église 
pendan t la destruction de ceux de l'Église précéden te, 
vers. 17, 18; douleur de ce qu'on s'est éloigné du Sei
gneur et de ce (IU'il y a vaslati..on de rt~glise, vers. i 9 
à 2 t ; ruinl' de ceux de l·ÉglÏse précédente. vers. 22 ; 
prière au Seigneur de )a part des autres, pour qu'ils ne 
périssent point avec les Illéchants, vers. 23 à 25. 

Chap. XI. Ils doivent exécuter les préceptes ct re
connaître le Seigneur.,p c'est là l'alliance, vers. f, 2, 3 ; 
,le Seigneut" a été avec eux, 10r~qLl'ils furent réformés, 
vers~ 4; c'est par la (lU 'ils avaient tout bien ct 
tout vl'ai de l'Église, vors. 5, f) ; cela letll~ It été très-
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souvent dit, mais il n'y a pas eu obéissanoe. vers. 7, 
8 ; mais tous avaient fait le contrai re, et ils on t reconnu 
un autre Dieu, vers. 9, i 0 ; c'est pourquoi il ne leur 
est point donné de secours, parce que tons aiment les 
faux et adorent d'autres dieux, ,'ers. ii à i 3 ; l'inter
cession n'aura aucune force, vers. -14; ils on t profané 
l'Église, ainsi que le bien et le vrai de j'Église, vers. 
15, i6; cela a été manifesté, en ce qu'ils ont livré le 
Seigneur à la mort, vers. 18, 19; c'est pourquoi ils re
cevront leur salaire, vers 20; ils ne veulent pas enten
dre parler du Seigneur, vers. '!t ; ils doivent périr par 
les faux au jour du jugement, vers. 22, 23. , 

Chap. XII. L'église, qui attend le Seigneur., demande 
pourquoi les impies prospèrent, vers. i., 2 ; elle demande 
que le Seigneur vienne et que les méchanB soienL éloi
gués, vers. 3 ; p~rce que les vrais ct les biens ne son t 
plus chez eux, vers. 4 ; ils ont la propre intelligence. 
vers Q; et ils ne veulent rien savoir de plus, \'ers. 6 ; 
l'Église, où est la Parole, se tourne contre le Seigneur, 
et elle a embrassé les faux; par suite elle a été entiè
rement désolée et dévastée, vers. 7 à 12; [es biens 
son t changés en maux, vers. t 3; en conséquence ceux 
de celle Église doivent ê .. tre repoussés, et d'autres doi
vent être acceptés à lehr place pour composer l'Église, 
vers. 14, 15 ; ils doivent rester ju~qu'à ce qu'on recon
naisse le Seigneur. vers. 16, 17. 

Chap. XIlI. Par la cm:nture de lin il est représenté 
que 16 vrai de l'Église périssait successivement par les 
raisonnemenls tirés de l'homme llaruret, vers. t à 7 ; 
il en a éré de mème pour l'Église où étail. la parole, dès 
qn'ils se furent éloignés du Seigneur et par conséquent 
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des vrais, vers. 8 à 1 i ; et plus tard il y eut des faux 
au lieu des vrais, vers. 12, 13 ; et pa.' suite destruc
tion, vers. li; ils doivent prendre sarde à eux, afin 
qu·au lieu du vrai il n~y ait pas purement Je faux, vers. 
15. t6; douleur à cause de cela, vers. t 7 ; quJOon voie 
que lout \Tai de la Parole périt, vers, tS, t9; (IU'il 
est remplacé pal~ les faux, vers. 20; que par suite la 
ruine est imminente, vers. 21; et cela, parce qu'ils 
sont intérieurement mécban t5., et que par suite ils devien
Dent aussi extérieurement méchants, vers. 2~; il ne peut 
pas en être auU"emont, vers. 23 ; il Y aura donc ruine parce 
quO i ls ont abandonné le Seigneur.1 et (lue par sui te ils 
sonl tombés dans les faux, ..... ers. 24., 25 ; en conséquence 
les inlérieurs, qui sont mau\'ais, seront mis en évi
dence" vers. 26, 27. 

Chap. XIV. Le vrai manque absolument dans l"Église, 
vers. t à 3 ; celui qui le cherche ne le trouve pas, vers. 
-1 à 6 ; supplication a1l Seigneur pour qu'il ait compas
sion, vers. 7 à 9; il est répondu qu'ils se sont éloi
gnés, vers. 10; c'est pourquoi il n'est fait attention ni 
à leur supplication., ni à leur cul te; vers. of 1, i ~; i! 
leur a été dit par flatterie qu'il n"y aurait pour eux ni 
disette ni désolatioD du vrai, vers. t3 ; cela \'ient de leur 
doclrine du faux, qui doit périr, en mème temps que 
ceux qui vivent selon cette doctrine., vers, t4 à tfi ; 
douleur sur ce qu'il l]'y a aucun vrai ni dans l'Église, 
IIi dans la doctrine, vers. t ï, i 8 ; plainte sur ce sujet, 
vers. t 9 ; supplication eu leur faveur ~ vers. 20 à 22, 

Chap. XV. Il est répondu qu'aucune intercession en 
leur faveur ne peul avoir d'efficacité., vers, 1. ; qu'ils 
seront jetés dans renfer où sont les taux el les IDaux de 
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tout genre, vers. 2, 3; qu'ils doivent être chassés de 
l'Église, vers. i. 5; parce qu'ils se sont détournés, 
vers, 6 ; ils n'ont aucun vrai, vers. 7 ; com'me iI~ n"ont 
pas le vrai., ils ont par conséquent le faux., vers. 8; 
l'Église a cessé chez eux, vers, 9, 10; au temps du ju
sement il y aura ruine pour eux, veri, 1J ; i1s sont en
tiêrement perdus par les faux 'lui viennent de l'homme 
naturel, par suite il n'auront pas les vrais qui procèdent 
de la Parole, ces vrais leu r seront enlevés, vers. t IJ, 
13, 14. Du Seigneur et de ses combats d'après le Divin 
Vrai, vers. t5, '16; sa douleur à cause de leurs f:lux, 
vers. t 7, i.8 : il aura la victoire sur eux, vel~S 19 à 
21. 

Cbap. XVI. Il n'y a l'as conjonction de celte Église 
avec le Seigneur parce que les vrais et les biens n"y 
.sont poinl, vers. f, 2, 3 ; ils ne peuvent éviter d'être 
précipités dans l'enfer, vers. 4 ; aucune commisération 
ne peut leur êlre accordée, vers. 5, 6, 7 ; parce qu'ils 
ne peuvent recevoir aucun bien ni aucun vrai, vers, 8 ; 
toute conjonction du Seigneur avec eux a péri, vers. 9 ; 
cela vient de ce qu'ils se sont détournés de l'adoration 
du Seigneur" de là leur culte n'est pas le c[!lte de Dieu, 
vers 10, 1 t ; de là chacun veut ètl'e sage par soi-même; 
vers. 12; c'est pourquoi ils seront dans l'enfer, vers. 
13; d'autres doivent être admis par le Seigneur dans 
l;Église, vers. 14, t5; aussi b,en des hommes naturels 
que des hommes rationnels, vers. 1.6; les précédents, 
qui ont. profané l'Église, recevront leur salaire, vers. 
1.8; ceux dont l'Église sera composée doivent recon
naître le Seigneur, vers. 19, 20, 21. 

Chap. XVII. Dans leurs internes il y ~ s~~lemen& ra-
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doration des externes, vers. 1, 2 ; tous les \Tais scien
tifiques leur seront enlevés, vers. 3 ; pas encore; mais_ 
ils doivent venir dans rellfer, ver~. 4; comme ceux-là 
se confieDt en eux.-mêmes, ils ne perçoivent rien du vraf 
ni du bien, vers. 5, 6; a u con traire, ceux qui &e con
fient au Seigneur perçoivent toujours le bien et le vrai, 
vers 7, 8; le Seigneur sai t ce qui est illtérieurement 
caché, de quelque maDière que l'externe se présente, 
vers. 9, j 0; les vrais qu'ils apprennent ne leur sont 
d-'aucun usage, vers. i t ; le Seigneur est le Ciel et l'É
glise, c'est pourquoi ceux qui s·éloignent de Lui sont 
condamnés, vers. i 2, 13; supp1 ication au Seigneur, et 
reconDaissance, afin que les méchanlS soient éloignés, 
vers. fi à 18 ; le Seigneur à ceux qui sont dans les ex
ternes, vcrs. i 9, 20; pour qu'ils reconnaissént son 
Divin, qui est le Sabbath, et pour qu'ils ne le violent 
point, vers_ 2t à 24 ; alors ils auront l'entendement do la 
Parole, l'ers. 25 ; et alors ils auront le culte qui procède 
des v~~fs, vers. 26 ; s'ils ne doivent point le reconnaître, 
les externes périront par les internes, vers. 27. 

Chap. X VI~IJ. Il est représenté que ceux qui sont dans 
les faux et dans les maux peuvent être réformés par le 
Seigneur, vers. i à 4; c'est pourquoi ceux qui, après 
la l'epen tance se convertissen t, bien qu·ils soient dans 
les faux et dans les maux, son t 3ccepl és par le Seigneur t 
vers. 5 à 8 ; au contraire ceux qui sont dans les vrais et 
dans le bien, et qui fon t le ma 1, périssen t, vers. 9, t 0 ; 
il a été dit à ceux qui sont dans l'Éslise, de se repen
ti r et de se convertir, mais ils ne veulent point, vers. 
i2, 13; parce qu'il aiment les faux de tout genre, et 
aDnibilent par là l'Église chez eux, vers. 14 à t6 ; 

LADCM
Texte surligné 
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ct est pourquoi i 15 seront détru i ts, vers J 17; ils s'élèvent 
contre le Seigneur, et par suite contre sa Parole, en Le 
méprisant et en la falsifiant, vers. 18; lamentation sur 
ce sujet~ vers. t 9 J 20; ils n' otJt aucun vrai de l'Église, 
et agissent avec astuce,. vers. 21, 22; il ne peut pas 
leur être pardonné, vers. 23. 

Chap. XIX. De l·t~g1ise ,instituée, vers. i; mais ils 
ont détruit leu r~ vrais par des faux affreux:, c't.st pour
quoi rÉglise a péri, vers. 2, 3; ils ont abandonné le 
Seigneur et onl aimé les maux qui surgissent de l·amour 
jle soi. vers. 4.. 5; en conséq~ence il y au.'a là non 
l'Église mais l'enrer~ vers. 6; ils seront dans renfer 
parmi les profanateurs. vers. ï, 8; où il existe entre 
eux une haine mo"rtelle, vers.9 ; il est représenté que l'É
glise y a été détruite, au point quO eU6 ne peut être répa
rée, vers. 9 à 1 { ~ l'enfer y est en actualité~ parce qu~il 
n·y a autre chose que ]a concupiscence de l'amour de 
soi, vers. 12, i 3; cela leur a été prédit par la Parole, 
vers. 1 -4 J 1 ti . 

Chap. XX. Ils blasphèment la Parole, vers. 1, 2, 3 ; 
ils doivent venir parmi ceux qui blasphèment el adul
tèren t la Parole, ,'ers. 4 ; tous les vrais et tous les biens 
de la Parole seront dispersés par eux, vers. 3.; en con
séquence ils doivent périr avec ces vrais et ces biens, 
vers. 6; lamentation sur les blasphèmes contre ]e Soi
sneur et contre la Parole, vers. 7, 8, 9, t 0 ; mais le 
Seigneur dans les combats a confiance que la Parole est 
protégée, vers. i 1", f 2, 13 ; désespoir sur ce qu'on en 
agit ainsi avec la Parole, ,'ers. toi à. t 8. 

Chap. XX.L L'enfer des blasphèmateurs du Seigneur 
et des profanateurs de la Parole était proche, vers. 1, 
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2; comme ils s'y sont associés eux-mêmes, il ne peut 
être éloigné par le Seigneur, vers. 3, 4, 5; tout ce qui 
leur appartient e~t infernal, vers. 6; et ils doivent tous 
périr, vers, 7; ceux qu i étudien t la Parole son l dans un 
état pire, parce que cette étude vient intérieurement du 
profane, vers 8, 9, 1.0 ; ils n'ont ni bien ni vrai. vers. 
it, 12; il Y a chez eux opiniâtreté du cœur, vers.13 ; 
de là leur perte, vers. i4. 

Chap. XXII. A ceux qui dans l'Église, sont dans ]a 
science des choses, vers. 1, 2; s'ils agissent selon les 
vrais de la Parole et selon leur science, et qu'ils ne les 
pervertissent point, ils auront l'intelligence, vers. 3, 4 ; 
s'ils agissent autrement, tout ce qui appartien t à l'in
telligence doit périr, vers. 5, 6 ; ainsi que tout ce qui 
appartient à leur science, parce qu'ils se sont séparés du 
Seigneur, vers. 7, 8, 9 ; il n'y aura aucun rétablisse
ment, vers. tO; ils ne constitueront plus l'Église, vers. 
t t, 12; parce qu'ils se sont fait une religion par des 
raisonnements tirés des faux, vers.13, 14 ; ceux qui étaien t 
avant eux dans l'Église n"avaient pas agi ainSI, vers. 15, 
{ 6; mais Hs on t perverti l'Église par des faux de tout 
genre, vers. i 7 ; il ne peut pas y avoir de commiséra
tion pour eux; parce qu'ils sont rejetés comme pl~ofanes, 
vers. tB. 19 ; ils ne veulent pas faire attention à la Pa
role, vers. 20, 21 ; . parce qu'ils se sont imbus des faux 
de leur religion, vers. 22; ils ne peuvent pas être pro
tégés par la Parole, de quelque manière qu'ils la re
connaissent de bouclle, vers. 23, 24; ils doivent venir 
parmi ceux qui profanent la Parole, et qui se font par là 
une religion contraire aux vrais de l'Église, religion dont 
ils ne peuvent se retirer, vers. 25, ~6, 27; ils n'ont . 
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à 30. 

Ch:lp. XXlIl. Contre ceux qui out perverti le bien de 
Parole, el qui par lil ont détruit l'Église; ce sfrnl les 
pasteurs, ver!' 1, 2; ils doi ven t pérjr, et le Sei gn en r 
instaurera l'Eglise par d'autres, qui enseigneront le bien 
de l'Église et s'en instl'uiront, vers. 3, 4; le Seigneur 
doit faire cela, et alors ceux qui seront de son Église 
doivent être sauvés, vers.~, Ci; alors ils J'econnaitront 
que le Seigneur cst Jéhovah, el que l'Éslise Lui appal'
tient, \'crs. ""1 ; contre ceux qui pervertissent les vrais de 
]a Parole, ce sont les prophètes~ vers. 9; de là l'Église 
est pleine de faux et pervertie, vers. t 0; el il n'y a 
pItas de vrai ni de bien, 3 }texception du vrai et du bieu 
externes, vers. 1. i ; parce que ceux-là ne voient point 
les vrais, au jour du jugement ils périssent, vers. t 2 ; 
les vra.is sont perverlis par des faux principes qui appar
liennen t à ]a religion, vers. i 3; ]a Parole aussi est 
pervel'LÏe, c'est là le plus ftbominable, vers. t -1; ils 
n'auront (lue le faux, vers. 15; qu'ils confirment même 
d'après la Parole, vers, i 6, 17 ; en disant qu'il est le 
Divin, vers. t S; ils doivent périr au jour du j ugemen I, 
vers i Q, 20; c'est par eux -m~mes et non par] e Sei
gneur qu'ils apprennent, si c'était pal' ]e Seigneur, ils 
s·éloigneraient (les maux, vers. 2i, 22; ain'si le Sei
gneur serait avec eux, vers 23, 24-; c'est par une fausse 
i 0 lerp rétation qu'ils pervertissen t, ver5. 25, 26; de Jà 
ils D'ont pas l'entendement du vrai, vers.'O 27; parce 
qu'ils n'appreUJùmt pas par Je Sei~neur, qui est aussi la 
Parole dans laquelle se manifeste le vral qui procède 
de Lui, vers. 28, 29 ; les perversions du vréti viennent 



encore de ceux qui se djsent illustrés, vers. 30, 3i ; 
lorsque cependant ils n"ont point ét.é illustrés, vers. 32 ; 
le Divin vrai déclare qu'ils se sont éloignés, vers. 33; 
celui qui di t au 1 remen l sera puni, vers. 34; de plus, 
ils ne doivent pas savoir ce que c'est que le Divin vrai, 
vers. 35~ :~6; et parce qu'ils disen t que ce qui est faux 
est le Divin vrai, le vrai de l'Église sera éloigné d'eux; 
de là leur ruine, vers. 37 à 40. 

Ohap. XXIV. Après que toute l'Eglise eut adultéré 
et profané la Parole, il fut repr_ésenté qu'une partie 
d'entre eux seraien t dans une position à pouvoir être ré.:. 
formés, mais que rautre partie ne le pourrait pas; ce 
sont les deux paniers de figues ~dans l'un desquels 
sont des figues bonnes et dans l'autre des figues 
mauvaises, vers. i~ 2, 3; ceux qui pourraient être ré
formés étaient ceux qui avaient été tOllt-à-fait dévas.tés. 
de sorte qu'ils ne savaienL pas ce que c'est que le vrai 
et le bien; ceux-ci peuvent enfin être instruits, rec·on
naître le SeilDeur, être acceptés et devenir E~Hse, vers. 
4 à 7; ceux, au contraire, qui ne pourraient être ré
formés, étaient ceux. qui voudraient encore être par la 
Parole dans ]e culte, lequel culle ils profaneraient alors 
continuellement, vers. 8~ 9 ; chez ceux-ci tout ce qui 
esL saint serait profané, et ils périraient, vers. 9, i O. 

Cllap. XXV. Le Seigneur à ceux chez qui l'Eglise a 
été instituée, "ers. t, 2, 3; il les avait continuellement 
instruits par la Parole, afin qu'ils s'éloignassent des 
maux et ne s.llhissent pas d'autre culte que celui du Sei
gneur, mais ils n'ont point obéi, vers. 4 à 7 ; en consé~ 
quence touL ce qui appartient à l' Kglise doit périr chez 
eux~ et ils éprouveroD~ des tentatiolls de la part de ceux. 

.~ . 



- 46-

qui profa.nent les cboses saintes, vers. 8 à t t ; les ten
tateurs recevront plus fard leur salaire, vers. t 2; cela 
arrivera ainsi, vers. 13, 14 ; les connaissances du vrai 
et du bien, puis les vérités de lout genre el de toute .es
pèce doiveD l péri r , vers. 1 ~ à 21; il ne peut pas "en 
être autrement, même chez ceux. qui sont dans les con
naissances tirées de la Parole, vers. 28 à 30; il n'y aura 
plus aucun vrai qui n'ait été profané, vers. 31 à 33; la
mentation de ]a part de ceux qui sont dans le bien et 
par suite dans les vrais, vers. 34 à 38. 

Chap. XXVI. Le Seigneur exhorte à lu repenLance 
et il vivre selon ses préceptes dans la Pal'ole, vers. i à 
5 ; autrement l'Eglise chez eux serait détruite, vers. 6 ; 
le mal et le faux de la religion L"ont condamné Lui
Même à mort, vers. 7 à 9;. mais les vrais de l'Eglise, 
parce qu'il a parlé d'après le Djvin, l'ont absous, vers. 
t 0 à i 6; exemple qu" ils n'ont pas condamné à mort 
quand un inspiré a parlé, vers. 17 à t9 ; excepté un qui 
avait parlé faussemen t, vers. 20 à 23 ; le Seigneur n'est 
pas condamné pour le peuple, vers. 24. 

Chap. XXVII. Comme c'en était fait de l'Eglise f't de 
toutes les choses de l'Eslise, il leur fut dit qu'ils ne de
vaienl plus rester sur cette terre, de peur qu'ils ne la 
profanassent, qu'en conséquence ils seraient emmenés à 
Babylone, où ils ne pourraien t pas profaner les choses 
saintes de l'Eglise,et que ceux qui n'iraient point",seraient 
des profanateurs et périraient, vers. t à 8; que ceux 
qui enseignent le contraire, enseignent des choses fausses 
vers. 9 à li; que tous ceux chez qui l'Eglise a été ins
tituée doivent y aller, et qu'autrement ils profaneraient 
et périraient, vers. 12 à 13; qu'ils De doivent pas croire 
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le contraire, vers. j 4, lE); qu'aucune dos choses saintes, 
pas même de celles qui concernent les externes, ne doit 
rester, parce qu·elle serait profanée" vers. 16 à 21 ; 
qu"une Eglise sera formée avec d"antres, après que celle
là aura été délivrée des choses profanes, vers. 22; - Le 
motif de celle translation venait de ce que la terre de 
Canaan et toutes les choses qui y étaient représentaient 
l'Eglise, et comme c"es choses ont été nomJlIées dans la 
Parole, ceux qui avaient profané les saintetés ne pou
vaient pas être tolérés dans cette terre. 

Chap. XXVIII. Ils ont compris la Parole dans un sens 
opposé, et se son t par là persuadés que les choses pro
fanes de leurs religions étaient des saintetés de l'Eglise, 
el qu·en conséquence ils ne seraient pas emmenés hors de 
leur terre, tuais il leur a été déclaré qu'Us s'étaient per
suadés des choses fausses, vers. 1. à 17. 

Chap. XXlX. Il a été dit à ceux qui sont dans la capti
vité spirituelle, de s'aPVliquer aux vraIs et de faire le 
bien, el de rester daDs le vrai et dans Je bien, vers. 1. à 
7 ; et de ne point se pénétrer des faux, vers. 8,9; puis
que, quand leur captivité spirituelle cessera, une DOU

velle Eglise doit être instituée avec ceux qui sont tels et 
qui reconnaissent le Seigrieur, vers. t 0 à 15 ; ceux qui 
étaient auparavant de 1" .F.glise doiven t profaner les choses 
saintes de l'Eglise et par conséquen L périr, vers. t 6 à 19 ; 
ceux: qui o~t interprété faussemcut la Parole ont été con
damnés, vers. 20 à 23 ; ceux qui on,t persuadé les faux 
doiveut rester dans les faux, et ne doiv-ent point percc
voi r le vl"ai, vers. 24 à 32. 

Chap. LXX. De rinstauration de l"Eglise chez ceux qui 
ont été dans la captivité spirituelle, ou dans l'ignorance 
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du vrai, vers. t, 2, 3; alors il yaul"a jugement dernier 
chez ceux qui ont été de rEglise, vers. 4 à 7 ; alors h~s 
premiers doiven l être nppelés à l' Egi ise,- et ils adoreront 
le Seigneur, vers. 8" 9 ; alors leur capt iviLé spiriluelle 
doit ce-s~er, vers. t.O, 1 t.; ils onl été inre~lés pal" les 
maux et par les faux, el il Il·Y a pas eu de guérison, vers. 
1. 2 à -t5 ; mais ceux qui ont détruit seront délruils, vers. 
i 6 ; la guérison sera opérée par le Seigneur, qui rétablira 
l'Eglise, vers. 17 t f8; ils seront perfectionnés dans les 
vrais, et il y aura persistance, vers. f. 9, 20; cela sera 
fait par le Seigneur, lorsqu'il viendra; il sera leur Dieu, 
vers. 2-1, 22 ; il fera le jugement sur les impies, vers. 
-23. 24. 

Chap. XXXI. De la nouyelle Eglise qui doit être ins
taurée par Je Seigneur; c'est Israël el. Sion. Le Seigneur 
sera leur Dieu, vers. t ; la bien-aimée recevra les biens 
de l'Eglise, vers. 2 à 5 ; ils doivent être appelés, vers. 6, 
7" 8 ; ils doiven 1 ven i r et comprend re les vrais, vers. 9; 
les rachetés sel\)'nt 'p"'olégés contre les faux, vers. i O. 
1.1 ; et doivent recevoir les spiFituels et les célestes, vers. 
12 à i 4; ils son t comme morts, vers. f 0 ; mais enfin 
ils doi ven L revenÏl', vers. 16, t 7; de l'ignorance du 
v l'ai ils doiven l ven i r dans les vrais du Ciel, ,rers. 18 la 
21 ; ils tloivent les comprendre, vers. 22; jls seronL 
remplis de sagesse~ vors. 23 à 28 ; le faux du mal ne 
sCI'apaselt eux, vers. 29,30; ils serolll en.conjonction 
avec le Seiglleur, e! pal~ celle conjonction ils auront ]e~ 
vr'ais inscrits -dans leur "lc, vers. al à 34 ; cela ~e-I'a 
stable pour l"éternité, vt:rs. 35 à 37 ; leur doctrine de 
vie sepa ample et étendue, vers. 38 à 40. 

Chap. XXXH. Indjgnation de ce que l'Église Juive 
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sera détrujte, vers. 1. à !5 ; toutefois l'Eglise du Seigneur 
sera con servée, l'ers. 6 à i 5 ; su pplieation pour qu'elle 
soi t con:icrvéo, vers. 1. 6 à 22, 25; mais la précéden te 
Eglise sera détruite, vers. 23 ~ 24, 25; et elle sera ré
prouvée à cause de ses maux, qui ont même élé chez 
eux dès le commencement, quoiqu'ils eussenlla Parole et 
par suite la doctrine, vers. 26 à 33; ils ont profané les 
choses sain tes, vers. 34, 35; puisqu'il en a été ainsi, 
il doit être institué une nouvelle Eglise. qui sera con
jointe au Seigneur et n"en sera pas séparée. vers. 36 .) 
iO ; ils auront tout bien, vers. 4i, 42 ; alors tout ce qui 
appartient à l'Eglise sera à eux. vers. 43, 44. 

Chap. XXXIII. De la nouvelle Eglise; elle doit être 
instaurée quand ]a précéden le a. été détruite, ~vers. 1 à 
rs; après ]a destruction seFont appelés ceux qui doivent. 
être retirés ùes faux, vers. 8, 9 ; ils adoreront le Sei
gneur par affection du vrai et du bien, vers. i 0, t t ; 
cenx qui viendront après. )a précédente Eglise seront 
dans les vrais de tout genre, vers. :1.2,13 ; cela arrive.'a 
quand "'iend ra le Seigneur. qui instituera, vers. 1.4 à 
t6 ; alors Je vrai et le bien ne manqueront point, vers. 
4 ï, t 8; le spirituel et le naturel seront en concordance, 
vers. 19 à 21; alors 1e vrai sera en toute abondance, 
vers. 22 ; s'il n'y avait pas concordance entre le vrai el 
le bien spiri tuels et le vrai et le bien naturels, il n'y 
aura i t pas Eglise, vers. 23 à 26. 

Chap. XXXIV. L~Eglise Juive sera détruite, IDais tou-
jours est-il que le vrai de celle Eglise sera conservé, vers. 
t à 7 ; ceux de l' Eslise ~aient libres, vers. 8 à 11 ; mais 
ils se sont fait eux-mêmes esclaves, vers. 12 à l6; ils 
doiven t être esclaves des faux, parce qu'ils se sont retirés 
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de la conjonct.ion avec le Seigneur, ,"ers. i 7 à 19; et 
parce qu'il y a eu profanation du vr:li. vers. 20 ; en con
séquence ils doivent périr de la mort ùes profanateurs, 
vers. 21, 22. 

Chap. XXXV. Ceux qui seron t de r Eglise céleste du 
Seigneur Oll t été représentés par les !ils de J onadah, en 
ce que ceux-ci ne buvaient pas de "in, ne bâtissaient pas 
de maiso.ns, ne semaient aucune SemE'DCe et ne pl.antaient 
pas de vignes, actions qui signifient appr~ndre des vrais 
et les retenir dans la mêmoÏl·e, ce qui concerne I"Eglise 
spirituelle, mais ils habitaient dans des lentes, ce qui 
signifie recevoir, obéir par la vie, vers. i à t 0 ; par là 
était chez eux l'Eglise céleste, vers. 1 f ; l'Eglise Juive 
ne reçoit, ui n"obéit, quoiqu'ils soient continuellement 
enseignés, vers. 12 à 16; c'est pourquoi ils doivent pé
rir, vers. ~ 7 ; mais ceux qui obéissent seront dans l'E
glise célesle, vers. 1. 8, 19. 

Chap. XXXVI. La destruct~on de l'Eglise Juive et de la 
nation Juive a été prédite, et cene prédiction a été sou
vent réitérée, ann qu'ils s'amendassent, "ers. 1. ~ 10 ; 
ils savaien t qu"elle étai t vraie, vers. t 1 à i 6 ; qu"'e]]e 
avait été faile par le Seigneur, vers. 17, t 8; ils l'on t 
rejetée en la profanant., vers. f 9 à 24 ; et pareillemen t 
la Parole, ver:;. 2.5, 26: la yérité .Divine ne doit pas 
périr, vers. 27, 28, 32 ; COIT.lDe ils avaient persisté dans 
leur obstination, la perte de l'Eglise el du royaume ~tait 
imminente, vers. 29 à 3i. 

Cbap. XXXVII. Ceux qui restaient de l'Eglise dévastée 
ont profané les saints \'rais de l~Eglise par des raisoone
ments tirés des scientifiques. Ceux qu i restaient ne vi
vaient pas non plus selon les vrais de la doctrine tirée de 
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la Parole, \'ers. i ~ 2; ils considéraient les doctrinau~, 
vers. 3, 4; ils consultaien t les scientifiques, vers. 5; il a 
été prédit qu'ils do'i\'ent périr par les raisonnements tirés 
des scientifiques, vers. 6 à t 0; ainsi la doctrine a été 
répudiée et falsifiée, V8I'S. { 1 à t 6 ; les vrais on t été per
vertis, et avec les vrais les biens, jusqu'à ce qu'il n'en 
existât plus. vers. { 7 à 21. 

Ch,ap. XXXVIII. Ceux qui n'ont pas enc!)re éLé dévastés 
seront dévastés, vers. i il 3; ils persistaien t encore dans 
l'obstination en pervertissant la doctrine tirée de la Pa
role et en la corrompant, vers. 4 à 6 ; le reste qui n'avait 
pas été entièrement falsifié, était néanmoins entaché de 
faux, vers. 7 à { 3; ~:i1s le pervertissaient da\'antage ils 
périraielJt, vers. i4 à i 8 ; il en serai t autrement, si ce 
reste n~était pas ainsi perverti, vers. ~ 9 à 2i ; il a été 
prévu que toutes les choses de l''Eglise seraient perver
ties, vers. 22, ~3 ; cela leur,était caché, ,,'ers. 24 à28. 

Chap. XXXIX. Le resLe de la doctrine périssait par 
les raisonnements tirés du faux, vers. 1. à 3 ; ce reste 
fut entièrement falsifié, jusqu~à ce qu'il ne renfermât 
plus de vrai, vers. 4 à 8; le simple entendement de la 
Parole n'avait pas encore été dé,·asté, vers. 9 à i 0; 
parce qu'il consistait non dans des raisonnements tirés 
des fau.x, mais dans des externes de la doctrine seul~
ment, vers. i t à 1.4 ; le reste de la doctrille serait fal
sifié, mais pas encore, vers. 1.5 à i 8. 

Obap. XL. Le simple entendement de la Parole selon 
la doctrine restait encore, vers. t à. 6 ; outre le simple 
entendement avaient été tolérés les raÎsonnements tirés 
des faux, et il y eut mélange, vers, 7 :l 1.2; ils com
mençaient à être imbus des faux de la foi, vers. t3 à t6. 
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Chap. XLI. D'une falsiticatian plus profonde du vrai, 
vers. t à 3 ; et par suite abolitioD du cnlte, vers. 4: à 
7; sauf quelque chose, vers. 8; par les faux de la foi, 
vers. 9 ~ e.t par falsification du vrai, vers. 1-0; mais il 
y eut encore queltlues restes, "ers. i 1. à t 5 ; dont quel
ques-uns étaient pervertis par les scientifiques de 
l'homme naturel, vers. i6 à t8. 

Chap. XLII. Les restes ou ceux qui étaient de. reste 
consultaient la doctrine, vers. t à 6 ; mais il leur fut dit 
que s'ils restaient. avec simplicité dans leur culte externe, 
et ne cO.Dsultaient pas les :-;cienlitiques de rhomm.e n3-
turel. ils s.eraient sauv~s ; s'ils les consullai.ent, tout vrai 
et tout bien du culle périraient, vers. 7 à 22. 

Chap. XLIII. Mais cela ne fut pas fait, vers. t à.4; 
ils consultèrent les scient.ifiques de rhomme naturel, 
vers. 5 à "1; ainsi ils doivent périr par les raisonne
ments qu'ils en tirent, et les scientifiques eux-mêmes 
S6r.ont pervertis par applicalion aux faux~ vers·. 8 à 
i3. 

Cbap. XLIV. Une grande }>artie de ré~lise a péri 
paree qu'elle s'est éloignée du Seigneur, et par des faux 
de tout genre, vers. 1 à 6: maintenant presque tout ce 
qui était de reste péril par les scientifiques de l~homllIe 
na.turel, et la crainte 06 la rui ne n.e les arrête poin t, 
vers. 7 à' iO; parce qu'ils consultent les scientifiques, 
et ainsi il n'y a plus à peine un reste, v.ers. t i à 14: 
ils persiMaient dans l'obstination, et aimaient les choses 
falsifiées par eux, vers. -liS à 19 ; il a été prédit qu'il en 
résulterait une ruine, vers. ~O à 2:i t au point qu'il ne 
resterait rien de PEglise, vers. 24 à 27; sauf peu de 
choses, vers. 28 ; les vrais s.cientifiques seront perver-
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tis par les raÎsonnements qU~OD en tir.e, vers. 29, 30. 

Chap. XLV. Prédiction que toute l"EgHse sera dé
trui te, vers. t fi. o. 

Chup. X LVI. Le naturel de l"llomme doiL périr par 
les raisonnemenls tirés des scien tifiques. Tous ces scien
tifiques n"ont plus de force, p:uce qu'ils ont été entiè
rement perdus par les raisonnements, -1 à 6; l'ostenta
tion rIes 8-Cientitiques est abaissée. et ils deviendront des 
fau x, \'erg. 7 à 1.O; ils ne pouvaient pas être rend us 
sains, parce que l'Eglise a été entièrement perdue par 
eux, vers i·j, 1.2; le natu rel périt tout entier, et ne 
renferme .'ien que le faux el le mal, ,-ers. 13 à 19; 
Ltlute érudition du na turel, confirmant les faux, périra, 
ve.'s. 20 à 24-; même chose arrivera aux autres qui 
meltent )ellr confiance dans 1 es scien tifiques, vers. 25, 
26 ; il en sera. autrement pour ceux qui seront dans la 
capti\'ité spirituelle, ct qui composeront l'Eglise, vers. 
27, 28. 

Ch~p. XLVII. TOllsceux qui sont dans la foi seule, 
ainsi nommée, lombeot dans de purs faux, au point 
qu'ils n'ont point les connaissances du vrai et du bien; 
et au jour du jugement ils doivent périr, vers. ! à 7. 

Chap. XLVII[. De ceux quj adultèrent les biens de la 
Parole et de l'Eglise; ils sont représentés par Moab. 
Rlline cie toutes choses chez ceux qui adulLèr-enl les biens 
de l'Eglise et de la Parole. v.ers. 4. à 5; et par l.l tous 
les vrais oot été entièrement perdus. vers. 6 à 9; il 
n'y a pas eu de dévastation pendant longtemps, et c'est 
pou r cela que le mal egt empiré, vers, i 0, 4. 4. ; cepen
da.n L ils doivent péri r avec leurs faux, vers. t2 à i 6 ; 
il y. aura chez eux dévastation de tout ce qui appartient 
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au vrai. vers. f. 7 à 26; ils sont oontre l'Eglise, paree 
qu'ils sont con tre les vrais, vers. 27, 28; leur orgueil 
vers. 29; douleur à cause de cela, vers. 30 il 34; 
parce qu'il n'y aura plus que le mal vers. 35 à 38; 
parce qu'il n'y aura plus aucun bien ni aucun vrai de 
]a Parole, vers. 39 à 42; tout le reste du vrai et du 
bien ... qui érait intact. est en même temps adultéré, 
vers. 43 à 46; ceux. qui n·ont pas adultéré seront amen
dés, vers. 47. 

Chap. XLIX. De ceux qui falsifient les vrais de la 
Parole et de l'Eglise; ce SOJIt les fils d'Amnon. Ils 
falsifient les vrais, vers. i; les vrais et les biens qui 
sont chez eux. seront détruits, vers. 2; deuil à cause 
de cela, vers. 3; ils seron t dispersés, vers. 4, 5; ceux 
qui n'ont pas falsifié doivent être acceptés, vers. 6. De 
ceux qui ont falsifié l'externe de Ja Parole; Edom les 
représeDte: ils doivent péri r par les choses falsifiées, 
vers. 7, 8; il ne resle rien du vrai, vers. 9 à t 3; leu r 
ruine totale, vers. i4 à t8; du jugement dernier sur 
eux et de leur chute dans l'enfer, vers. i 9 à 22. De ceux 
qui pervertissen t les connaissances du vrai; Damas 
les représente: par là a été détruite la doctrine du vrai, 
vers. 23 à 26 ; ils doivent périr, vers. 27. De ceux qui 
pervertissent les connaissances du bien; l'Arabie les 
représente: ils ont détruit par de-s raisonnemen ts les 
con naissances du bien et du vrai, vers. 28 à 30; leur 
ruine, vers. 3l à 33. Falsification de la doctrine; c"est 
Ela",,~· les faux de leur doctrine seront dispersés, vers. 
34 à 36; iJs doivent périr, vers. 37, 38 ; excepté ceux 
qui n'ont pas falsifié, vers. 39. 

Chap. L. De ceux qui ont adultéré .et falsifié les biens 
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et les vrais de l'Egli.se ; Babel et la Chaldée les repré
sen tenl ! ils n~auroDt plu s aucun bien ni aucun vrai, vers. 
i à 3; alors ceux qui sont dans l'ignorance du bien et 
du vrai, parce qu'ils en ont manqué, doivent êLre 
amenés au Seigneur, vers 4 fi 7; ils se retireront 
de Babel, vers. 8; Babel doit périr, vers. 9, i 0 ; 
parce qu''ils ont dévasté l'Eglise, vers. t i ; elle est pri
vée de tout vrai, vers. 12~ t3 ; leur ruine au temps du 
jugemen't. vers ,14 à t 6 ; parce que Babel a détruit 
l"Eglise, vers. i'1; après la destructioll de Babel, il 
ser~ instauré une nouvelle Eglise, qui sera a~réable au 
Seigneur, vers. :18 à 20; Babel sera détruite parce 
qu'elle s'est opposée au Seigneur, vers. 21 à 24; ils 
doivent être entièrement déLnllls, vers 25 il 30; à 
cause de l'amour de dominer, vers. 3 t, 32; pàrce 
qu'ils ne cessent de perdre l"Eglise que le Seigneur 
instaure et rachète, vers. 33, 34; toutes les choses 
qu'ils avaient ont elé détruites par les faux, depuis les 
premières jusqu'aux dernières, vers. 35, à 38; ils sont 
dans des faux et des maux affreux" vers. 39, 40; du ju
gement dernier sur eux" vers. 4:1 à 46. 

Chap. LI. De ceux qui, paf' les traditions ou les rai
sonnernents tirés de l'homme 'naturel, onl perverti les 
vrais et les biens do l'EgI ise; ici Bahel les représente. 
Tous les vrais de la doctrine seront détruits chez eux, 
vers. i à 4 ; l'Eglise Juive est semblable, et contre le 
Seigneur, vers. 5; qu'on se garde de ceux. qui sont 
tels, vers. 6 ; ceux qui sont là ont été dévastés par de 
tels raisonnementi, et ils ne disoontin uent point, vers. 
7 à 10 ; ils pervertissent les vrais et les biens qu'ils ont 
en abondance, vers. t. t à 4. 3 ; ils ont la Parole pour 
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. . 
qu'ils puîssent être sages, mais ils la falsifient) ,'ers. 14 
à ! 8; lorsque le Seigneur fera le jugement sur eux, 
toules les choses qu'ils ont doivent être dis~ipées, de
puis les premières jusqu·aux dernières, vers. i 9 à 23; 
leur ruine, parce qu'ils ont détruit tout ce qui appar
lient à l'Eglise, vers. 24, à 26 ; on doit lui ravir ses faux 
de tout genre, ,·êrs. 27 à 29 ; par suite ils n'auront plus 
auculle puissance" vers. 30 à .32; son del"nier temps 
vient, yers·. 33 ; ils rloiven t périr, parce qu'ils ont perdu 
entièrement l'EgHse, vers. 3.\ à 40; leur destruction 
pal' de purs faux, vers, 4i à 44; que ceux qui sont de 
l'Eglise ne s'arprochent point d'eux, de peur (lll~ils Ile 
périssen Lavee eux p vers. 45 à 50 ; ils ne peuvent résis
ter 1 quelle que soit la confiance qu 7 ils on t en eux-mêmes, 
vers. 5 t à 53; ceux. qui se confient en leurs faux seront 
de peu d'jmportance et seront détruits, v-ers. 54 à 58 ; 
cela 3 été dit pour ceux qui, dans l"'EgHse, ont été cap
(é~ par de tels raisonnements et sont de\'enus Babel" 
vers. ~9 à 6i ; ils doivent être. précipités dans l'enfer, 
vers. 62 à 64. 

Chap. LU. Après que l'Eglise Juive eut été dévastée 
complétemen t, quant il Lous les vra.is et à tous les biens 
par les trad itions ou par les raisonnements qui pl"o\'ler"l
nen t des faux, vers. t à i, I·Eglise ru t détrui te au poin.L 
qu·il n·y resta plus rien, vers. 8 à 1.:I;]a destruction 
de toutes les choses de l'Eglise est décrite en Sénéral 
et en particulier, vers. {2 à 23 ; ils ne peuven L plus 
être instruits par la Par-ole, vers. 2' à 27; leur qua
lité, ver8. 28 ::. 30 ; du commencement de einslaura
tion de l·Eglise, vers. 3t à 34. 
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LAMENTATIONS. 

Chap. 1. De PEglise et de sa doctrine tirée de la 
Parole: elle a\'ait été dominante, maintenant elle est 
asservie et clévastée, vers. f à 3; tous ses vrais et tous 
ses biens ont été pervertis, vers. 4 à 5; elle n'a point 
de puissance con tre les enfers, vers. (j; toules les 
cho~es de l'b:glise ont élé dé\"astées, et par suite I~Eglise 
est dans les maux et dans les faux, vers. 7 à Il ; sa 
douleur à cause de la \laslation, vers. i2 à 16; elle n'a 
point d~ secours du Ciel, vers. i 7 a 22. 

Chap. IL Comme tous les vrais ct tous les biens ont 
été détrui[s, cette Eglise a été rejetée par le Seigneur, 
et elle a éLé condnmnée, vers. t à 9 ; douleur profonde 
de l'Eglise à cause de la dévastation, vers. i 0 à i 2 ; 
elle n'a plus de conjonction avec le Seigneur, parce 
qu'elle est entièrement pervertie et par suite J'ejelée 
vers. 1.3 à 1.5; les maux ont le dessus, vers !6~ i7; 
lamentation de l"Eglise sur sa déva:;tation, vers i H 

à 22. 
Chap. HI. Description des combats du Seigneur 

contre les enfers, combats qui ont eu lieu prin
cipalement à cause de l'Eglise Iraëlite et Juive, avec 
désespoir, parce que tous étaien t dans les maux et par 
suite dans les faux 7 et contl'e Lui; invocation au Père 
afin de ne pas être abandonné, et aHll de vaincre et de 
.subjuguer les enfers; ceci est un simple. sommaire. 
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Chap. IV. Les saints vrais et les biens ont été cbangés 
en faux, vers. i, 2, 3 ; au point qu'il n'en reste abso
lument point, vers. 4; leurs spirituels sont devenus 
jnfernau~. vers, 5 à 8; les affections du vrai sont deve
nues des cupidités du faux, vers. 9" iO ; ils sont contre 
le Seigneur, vers. J t ; ils on t falsifié les vrais de la Pa
role, vers. i2 à ~ 4 ; J'Eglise est impure, vers. 15; la 
propre intelligence a rejeté la Parole, vers. 16, 17; il 
ne reste rien de l'Église, et de là leu r perte, vers. i 8, 
t 9; le Seigneur a été rejeté, vers. 20 ; l'ex terne même 
de l'Eglise a été dévasté, vers. 21., 22. 

Chap V. Lamentation à Dieu de ce que tout ce qui 
concerne l'Eglise manque, vers. -t, fi 5; par les faux et 
les maux, "ers. 6 à 9; et ils sont devenus infernaux, 
vers. i 0 à i 8; supplication au Seigneur, pour que 
l 'E~lise précédente soit restaurée, vers. i 9 à 22. 

EZÉGHlEL. 

Chap. I. Prophélie sur le Seigneur quant à la Parol6~ 
vers. f à 3; Sphère Divine externe de la Parole, 
vers. 4.; son représentatif comme Homme, vers. 5; 
conjonction en elle de5 célestes et des spirituels, vers. 
6; le n a tu rel de la Parole, sa qualité, vers. 7; le spiri-
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tuel et le céleste de la Parole conjoints à son naturel, 
vers. 8, 9; l'amour du bien et du vrai spirituels et 
ramour du bien et du \'rai naturels, leur distinction et 
leur union, vers. 1. 0, 1. f ; la tendance ou l'aspect de 
tous vers un, ,'ers. 12; la Sphère de la Parole, d'après 
le Dh'in Bien et le Divin Vrai, qui constituent la 'vie de 
la Parole, vers. t3, 14 ; la Doclrine du bien et du vrai 
faisant un a\l'ec la Parole, vers. ta à 2i; le Divin 
sur elle et en elle, vers. 22, 23.; le divin Vrai et son 
influx, vers. 24, 25 ; le Seigneur au-dessus des cieux., 
vers. 26 ; le Di"in Amour et )a Divine Vérité Lui 
appartiennent, vers. 2i, 28. 

Chap. If. Parole par ]e Seigneur au Prophète, vers. 
l, 2 ; sur l~Eglise lui\'e; elle n'a pas recu la 'Parole, 
vers. 3 à 5 ; elle était conlre la Parole et contre le Sei
gneur, vers. 6., 7; partout,dans la Parole, i1 y a lamen
tation 'sur cette Eglise, vers. 8 à t O. 

Chap. Ill. Il est ordonné au Prophète de se pénétrer 
de la Parole, ce qui en soi est un plaisir, vers. i à 
3 ; d'enseigner ceux chez lesquels il exÎste la Parole, 
et qui par conséquent pourraient vivre selon les pré
ceptes Divins, mais qui ne vivent pas autrement que 
si elle était c.hez d'autres, \"er~_ 4 à 7; de ne pas crain
dre leur opiniàtreté, vers, 8, 9 ; mais de les enseigner, 
"ers. iO, -li; il perçoitquel"état de l'Eglise a été entière· 
ment changé quant à la 'Parole et à la doctrine qui en 
procède, vers. 12, 13; il cst indigné de. ce qu"U en est 
'Jinsi, ,·crs. t 4, 15 ; mais il lui est dit qu'il représ-entait 
la Parole? vers. 16, 17; qu'il serait coupahle sïl ne 
rlh-élail pas leur~ faux et leurs maux., et non cOUI)able 
s'il les révélait vers. 18 à 2-1 ; selon le sens ùe J:1 lettre, 
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qu"il expliquerait, vers. 22, 23; qu'il parlerait non 
d~après lui-même, mais d~après le Seigneur, vers. 24 à 
27. 

Chap. IV. Représentation de l'E~lise perverLie dans 
l'Eglise. Le Prophète représentait les faux de PEglise, 
et le siége de l'Eglise par les fa'lx, vers. 1, 2; il re
présentait la dureté de leur cœur, par suite de laquelle 
ils n'ont point de crainte, vers. 3; et aussi le siége 
fait par les faux du mal et par les maux du faux, vers. 
" à 8; 'il représentait< la falsification et l'adultération 
du sens litéral de la Parole, vers. 14 à tB; par les
quelles tout ce qui appartient à l'Eglise a péri, vers. 
17. 

Chap. V. li est représenté comment ils ont détruit le 
sens de la lettre. Ils ont adultéré une partie du sens de 
la lettre, ils en oot falsifié une autre parlie, et ils en ont 
laissé Ulle autre partie, qu'ils doivent cependant falsi
fier" vers. L, 2; ils doiven t profaner tous les vra IS de 
l"Eglise , vers. ~{, 4: ~ parce qu'ils ont, plus que les au
tres, perverti les vrais de l'Eglise, vers_ 5 à 7; las 
faux détrUIront les biens et les maux détruiront les 
\Tais, . j usqu'à ce qu'il ne reste rien du bien et du 
vrai, vers. 8 à t 0 ; et parce qu'ils ont détruit l'Eglise 
en profanant, ils doiveut périr comme ci-dessus, vers. 
t t ~ t2; ensuite l'Eglise sera instituée chez d'autres. 
vers. t 3; dès lors que préalablelnent toutes les choses 
de la Parole, de la doctrine et de r Eglise, on l été COll

sommées par les ch05es p rofalles, parles maux et par 
les faux, 14 à 17. 

Chap. Vr. A Lous oeux qui, dans l' Eglise~ Sün t dans 
un amour mauvais, ct par suite dans les faux. Ils doi-
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vent p~rir par les faux, vers. 1, 2, 3; tout ce qui ap
partient au culte fondé sor le vrai et le bien a été dé
truit, parce qu'il n'y a que mal et que faux, vers. 4 à 
6 ; ceux qui s'éloignent des maux et des faux ne doivent 
pas périr, vers. 7 à 10; lamentation de ce que, vers. 11, 
tous ceux qui sont daos les maux. et daos les faux seront 
détruits, vers. i~ à 14-. 

Chap. VII. Du Jugement dernier; ils doivent être dé
truits au jour du Jugemeut dernier, vers. 1 à 4-; cela 
arrivera à l'a\'èoement du Seigneur, vers. 5 à 1.3 ; alors 
ils doivent périr par leurs ma1lX, par leurs faux, et par 
leurs choses profanes, vers. f4, i5; quelques-uns se
ront laissés, vers. '1.6; mais ils n'auront pas non plus le 
vrai ni le bien, vers. i 7 ài9; ils doivent s·approcber 
de ceux qui ont perverti toutes les choses de l'Eglise, 
vers. 20 à 22,; de la falsificatioll de la Parole, vers. 23. 
24- ; ils ne peuvent s'amender, parce qu'ils ne peuvent 
être détournés ni des maux ni des faux, vers. 25 
à 27. 

Chap. VIII. De la profanation du saint. Le Seigneur 
est représenté quant au Divin amour, vers. 1. à 2; et 
il est montre comment la sainteté de la Parole a été 
profanée~ vers. 3, 4 ; s .. voir : en êe qu'ils se sont sépa
rés de la" saintelé du culle de l'Eglise, vers. 5, 6; les 
amours diaboliques ont perverti Je dernier sens de la 
Parole, vers. 7 à 10; ils ont établi un culte selon ces . 
amours, vers. 1.1, 12; en adultérant lout ce qui appar-
tient au bien vers. 1.3, 14-; et en ado"raot le diable au 
lieu du Seigneur, vers. 'la, t6 t; ils se sont fermé le 
chemin vers toute miséricorde, vers. 17, 18. 

Chall. IX. Dc la visite el du jugement sur ceux qlli 
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étaient de rEglise, de )'examen de leur qualité quant à 
la Parole, v~rs. -1 à 3 ; de la séparation des méchants et 
des bons, vers. 4 ; de la perte de ceux chez qui il n 'y a 
rien du bien ni du vrai, vers. 5. 6; du jugement sur 
les méchants, vers. 7 ; il n'y a point de commisération, 
parce qu'il n"y a que ce qui a été profané, vers. 8 à 1 i. 

Chap. X. Description de l'institutÎon de l'Eglise par 
la Parole et par la doctrine qui en procède. Description 
du Divin spirituel de la Parole, qui là forme l'Eslise, 
vers. i, 2,; de là l"interne et l'externede 1 "Eglise étaient 
remplis du divin, vers. 3 à 5; de la doctrine qui en 
provenait était Divine,vers. ô à 8 ; de la doctrine tirée 
de la Parole, elle était inté"rieurement spirituelle. vers. 
9, tO ; elle faisait un avec la Parole, vers, tt; elle 
était remplie de Dîvins vrais, vers. t2, '13, tirés de 
]a Parole, qui est telle intérieurement, et extérieure
ment vers. i4-, 15: la doctrine était tirée de la Parole, 
vers. t 6, ! 7 ; de là l'influx du Seigneur dans l'Eglise, 
vers. tB à 20; conjonclion de toutes les choses de la 
Parole, et vie qui en procède, vers. 21. ~ 22. 

Chap. XI. De la doctrine falsifiée. Commencement 
de la perversion de l'Eglise par les faux; la chaudière 
là est la doctrine, et la- cha1.·r, le peuple, vers. 1., 2, 3 ; 
par les falsifications du vrai de la doctrine, vers. " à 7. 
ce sera encore pis, et ils doivent périr par les choses 
falsifiées, vers. 8 à 1. 1. : parce qu'ils pervertiront toutes 
choses, vers. 12 : LOUS ceux 'lui sont dans les faux doi
veut être dispersés, l'Eglise sera composée d'un petit 
nombre, vers. 13 à 16 ; le Seigneur doit instiLuer une 
nouvelle Eslise qui sera par Lui daDs les vrais, vers. 
-17 à 20 : dans le moment que la précédente Eglise est 
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détruite, '·ers. 21 ~ la Parole illustrera la nouvelle 
Eglise, .vers. 22, 23; cela a été manifesté à ceux qui 
étaient dans la captivité spirlLuelle, vers. 24., 25. 

Chap. XII. De l~ vasLalion de l'Eglise et de l'accom
plissement de la prophêtie. Ils sont contre le Seigneur 
et contre la Parole, vers. l, 2. II est représenté que l'E
glise s'esl retirée d'eux parce que la Parole a été fal
sifiée quant au sens de la lettre, au IJoinL qu»j) n'y a 
plus ES-lise, vers. 3 à 'l~ : il ont détruit les vrais prin
cipaux par des raisonnewen ts ti rés de l'homme naturel, 
vers. t 3 ; et par sn i te les au tres vrais, au point qu·n en 
resLO peu, vers. 14 ~l 'l " ; on ne sait pas ce que c' est que le 
bien et le vr:Ji, vers. 17 ia 20 ; l'avènement du Seigneur 
ne sera pas .différé, vers. 21 à 25; c'est en vaiB qu·ils 
disent que les prophéties de la Parole sur le Seigneur 
s'accompliront après un long Lapsde temps, vers. 26 à28. 

Chap. XIIT. De la doctrine falsifiée de l'Eglise; de 
ceux qui tirent de la propre intelligence une doctrine)' 
ou falsifiont la doctrine, "ers. 1 à 3 ; Hs ne peuvent se 
maintenir an j~ur du jugement, vers. 4" n; ils disent 
que c'est la Parole du Seigneur, lorsque ce'pendant ce 
ne l'est point, vers. 6, 7 ; il seront exenls de l'Eglise, 
vers. 8, 9; ils interprètent faussement les vrais de la 
Parole, ver5. 10 à 1. 2 ; ils seront détruits, vers. 1.a à 
15 ; ils n'allront al1cune protection contre les enfers, 
vers. 16 ; de l'affection de falsi fier, vers. 17; ils em
ploient les persuasions du faux, par lesquelles il y a sé
duction, vers. f 8, 1. 9 ; ils doiven l périr, el ceux qui 
ne se laissent pas séduire doivent être mis en stlreté, 
vers. 20 à 23. 

Chap. XIV. Il n'y a pas ill ustration par la Parole 
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pour ceux. qui se retirent (lu culte du Seisoeur, vers. f 
à' 4 ; telle est l'Eglise, vers. 5; s~ils ne se convertissent 
point, ils ne peuvent être illustrés dans les vrais qui 
procèdeot de la Parole, vers. 6, 7; et I"Eglise sera dé
vastée. vers. 8 ; jusqu~à ce qu'il D~y ait en el1e rien de 
la doctrine du vrai, vers. 9, 10 ; on ne doit pas se re
tirer" mais le Seigneur doit être reconnu~ vers. fi; 
quand, dans l'Eglise, il n'y aura plus ni vrai ni bien, 
l'intercession sera absolument sans force, vers. 12 à 
14 ; quand les mauvaises cupidités ~e seront emparé de 
rEglise, l'interce'ssion n"aura pa~ non plus de force, 
vers. 15, f6; pareillement quand les faux sten seront 
emparé, vers. 17, 18; pareillement quand l'adultération 
du bien sten sera emparé, vers. 19, 20; quand ces 
chos~s se seront emparé de l'Eglise"., il doh être ins
tauré une autre Eglise, donl leSeigneur aura cQmpassion 
vers. 21 à 23. 

Chap. XV. Il n"y a plus aucun bien spirituel, vers. t à 
3 ; il n'yen a absolument plus, pa"rce qu'il a été entière
ment détruiL par l'amour mauvais. vers. 4, 5; tels sont 
les hommes dans l'E~lise, vers. (); ils doivent périr 
par ramour mauvais, el ainsi il n~y aura en eux nulle 
Eglise, vers. 7, 8. 

Chap. XVI. De l'état successif de 1"E.glise Juive; il 
n'ya en elle que faux et que inal, vers. "t" 2; dès le 
commencement elle a été abandonnée par le Seigneur, 
parce qu'elle n'avait rien de rEslise, vers. 3 à 6 ; il lui 
a été donné avec le temps des vrais et des biens de tout 
genre et de toute espèce par la Parole, et ainsi les maux 
et les faux ont été repoussés, vers. 7 à -12; ainsi elle 
aurait pu êlre dans l'intellige.nce, vers. 13t fi; elle a 
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falsifié toutes les choses de la Parole, vers. 15 à 20: 
elle a éteint les vrais eL les biens et est devenue c..omme 
eHe était au commencem ent, vers. 21., ~2 ; elle a changé 
les vrais en faux,23 à 2fS ; par les scientifiques de l'homme 
naturel, par les traditions, et par les raisonnemenLs qui 
en sont Lirés, vers. 26 à 28; enfin en IlrofananL, vers 
29, 30 ; elle s'est élevée au-dessus de LOUS, vers. 3-1 ; 
elle a voulu forcer les autres à accepter ses faux, vers,. 
32 à 3i ; ils doivent absolument périr parlesfauxparles
quels ont été détruits les vrais de la Parole, vers. 35 à 
i-2; ainsi ils deviendronteommeau commencement. vers. 
43 à 45 ; il est arrivé la même chose à l'Eglise lsra
ëlite.t mais dans un degré moindre 7 vers. 46 à 52; ce
pendant l'Eglise doit être rétablie dans le commun, vers. 
53 à 55; partout mieux que dans l'Eglise juive, vers. 
56 à 58 ; l'Eglise nouvelle doit être instituée chez (l'au
tres] ver5. 59 à 63. 

Chap. XVII. Comment l'Eglise ancienne a été i~s
ti tuée par le Seigneuf 7 et quelle elle est d-evenue chez la 
nationJuive ;l'Aigleestl'entendemenl 7 eL Le Liban est le 
rationnel de I·Eglise. Ceux qui étaient dans la faculté 
de comprendre ont été amenés à l'Eglise, vers. t à 3; 
ils ont été amenés à l'Eglise spirituelle du Seigneur, et 
inslru1ts 7 vers. 4. 5; ils sont de;,vcnus Eglise, vers. 6; 
d"autres leur ont succédé" qui n'avaient pas le ration
nel de l'entendement, par lesquels l'Eglise devait être 
formée, auxquels ont été donné:; tous les lliviw; vrais, 
puisqne la Parole leur a été donnée7 vcrS6 7, 8; mais, 
ceux-ci ont entièrement rejeté toutes les choses de l'E
glise, de sorte qu'ils ne peuvent point ne pas en êLre 
dévastés, vers. 9, 10; ils les ont détruites par les 

4* 
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raisonnements tirés de l'homme naturel, vers. 11 à f3 ; 
à l'e~ception d'un petit nombre d'entre eux encore, vers 
14, qui cependant ont élé naturels· externes sans in A 

terne, vers, 15, 16 ; aussi ont-ils détruit les choses qui 
appartiennent à l'Eglise, vers. 17, 18 ; ils doivent périr 
par les raisonnements tirés de l'homme naturel. et par 
conséquent ils seront dispersés, vers. 20,21. ; le Seigneur 
inslaurera à leur place une nouvelle Eglise par d~au tres, 
vers. 22 à 24. 

Chap. XVIII. Il est dil que si les pères sont méchants 
la race aussi est méchante, vers. i, 2; toutefois la race 
n"'est point condamnée pour le père, mais chacun l'est. 
pour soi, vers. 3, 4; de cette race il y en a qui ne font 
pas les maux., ou qui ne sont pas conlre les hiens et les 
vrais de l'Eglise, ceux-ci seront sauvés, vers. 5 à 9 ; 
il en sera autrement de la race qui fait les maux, ou 
qui est con tre Jes biens et les vrais de l'Eglise, elle sera 
coodamnée. yers. 10 il 13; toutefois celui qui n'agit 
pas ainsi est sauvé. vers. 1.4 à f 7; mais les pères sont 
condamnés, vers. 18 ; n sera fait à chacun selon ses 
œuvres, vers. 19, 20; l'impie qui se convertit est 
sauvé, ver~. 21 à 23 ; et rhomme pieux, s'il devient 
impie, est condamné, vers. 24 ; ces deu x décisions sont 
de la ju~tiee Djvine, vers. 2iS à 29. Ex.hortation pour 
qu'ils se convertissent, parce que le Seigneur veut le 
salu t de lous, vers. 30 à 32. 

Chap. XIX. Le commencement de .l'Eglise chez les 
pères de]a nation Israelite a été destructif de toules 
les choses de l'Eglise, vers. 1, 2 ; cette nation défruisait 
pal'eillell1en t toutes les cbose-s de r Eglis~, vers. 3; ils 
étaient naturels-externes et contre toutes les choses de 
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l'Eglise, el en conséquence ils sont devenus pervers el 
ont été détruits., vers. 4 à j ., et dans la ~uite complète
ment par les raisonnements tirés de l'homme naturel, 
vers, 9 ; l'ancienne Eglise élait dans les Divins vrais, 
vers. iD, 1-1 : mais dans l'Eglise Israëlite et Juive tout 
divin vrai a été perverli et rejeté, vers. {2 à 14. 

Chap. XX. Des étals successirsde l'Eglise Juive. Ceux 
de l'Eglise Juive ado"rent le Seigneur de- bouche et non 
de cœur, vers. i à 3; des premiers ou de leurs pères, 
vers. 4; ils ont adoré d'antres dieux et ne s'en sont 
pas éloignés, malgré toute espèce d'avertissements. 
parce qu'ils ~taient )Jaturels-externes': ici il s'agit d'eux 
en Egypte, vers. 4 à 9 ; il on t été livrés aux tentations, 
et alors instruits, même sur la con jonc Lion du Seigneur 
avec l'Eglise, vers. 10 à '12; et ils n'ont pu même ainsi 
être amenés au culte du Seigneur, vers. 13; quoique 
tels, il n'ont pas été abandonnés, vers. l' à 17; leur 
race a été pareillement instruite, vers. 18 à 20; elle a 
pareillement repoussé toutes les choses de l'Eslise, vers. 
21 à 2' ; de là ils ont eu des représentatifs autres que 
les biens précédents, parce qu'ils ont profané; ici il 
s"agit d"eux dans le dése,ot, vers. 25., 26 ; après qu·ils 
eurent él é introduits dans la ter,re de Canaan, ils ont 
adoré tous les autres dieux., vers. 27 à 29 ; ils ont pro
fané les choses saintes, vers.aO, 31 ; ils doivent être reje
tés de l'Eglise, parce qu'ils ont été tels dès le commen
cement, vers. 32 à 36; ils ne l'eviendron't point à l'E
glise, mais ils seront parmi les profanateurs des choses 
saintes de l'Eglise", vers. 87 il. 39 ; il doit être institué 
une nouvell~ Eglise qui adorera le Seigneur, vers. 40 à 
42; ceux-ci doivent reconnaître leurs maux et en .même 
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Chap, XXI. L"Eglise a péri dans les faux. De rE

glise externe ou naturelle qui peut être dans la lu
mière du \"Fai, ,rers. f, 2 ; elle est détruite par Pamour 
mauvais, vers. 3, 4; la nation Juive est celle dont il 
s'agit, vers. 5 à 8 ; Hs doivent Lous périr par les faux 
du mal, vers. 9, 10; douleur de la doctrine, vers. 11, 
12 ; destruction par les faux intérieurs du ma), vers. 13 
à 1-6; douleur de l'Eglise de ce qu'ils ne peuvent être 
convertis, vers, 17, 18; toul, même ce qui reste, doit 
périr paF des faux. encore plus intérieurs, vers. 19 à 22; 
ruine par les rais.onnements tirés des faux, el cependant 
ils auront un culte, m.ais il sera fondé sur ces raisonne
men t8, vers. 23 à 27; leur cu) le sera vain, \'ers. 28, 
29 ; la fin de celte Eglise arJ;'Îvera quand le Seigneur 
doit venir, vers. 30 à 32; il en serade même pour ceux 
qui ont falsifié le sens de la lettre de la Parole. vers. 
33, 34 ; il seront jetés dans l'enfer, vers. 35 à 37. 

Chap. XXII. De l'Eglise adultérant les vrais et les 
biens de la doctrine, vers. 1, 2 ; elle vient de plus près 
vers la fin, ver~. 3 il 6 ; ils détruisen t par là les vrais 
et les biens, vers. 7 à 9 ; ils ont commis diverses adul
térations du vrai et du bien, vers. 10 à 12 ; ils sont dé
truits, vers. 13 à 16; les faux et les maux de tout 
genre ont été mêlés a\'ec les vrais et les biens, vers. 
17 à 22; le vrai de la Parole a éLé adultéré, vers. 
23 à 25 ; il en a été de même du bien de la Parole, vers. 
26; il en a élé de même des autres choses, qu"on a fai t 
paraitre comme des vrais et des biens quoique étant des 
fauX. et des maux, vers. 27 il ~9; il n"y a rien de reste, 
vers. 30; ils doivent périr dans renfer, vers. 31. 
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Chap. XXlll. De l'Eglise qui devait être dans le vrai 
et de I"Eglise qui devait être dans le bien; ces deux 
Eglises ~pDt, savoir, celle qui devait être dans le vrai, 
Samarie, et celle qui de\'ait êlre dans le bien J J é'l'usa
lem~ vers. t, 2; toutes deux, externes-naturelles, ont été 
perverties dès le commencement, vers. 3, 4 ; Samarie a 
falsifié les vrais de la Pa'role par les raisonnements tirés 
des scientifiques, vers. 5 à 8; ainsi elle "a été corrom
pue" vers. 9 J t 0 ; Jérusalem a pareillemen t falsifié les 
vrais, vers. 1. i à t.3 ; et de plus elle a adnltéré les biens 
de diversos manières, \'ers, 14. à t 7 ; elle s'est par là 
séparée du Seigneur, vers. 18; et par les scientifiques 
de l'homme naturel èlle les a encore plus corrompus, 
vers t 9 à 21 ; au jour du ju~emenl ils doivent entière
ment périr, vers. 22 à 25 ; ainsi les ,,"rais et les biens de 
l'Eglise ne seront plus pervertis, vers. 26, 27 ; ils serent 
dans l'enfer où il n'y a que des Dl~UX et des faux, vers. 
28 à 31 ; el aussi dans la falsification de tout vrai, vers. 
3~ à 34 ; et cela, parce qu'ils ont nié le Seigneur, vers. 
35 ; ils ont détruit toutes les choses saintes de J'Eglise, 
vers. 36 à 39 ; ils .s~ sont vantés devant les autres à cam"e 
de la Parole et des choses saintes de l'Eglise, ,"ers. 40 
à ~2 ; quoique purement falsifiées et adulterées J v"ers. 43 
à 45 ; les faux et les IDaux détru"iront chez eux toutes 
Jes choses"de l'Eglise, el eux doivent être séparés, afin 
qu'ils ne séduisent plus, v"ers. 46 à 49. 

Chap XXlV. De la fin de l'Eglise chez la nation 
Juive, verRe 1, 2; les vrais avec les biens leur ont été 
donnés par la Parole et aussi la présence Divine, vers. 
3,4, 5; Hs sont dans l'impureté par l'adultération et 
par la profanation du vrai et du bien, vers. 6 à 8; le 
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Seis"neur a fait tous ses efforts pour les tendre meil
leurs, vers. 9 à f2; mais cela n'a pu être fait, vers. ~3; 
aussi d oi ven t-ils mourir dans leu rs profanal.ions, vers. 
14 ; tout ce qui appartient à l'Eglise leur sera enlevé, 
et cependanL ils n'en au ront roi nt de doulell r, vel's. 15 
à i 7; cela se fera quand Je Seigneur viendra dans le 
monde, vers. 1: 8, i {) ; alors il détruira tout ce qui ap
partient au culte de cette Eg1ise, eL ils D~en éprouve
ront point de dou]eur, vers. 21 à 23 ; quand le Sei
gneur viendra, ceux qui seront amenés à la nouvelle 
Eglise doivent être instruits, vers. 24 à 27. 

Chap. xxv. Contre ceux qui sonL dans le sens lit
téral de la Pa role., et qui pervertissent les 'vrais de la 
religion par des choses qui ne sont pas de la religion; 
ce sont les fils d' Ammon, vers. t" 2 ; parce qu'ils ont 
admiré que l'Eglise ail été détruite, ils ne doivent pa.s 
savoir les vrais, vers. 3, 4, 5; parce qu'ils se sont ré
joui1t de cela, ils pervertiront les vrais, vers. 6, 7; en
core plus quand iJs pervertissent les biens de rEglise, 
vers. 8 à t t ; de ceux qui détruisent l'externe de)3o Pa
role et de la doctrine; eux aussi pour un s.emhlable "lO

tir doi vent être rejelés, vers. 12 fi f 4. ; de la dévas
tation el de la perle y 3_U jour du jugement. de ceux qui 
dé\'3sreo t rEghse . par les faux de la foi,. vers .. 15 à t 7 . 

Cbap XXVI. De J'Eglise quant aux connaissances du 
vrai; c'est Tyr; tou Les les choses de l'"Eglise sont 
présulnées consisler dans les con naissances, vers., t, 2; 
de là les fauss.etés qui déLruironL les derniers de l'E
glù,.e, vers. 3, 4 ; les scientifiques font périr les der
niers de l'Eglise et font pérîr aussi les. affeellions. du vrai, 
~ers. 5, 6; l'abondance des raisonnements tirés de 
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l'homme naturel détruira tous les vrais. et par suite la 
propre intelligence asira de même, vers. 'l à i2 ; ainsi 
périra loute affection du vrai spirituel, de sorte qu'il ne 
restera plus rien de l'Eglise ... vers. 1.3, f4 ; ils trouve
ront leur ruine dans renfer, et les autres en seront ef
frayés, vers. ft; à i 8 ; quand ils auron t été jetés dans 
les enfers, les connaissances du vrai se manifesteront à 
ceux qui seront dans le Ciel et dans l'Eglise, v~rs. t9 à 21. 

Chap. XXVll. Il s·agit encore de l'Eglise quant aux 
connaissances du vrai, qui est Tyr, vers. 1., 2; j·Eg]ise 
ancienne possédait les connaissances du "rai et du bien 
de tout genre et de toule espèce, par lesquelles elle 
avait l'intelligence, vers. 3 à 9; les vrais qui Ja proté
geaient, vers. iO, 1. f; toutes les acquisitions et les 
communications de ces vrais, vers~ 1.2, 1.3; eUe avait 
par elles la science, l·intelhgence et la sagesse, vers. 14 
à20;elle avait d'après ellesleculleDivin~ vers ~{à23; 
elle avait par elles les vrais et les biens de tout genre, 
ajnsi elle avait par elles tou t ce qui appartient à l'Eglise, 
vers. 24, 25 ; ces choses ont péri par les sciences natu
relles, vers. 26 à 20; lamentation sur leur perte, vers. 
30 à 34 ; et de ce que cetle Eglise est une image de 
l'enfer, vers. 35, 36. 

Chap. XXVIII. Parce que ceux qui se eroien t sal'"anls 
par les connaissances seules di~ent dans leur cœur 
qu'ils sont par eux-mêmes très intelligents, vers. t à 
5 ; il~ doivent en conséquence falsifier toutes )es con
naissances du vrai, et par là ils doivent périr, vers. 6 à 
tO ; de l'érudilion tirée de la Parole, vers. 1. 1 ; ils ont 
eu par la Parole tous les vrais et tous les biens du Ciel 
et de rEglise, ,,·crs. 12; de là ils out "(rabora été dans 
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rintelligenee, mais dans la sllite l'int~lligence a, été dis
sipée par l 'ol"guei.l, vers. t 2 à 18; ramour naturel à 
consumé t.outes les choses de l'Eglise, de là leur ruine, 
vers. t 9, 20 ; de rentendement du vrai; (}»es,t S,:don ; 
il doit. périr par les faux, vers. 24 ft '!3 ; leur destruc
tion, afin que rEglise ne soit plus perdue, vers. 2-4; 
UDe Douvelle Eglise doit exister, quand la précédente 
Cl été eonda_mnée, vers, ~5, 26. 

Cliap. XXIX. De l'homme naturel qui, dans les clloses 
Divines, S6 confiera uniquement à ses sci"e,ntifiqu6S, ver$. 
f à 3; ceux-là, par l'applicalion de leurs scientifiques 
aux faux, doi veu t per.ertir les vrais de rEglise, vers. 
"', 5; comme les vrais on t été ainsi pervertis. toute 
puissance, qui appartient au vra.i, a été détruite chez 
eux, vers. 6, 7 ; et tout vrai a été entièrement dévasté, 
au point qll»il n"y a plus de vrai en eux, vers, 8 à t 2 ; 
cep~ndanl, par ceux qui sont naturels et dans les scienti
fique!:'!, quelque chose da rEgHse sera instauré, vers. 
13 à 16 ; les raisonnements tirés des scientifiques de 
l'homme natu rel, ne délruiron t pas les con nais
sances dl.l vrai chez eux, vers. t"7, '18,; mais les 
raisonnements tirés de l'homme naturel los dé
trui&ent chez ceux qui se confient uniquement aux 
~cieDlitlquest et qui ont. penrerti les vra'is de}' Eglise, 
vers. 19, 20; les vrais de la doctrJ ne seron t chez 
ceux qui sont de l "Égli3e, quand le Seigneur doi t l'ins
taurer, vers. 21. 

Chap. XXX. De l'avènement du Seignfmr~ quand 
toutes les clloses de rEglise ont été détruites par les 
cientifiques del'homme natureL vers. t li n ; alors tous 
ceux qui se confient aux scientifiques doive'nt périr par 
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les amours mauvais, vers. 6 à 9 ; ils détrui ront les vrais 
de l'Eglise par les raisonnements tirés de l'homme na
turel, d~après les faux, au poin t qu'il n'y ait (lue des 
faux, vers. tO à t2 ; toutes les choses (Jui appartien
nent à la science de l"bomme naturel. queIJes qu-'elles 
soient, deviendront l'enfer, vers. t:l à 19; il n"y aura 
en elles rien du vrai, ni par conséquent aucunc puis
sance, vers. 20 à 23 ; cela arrivera par les raisonne
ments tirés de I"homme naturel, vers. 24 à 26. 

Chap. XXXI. De I-"homme naturel qui est dans les 
scientifiques, vers. 1., 2; dans l'ancienne Eglise, le ra
tionuel a été flodssant par des scientitiques de tout gen L"e~ 
au moyen de la confirmation des Divins de l'Eglise par 
eux, d'où Leur venai t lOi n telligcnce spi rituelle. vers. 3 
à 9 ; l'orgueil de la propre intelligence, d'où pl"ovient 
la contiance de l"érudition, les a en tièf'emen t déLournés, 
de l'intelligence, et les a privés de tous les vrais do 
l'Eglise, vers. 1. 0 à 13; afin qu'il ne détruiseu t pas da
van tage, ils on t été jetés dans ren fer, vel'S. 14 ; ils y on t 
été rellfermés, afin qu'ils ne rëpandent point leurs 
faux, en restant dans ]eurs choses falsifiées, vers. 15 
3 1. 8. 

Chap. XXXII. Lamentation sur ceux qui, par les 
sciences7 ont perverti Jes choses saintes tle l'Eglisc. 
Ils [lerverti~en t tous les vrais de l' Egi isc, vers. 1., 2 ; 
ils toruhent dans tous les faux du mal, au poinL qu'ils ne 
voient pltt5 ce que c"esl que le bien et le "rai,. vers. :.1 à 
8 ; ceux. qui sont hors de l'Eglise ont J~lIrs faux en hor
reur, vel~S. 9,'1 () ; ils perdent lontes les cho:;es de l'Eglise 
par les raisonnements tirés de 1 'hom me na! urd, ,,'ers. 
-ll, 1.2; ils"doivent être jetés dans l'enfer", afin qu'ils 
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ne pervertissent plus les vrais chez ceux qui sont dans 
l'a'ffection du vrai, vers. i3 à 16 ; ils seront dans l'en· 
fer avec ceux qui ont prorané les choses saintes de la 
Parole, vers. 17 à 23 ; et aussi avec ceux qui ont fal
sifié les l'l'ais de la doctrine, vers. 24, 25; avec ceux 
qui ont falsifié le sens littéral de la Parole, vers .. 26 à 
30 ; tous ceux-là seront avec ceux qui par les sc-iences 
ont perverti les choses saintes de l'Eglise, séparés par 
oonséquent de ceux. qui seront de l'Eglise, afin que eeux
ci ne soient point infestés, vers. 31., 32. 

Chap,. X}L"'{ln. De ceux qui instruisen t et de ceux qui 
sont instruits. Ceux qui sont instruits par le prêtre sur 
des faux, et qui ne s'en ga.rdent pas. périssent, vers. 1. 
à 5; si le prêtre ne prévient pas des faux, quand il les 
voit, il périt, vers. 6., 7; il en est de mêm·e. quand que.l
qu'un enseignela doctrine, s"il enseigne et qu'on n'écoute 
pas, ou s'il n'enseigne pas, ,,"ers. 8, 9; c'est ainsi main .. 
ten.a.nt qn'ils seront enseignés dans l'Eglise, afin qu'ils 
seeonvertissent, parce que le Seigneur veut le salut de 
tous, vers. 10, li ; si le méchant devientbon,. alors sou 
mal est pardonné; si le bon devient méchant alors SOIl 

bieD. n'est point vu, vers. i2 à i6 ; les biens sont la jus
tice Divine, vers. i 7 à 20 ; ceux de l'Eglise pervertie 
disent qu·i1s sont de I"Eglise, parce que la Parole est 
chez eux, lorsque cependant ils la falsifient, adorent un 
autre Dieu et font le mal, vers. 21. à 26; lorsque ce
pendaIlt ils doivent périr par les faux du mal,. vers. 27 
à 29 ; quoiqu'ils écoutent la Parole, et qu"ils soient da)]s 
le culte externe,. vers. 30 il. 38. 

Chap. XXXIV. De ceux qui enseignent, ils considè
rent seule.ment leur bien et non celui de l'Eglise, vers. 
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1 à'; e·est pourquoi ceux. qui sont de rEglise viennent 
dans une vie mauvaise, vers 5. 6; oomme ils sont tels, 
tout ce qui appartieut à P Eglise leu r sara enlevé, vel~S. 
7 à :l 0 ; quand le Seigneul' viendra dans le monde, il 
rassemblera l"Eglise, et il leur ~nseignera les Di,'ins 
vrais, vers. t l à i 6 ; il séparera les mé~.hanlS parmi 
eux. vers. i 6, {7 ; les mauvais pasteurs détruisent tout 
ce qui appartien l à r Eglise, vers. t 8 à 20; et ils per
den l les simples, ve.rs. ~ i ; quand le Seigneur viendra, 
il instruira et sauvera ceux-ci, vers. 22 à 2n ; nOIl
seulement il le~ in~lruira, mais encore il les meltra en 
sûreté contre ]eg faux 9 et ils Le l~econnaHront Lui
l\fême9 vers. 26 à 3i. 

Chap. XXXV. Des faux de la foi. Chez eux tout vl'ai 
de la foi péril par les faux~ vers. i à 5 ; d~ là Ja fal
sification de la Parole, au point qu'il n"y a que le faux, 
vers. 6 à 9 ; ils disent que l'Eglise est chez ellx~ vers. 
10; ils parlent con tre l'Eglise et con tre le Seigneur, 
vers. 11 à 13; quand l'Eglise existera, ils seront 
déva~tés quant à tout ce qui appartient à la Parole. vers. 
14, 1..5. 

Cbap. XXX"t. De l'Eglise pervertie en général. Elle a 
été perdue par les maux et par les faux, vers. i. 
2; comme elle a été perdue jusqu"à ses derniers, ceux 
qui on été perdus doivent périr, vers. 3 à 7; le Sei
gneur doit instaurer une nouvelle Église, qui sera dans les 
vràis et dans les biens, vers. 8 à 12; les maux et les 
faux de l'Eglise pervertie ne doivent plus causer de 
dommage, vers. t3 à 15; cette Eglise pervertie doit 
entièrement périr, vers 16 à 19 ; ellesera cependant en
core tolérée à cause de la Parole.., el parce 'lue le Sei-
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g-neur est connu par la Parole, vers. 20 fi 23 ; alors il 
doit être restauré une nouvelle Eglise qui, délivrée des 
faux et des maux, sera dans les vrais et dans les biens, 
et reconnaîtra le Seigneur, vers. 24 à 30; elle rejettera 
les maux, vers. 31,32 ; son intelligence croîtra succes
sivement par les Divins vrais, vers.33" à 36 ; dans cette 
Eglise le Seigneur sera reconnu, et Lui-~lêlDe sera Je 
culte, vers. 37, 38. 

Cbap. XXXVI[. Il est repr~senté que l'Eglise était 
privée de toute vie qui procède du bien el du vrai, vers. 
t, 2; il est prédit qu"iJ doit exister une nouvelle 
E~lise dans laquelle sera la vie, vers. 3 à 6 ; ce qui aussi 
a été fait, quand c·ette Eglise eut d'abord été instruite 
dans les vrais, et ainsi rendue apte à recevoir, vers. 7, 
8; il est prédit qu"ensllite elle recevrait la vie, vers. 9, 
10 ; ce qui a été fait par Je Seigneur, quand il est venu 
dans le monde et qu"il a instauré une nouvelle Eglise, 
vers. l t à i 4 ; il est prédit qn''il y aurait deux Eglises, 
l'une céleste et l'autre spirituelle, et que toutes deux 
ensernble feraient un, vers. 15 à 20; que ce sera sous 
le Seigneur, et que par le Seigneur les deux Eglises 
deviendront une seule Eglise, et qu'elles seront mises 
à l'abri des maux et des faux de I~enfer, vers. 21 à 25; 
que l'Eglise sera autre., parce que la conjonction sera 
différen le, vers. 26 à 28" 

Cltap. XXXVIII. De ceux qui sont dans le seul sens 
de la leUre de la Parole, et par suite dans un culte qui 
est externe sans être interne; c'est Gog, vers t, 2 ; 
toutes Jes choses de ce culte en général et en particulier 
doivent péY"ir, vers. 3 â 7 ; ce culte en\"ahira l'Eglise 

eladévaslt}ra, ainsi ello i'sra dans [es externes sans être 
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dans les internes, vers. 8 à i 6; l'état de rEglise en est 
changé, vers. t 7 à 19 ; par suite les l'rais eL les biens 
de la religion doh'ent périr et être renlplacés. par des 
faux, vers. 20 à 23. 

Chap. XXXIX. Ceux qui sont dans le seul sens de la 
lettre eL dans un culte externe doivent venir dans l'E
glise; Gog les représen te : mais il doiven t périr, vers. 
t à 6; eela doit arriver quand le Seigneur vient et ins
taure l'Eglise, vers. 7, 8 ; celle Eglise alors dispersera 
tous leurs maux et tous leurs faux, vers. 9, 10; et les 
detruira entièrement" ,·ers. 11 à i 6; la Douvelle Eilise 
que le Seigneur doit instaurer sera instruite dans les 
vrais eL .dans les biens de tout genre, et g·era remplie des 
biens de tout genre, vers. i 7 à 2t; et la précédente 
Egliso sera détruite à cause des maux et des faux, vers .. 
23, 24; alors par le Seigneur l'Eglise sera rassemblée 
de toutes les nations, vers. 25 à 29. 

Chap. XL. De la nouvelle Eglise par le Seigneur 
après que l'Eglise Juiye a élé détruite, ,'ers. i ; quelle 
doit être celle Eglise, vers. 2 à 5 ; toutes les choses de 
la doctrine quant au bien et au vrai célestes, \'ers. 6 
à 23 ; toules les choses de celle doctrine quant au bien 
et au vl'ai spirituels, vers. 24. à 34; toutes les choses 
de cette doctrine quant au bien el au vrai ex..ternes, 
35 à 49. 

Chap. XLI. Toutes les choses du culte de l'Eglise 
interne quan t au bicn et au vrai., vers. 1 à 26. 

Chap. XLII. Toutes les choses du culte de l'Eglise 
externe quant au bien et au vrai" vers. i à 20. 

Chap. XLIU. La Parole, dans cette Eglise. quant au 
sens de sa leUre, vers. 1 à t t ; le cuIta du Seigneur par 
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le bien de l'am.our dans celte Eslise, ver~. :l ~ à 27. 
Chap. XLIV. Tout bien de l'Eglis.e et du culte vient 

du Seigneur, vers. 1. à 3 ; la nation Juive a détruit )tE_ 
glise, vers. 4- à 8 ; cette nation ne sera point dans cette 
Eglise, '·ers. 9 à 14; mais d'autres formeront la nou
velle Eglise qui reconnaîtra le Seigneur; de la vie de la 
doctrine, du culte et du ministère de celle Eglise, l'ers. 
in à 31. 

Chap. XLV. De celle Eslise, en ce que ses derniers 
seron t saints, vers. 1 à 5 ; sain teté de la doctrine, vers. 
5,7,8; sa répartition, vers. 9 à25. 

Chap. XLVI. Influx du Seigneur par le Divin amour, 
,·ers. -l, 2, 3; culte du Seigneur dans cetleEglise, vers. 
4 à 24. 

Chap. XLVII. Influx du Divin bien et du Divin "rai 
procédant du Seigneur; par cet influx les anges des 
trois Cieux. et les hommes ont la \'ie spirituelle, et par 
ce bien el ce ''rai ils ont l'intelligence et la c·harité, 
\'ers. 1 à 12; héritages ou partages de l'Eglise et du 
Ciel selon les bien et les vrais dans tout leur ensemble, 
ce qui esl selon les tribus d'Israël, vers. :l3 à 
23. 

Cbap . XLVIII. Ce partage est con tLnué, vers. i à 8 ; 
pour ceux qui sont dans le troisième Ciel; ce sonl les 
Pr~tres et ]as J ... évites, vers. 9 à 20; le Seigneur au 
milieu d'eux, vers. 21, 22 ; ensuite ]e partage ou J'hé
ritage est con tin ué, vers. 23 à 29 ; des connaissances de 
cette Egl ise,qui son lIes vrais servan t à in troduire, vers. 
30 à 34 ; cetl~ Eglise est l'Eglise du Seigneur, vers. 
35. 
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DANIEL. 

Cbap. I. L'EgHs,e détruite chez la nation Juive, Ba
bel s'attribua toute les choses de l'Eglise, vers. t, 2 ; 
elle voulait connaître toutes les choses de l'Eglise, et 
en acquéri.' l'entendement, ce qui fut le commence
ment de Babel, vers. 3 à 2t. 

Chap. JI. Il est prédit ce que devait devenir Babel, 
vers, t, 2 ; ceux qui faisaient un avec Babel ne com
prenaient pas cette prédiction, vers. 3 à 11; ils furent 
rendus aveugles, vers, i2, 13; mais elle fut dévoilée à 
ceux qui étaient de l'Eglise, par une révélation venant 
du Seigneur, vers. t 4 à 30 ; suit la pl'ogression de la 
reltgiosilé Babylonienne: d'abord les directeurs appren
draient et en~eigneraient les biens el les vrais du ciel 
et de l'Eglise" mais ils s'en éloi~neraient dans la suite, 
jusqu"à ce qu'i"l ne restât plus rien qui De fût adultéré., 
et qui, par conséquent, ne fiU purement faux et mal, et 
alors le Seigneur doit venir, vers. 3t à 35; d'abord la 
Parole y sera enseignée selon les vrais de la doctrine qui 
cn esttirée, vers. ilS à 38; ensuite l'Eglisedeviendra forte, 
Don par bien ~pi .. ilblel, mais par le hien naturel, vers. 
39 ; enfin ta ut bien et tout v rai sera, par des adultéra
fions, chang6 en mal et en faux n'ayant de la force que 
par une puissance civile diabolique, vers. 40 à 43; 
alors le Seigneur doi t venir, et il détruira cette reli-
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giosi té, et instituera une Eglise qui sera pal' Lu i dans 
le Dj\"in ,"rai, vers. 44, 45 ; quand Babel adora le Dieu 
du Ciel et eut en grande estime la doctrine tirée de la 
Parole. c'était son commencement, vers. 46 à 49. 

Chap. UL Babel avait l'intention de ~'éloigner du culte 
du Seigneur pour le culle d'un autre Dieu; c'est la 
statue d~o?' élevée par Nabuchadnézar, vers. 1., 2; 
tous ceux qlli étaient tels consenLaient, avec menace 
que tous ceux qui ne consentiraient pas seraient jetés 
dans l'enfer .. vers. 3 à 7; ceux des directeurs qui 
adoraient le Seigneur n'obéissaient point, vers. 8 à i 2; 
c'est pourqnoi ils furent excommuniés et condamnés à 
l'enfer par Babel avec toutes les choses de l'Eg!ise du 
Seisneur, vers. l3 à 2i ~ mais néanlnoins il ne leur fut 
fait aucun dommage, et il apparu l d~une manière manifeste 
qu~ils étaient protégés par le Seigneur, vers. 22 à 25; 
Babel ful forcée pal" là de reconnaître et d'adorer Je 
Seigneur, vers. 26 à 33. (i). 

Chap. IV. Il est prédit ce que devait être Babel, et 
où son intention étai t portée. Celle prédiction De fut pas 
connue par ceux. qui étaient de Dabel, vero. i à 4; elle 
fut connue pal' ceux qui étaiellt de l'Eglise du Seigneul·, 
vers. 5, 6; celle religion devait occuper beaucoup de 
pays~ ceux de Babel tendaient à domiDer sur le Ciel et 
sur PEglise, vers. 7 à 9 ; alors il fJ"avaie'nt plus aucun 
bien ni aucun vrai du Ciel, et de l'Eglise vers. 1. 0, t l ; 
cependant chez eux restait la Parole quoique pervertie, 

(1) Da.ns les versions vulgaires le Chap. III n'a que 30 ver
sels. ici il y en a 33~ les vers. 31. 32 et 33 sont les vers. 1. 
~ eL 3 du Cbap. IV; d'après cela. le Cbap" IV au Hf!u d'avoir 
37 versets n~en a que 3oi. 
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vers. t2 à .. 4 ; alors ceux qui étaient de l'Eglise du Sei
gneur perçurent quelsélaient intérieul'emen t ces hommes 
et jusqu'où ils voulaien t étendre leu ,. domination, vers. 
t 5, t 6 ; il étaien t slu pides quan l aux vrais et aux biens, 
de l'Eglise, au point de ne plus être hommes; el cela fut 
confirmé du Ciel,où furent vus ceux qui leur ressemblent 
vers. t7 à 30: ils craignaient encore d'étendre leur 
domination sur le Ciel et sur PEglise, mais de van t 
ceux qui étaient sous leur obéissance ils recoonuren t le 
Seigneur, vers 31 à 34. · 

Chap. V. Babel profanait toules les choses du Ciel el 
de l'Eglise, vers ... à 4 ; il fnt perçu, cl'aprè!' la Parole~ 
qu'il y avait profanation; vers. D, 6; mais ceux qui 
occupaient les premières places dans celle religiosité 
ne le perçurent point~ vers. 7 à 9 ; il fut confirmé par 
ceux qui étaient dans les vrais de l'Eglise, que de s'éle
ver au-dessus du Seigneur, c'était contraire à lu Parole, 
et qu'ainsi ils avaient profané les choses saintes, vers. 
iO à 24- ; c'était la fin de celle religiosité, parce qu'il 
n~exislail plus ni bien ni vrai de l'Eglise, vers. 25 à 
28; ainsi tout ce qui appartien l à l'Eglise pri t fin dans 
Babel, vers. 29, 30. 

Chap. VI. On s'occupa du culte du Seigneur, comme 
dans l'Eglise, ver::; i à 4 ; on délibéra sur ce sujet, el il 
fut conclu qu'eux-mêmes seraient adorés à ]a place du 
Seigneur vers. 5 à .. 0; il fut ordonné que ceux de l'E
glise du Sei~neur, qui ne se conformeraient pas à ce dé
cret, ~ubiraient la peine de l'inquisition, ce qui est 
la fosse aux lions, dans laquelle Daniel fut jeté, vers. 
i i à i 8 ; mais toujours e3l-il qu·ils furent gardés par le 
Seigneur, afin qu'ils ne subissent point cette peine, vers. 

5'" 
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19 à ~4 ; au contraire. ceux qui avaient inventé ce c_rime 
furent jetés dans l"enfer, vers. 25 ; et ceux qui avaient 
étédans le culte du Seigneur furent sauvés, vers. 26 à 
29. (i). . 

Chap. VIL Révélation sur ]es changements succes
sifs de l'état de l'Eglise. vers, {, 2,3 ; le premier, pen
dant qu'ils étaient (lans l'entendement du vrai, vers. 4 ; 
Je second, lorsqu'ils s'app liquaien t seulement au sens de 
la lettre de la Parole, vers. 5 ; le troisième, lorsque le 
sens de la lettre de la Pal'ole eul f:Lé falsifié,et qu'il arri
va que le faux paruL comme vrai, vers. 6 ; le quatrième, 
quand il y eut la foi seu1e~ qui detruisil. toutes les choses 
de l'Eglise, vers. 7; et qui fut confh'mée par le seDS 
de la lettre de la Parole, vers. 8; ils furent jugés d'a
près la Parole vers. 9, 10 ; el ce1le foi fut entièrement 
détruite, vers." 1 ; et ceJlx qui avaient élé dans les 
précédents états furents jugés selon leur vie, vers. i ~ ; 
et l'Eglise devint l"Eglise du Seigneur, vers. t3, 14; 
explication ultérieure de ces cboses~ vers. 1 ~, t 6 ; on 
doit en tend re les qua lre états successi fs de l' Es-lise, vers. 
t 7, ~ 8; le ùernier étal est la foi seule confirmée par 
des raisonnemen [s et par la Parole falsifiée, d'après les
quels ceux qui sont dans cette foi ont le dessus, vers. 
t 9 à 21 ; et cela, jusqu'à ce que le Seigneur vienne ins
tituer l'Eglise, vers. 22, que la foi seule a détruire, 
vers. 23,24 ; el cette foi fait peu de cas du Seigl.leur 
Lui-Même, vers. 25 ; enfin ceux qui sont dans la foi. 

(1) Le vers. 81 du Cbap. V ùos versions vulgliires forme 
ici le vers. i du Cbap. VI, qui a par conséquent 29 'fers. au 
Hoa do 28. 
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seule doivent êtl'e jugés, cL une. Douvelle f:glisc doit 
être instaurée par le Seigneur, vers. 26, 27 ; ainsi 
sera la fin, vers. 28. 

Cha p. VIII. Pré"liclion sur l'Église, quantàla charité et 
quant à la foi. De l'Église qui est dans la charité ct dans 
la foi, et de sa puissance, vers. 4. à 3 ; elle s'est accrue 
en vrais et en biens, vers .. 4 ~ la foi seule détruisait en· 
tièrementla charité, vers. 5; elle prévalait au moyen de 
raisonnements par lesquels elle dissipait les vrais de la 
doctrine tirés de la Parole, vers. 6 à iO ; elle détruisait 
le culle du Seigneur en même temps que lesDivinsvrais, 
vers. :1 t, i 2 ; cela devait durer jusqu'à l'avènement du 
Seigneur, vers. t3, 14 ; il est expliqué en outre que ce 
sera quand le Seigneur vielJdra vers. i 5 à t9; que la 
foi seule perdra l'Église, et fera peu de cas du Seigneur, 
vers. 20 à 2~ ; que ce sera la fin ..de l'Église, vers. 26 ; 
que ce ser3 un triste Lemps, vers. 27. 

Cha p. IX. De l'avèn ement du Seigneur, et de la fi n de 
I"une et oe l'autre Église, la vieille et la nouvelle. Ré
vélalion su r la fin de r Eglise, vers. { à 3 ; con fession 
sur l'Ëglise Juive entièrement perdue, vers. 4 à 19 ; r~
vélation, vers. 20 à 23 ; après que l'Église aura été 
consommée, le jugement viendra, et ]a Parole cessera, 
et le Seigneur glorifiera son Humain, vers. 2·1; une 
nouvelle Eglise sera ensuile instaurée, mais non facile
ment, vers. 2G ; cette Eglise sera dans la suite envahie 
par le faux qui la perdra, VBl'S. ~6 ; néa.nmoins une ré
formation doit avoir lieu, m3is celle Eglise doit périr 
aussi par les faux el par les maux, vers. 27. Mauh. 
XXiV. {5. 

Cbap. X. Apparition du Seigneur, vers. t. à 6; pour 
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révéler les choses qui -doi vent arriver dans l'Eglise no u
velle louchan t ceux. qui son l dalls la foi seule, et tQU

ch an t ceux qui son l dans les vrais par le bien, lesquels 
son t ici ~l'ic!taëll vers. 7 il 21. 

Chap. Xl. Par le roi du rn:idl." on enlenJ ici J'Eglise 
'lui est dans les vrais ~e la foi procédant ùu bien de la 
charité, el par le roi du septe1ltn;on on eutend la reli
giosilé qui est dans la roi séparée d'avec la charité; la 
mani~re dont les changemellts s'étaient succédés ne s'est 
pas manifestée dans le monde, mais dans le Ciel; l'E
glise sera délruite chez la nation Juiv c, "ers. 1 à 4 ; 
alors il sera instauré une nouvelle Eglise qui sera dans 
la foi par la chariLé, vers. 5 ; la. charilé se,'a conjointe à 
la foi. mais la foi prévaudra. vers. 6 ; mais cependanl 
chez quelques-uns la charité prévaudra et sera par con
séq uen t le priucipa l d e l'Eglise, vers. 7 à 9 ; la poslé-" 
l'ité de ceux-là doit coulballre pOUl' la foi et l1s doivent 
vaincre, vers. 1. 0 à 12 ; la foi LseuleJ se fortifiera con Lre 
la charilé et la foi qui en procède et elle la vaincra,. vers~ 
:13 à 16 ; de là l'ésulLe le dogme que la cùari té vien t 
de la foi, vers. 17; diverses conLe3tations sur ce sujet. 
appu)'ées sur la Parole, vers. 18 à 20 ; il supposaient 
un dogme de la charité, d'où résultait une quasi-associa
tion, Ve.I·S. 21 à. 23; les confirmations tirées de la 
Parole pom' la chariLé onl été développées en sens op
posé et ont détruil la foi qui provient t!e ]a~ charité 7 

vers. ~4 à 26 ; conjonction artificieuse, vers. 27, 28; b. 
foi a bJ'isé la conjonction arLificieuse, elle a adultéré la 
la Parole elle-même, et a ainsi délruit l>Eglise, vers. 29 
a -1 ~ il Y a cu a P Il 0 s j li 0 n deI a ra r t (1 e plu ~ i e li r s, 111 ais j J s 
on l tOlljour~ élé vaincus, ;)2 à 35; enfin la victoire es! 
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restée à la foi seule, religion qui détruit toute crainte de 
Dieu et toute Eglise, vers. 36, 37 ; elle aùorera un -autre 
dieu que le Seigneur, vers. ~8, :l9; ainsi la foi 
qui vient de la charité a élé subjuguée, vers. 40, 41 ; 
cependant doivent rester ceux qni croient avec sirnpli
ci té la Parole, vers. 4 i ; (la foi seule) détruira pa r les 
raisonnernenLs tirés de l'homme natl1rel, vers. 42, 
43; quand la tin arrivera elle poursuivra de près 
c~ux. qui sont naturels-sensuels, vers. 44, 45. 

Cbap. XII. Vers. la lin commencera la nouvelle Eglise 
dans laquelle]e Seigneur sera adoré et ]a foi de]a cha
rité sera reçue, vers. i ; alors, ceux qui sont dans celle 
foi doivent venir dans le Ciel, mais Don lesautres ; vers. 
2, 3; iI.s deviendron L intelligents, vers. 4; ces cho
ses arriveront quand il y aura eu cOllsommation ; vers. 5 
à 7 ; cette révélation vient du Seigneur, vers. 8, 9 ; les 
méchants ne doiven,t pas la c~omprendrt'-, mais les bons 
la comprendront, vers. iO; du commencement de 
ceHe Eglise, vers. fi., 4.2, 4.3. 

HOSÉE. 

Chap. 1. Le Prophète reprësenlait la falsiHcation de 
• 

la Parole chez la nation Juive, vers. t à 3; cette 
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Eglise profane sera détruile il ravèAement ciu Seigneur, 
vers. 3 à 5 ; il ne peut pas lui êlre accordé de cOTllmisé
ration, \'crs. (:) ; mai:;]e Seigneu r au ra pi lié de eeux qui 
seront de sa nouvelle Egli~e., vers. 7 ; quand il ne res
tera plus rien de l'Eglise, ,rers. 7, 8., 9; a101'5 la nOll

,'elle Eglise pr'endra de l'accroi~sement et reconnaîtra 
le Seigneur, vers. t 0, i t. 

Chap. lI. Exhortation de se garder des f::t15ification~ 

de la Pal~ole., ,autrement l'Eglise n'existera pas, mais 
sera privée des biens et des vrais, comme auparavanl., 
vers. 1. à 4 ; ils deviendront comme auparavant, quand 
ils ont aimé le mal et le raux, mais ils doivenl être re
tenus, vers. 5 à 7 ; ils doivent retourner vers Dieu qu"ils 
onl alors adoré, el, de qui ils avaient reçu le hien., ne 
sachant pas que ce hien venaiL du Seigneur, ,vers. 8 ; 
mais ioulefois comme ils on t adoré, non le Seigneur, 
iDai~ un aUIFe dieu, les biens et les vrais seront dévas
lés, vers 9 à 13 ; ceux qui doivent êlre de la nouvelle 
Eglise doivent être purifiés par les tenlations ct p,'é
paré~, vers. 14 à i 7 ; el, par eux doil exister la nouvelle 
Eglise, qui reconnaîtra le Seigneu ri 'Vers. 18 à 20 ; 
a lors ils doi ven t recevoir tou tes les choses du Cie' et do 
l 'Eglise, vers. 21. à 23. 

Chap. III. De la nouvelle Eglise qui doit être instau
rée par le Seigueur; ils tloivent vivre longlerups I)ri
vés des vrais et de!? biens de l'Egli~e, mais par le Sei
gneur, à SOD avènement, ils devi~ndront Eglise, ct ils 
doivenL Le reconnaîLre Luï-:Même, vers. 1 à 5. 

Chap. IV. 11 n'y a dans l"Eglise (]ue le mal el le faux 
provenan t de la Parole falsifiée, vers. i, 2, 3 ; el comme 
il Ile reste rien de la loi ni de la doctrine, l'Eglise a été 
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détruite, vers. 4 à 9; comme ils ont falsifié la Parole, 
ils ne peuvent plus compl~endre le vrai, mais ils ven'out 
le faux, vers. t 0, i 2 ; de là un culte qui provien t des 
faux, vers. {3 ; ne doivent-ils pas périr fI cause de 
cela? vers. -14 ; il en sera de même de ceux qui sont de 
l'Eglise spirituelle, ils doivent tomber dans les faux~ 
vers. 15 à 18. 

Chap. V. Ceux aussi qui ou t rep résenté Jes célestes, 
les spirilu els et les in tellectuels de l' Eg lise on t falsifié et 
adultéré les vrais de la Parole, vers. i à 3 ; ils ne 
peu ven.t être ramenés, vers. 4 ; mais tous doiven L périr, 
vers. 5 à 9; il n'y a plus en eux d'en tendemen t du vrai, 
mais au lien du vrai ils comprennent le faux, vers. i 0 
à 14; cependant il y aura renouvellement de FEglise, 
vers. i5. 

Chap. VI. Une nouvelle Eglise II ui reconnaitra le Sei
BDeur doit être instaurée, vers. 1 à 3; elle doit com
prendre le vrai, vers. 4 à 6 ; 11arce que dans l'Eglise 
précédente toutes choses ont été perverties, vers 7 à. 
t 0, quand une Douvelle Eglise (est instaurée) vers. {i. 

Chap. VII. Ils ont perverti tous les vrais de la Parole 
et de la doctrine, ve rs. 1 il. 5 ; ils les on L pervertis par 
les amours mauvais, vers. 6 à i 0 ; et par les scientifi
ques de l'homme naturel, vers.t t ; c'est pourquoi ils ne 
peuvent être ramenés, parce qu'ils sont dans les faux, 
vers. t 2 à J 6. 

Ghap. VnI~ Ils ont perverLi l'Eglise, ils ont changé ses 
biens et ses vrais en maux et. en faux, vers. 1 à 7 ; par 
les raisonnemen ts tirés de l'homme naturel ils on t dé
pouillé l'Eglise de tout cc qui lui appartient., vers. 8 
à t t ; et aussi le culte de l'Eglise de tout ce qui le con-

LADCM
Texte surligné 
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cerne, c' est pourquoi il est impossible qu'ils ne périssen t 
point, vers. i2 à i4. 

Chap. IX. 11s ont falsifié les vrais de l'Eglise, c'est 
pou rquoi l'Eglise a été en lièrem en t perdue, et ils sc
J'OllL naturels el seulemenL dans les raisonnements tirés 
de l'homme naturel, vers. i à 3; de là le culte Divin 
n ni. vers. 4, 5 ; tou t vrai et tout bien est changé en 
faux et en mal, vers. 6 ; au jour du jugement ils doi
vent périr'., vers. 7 à 9 ; tels ont élé aussi leurs ancêtres; 
ils n'a vaien L aucun en tend emen t du vrai, de même aussi 
seront leurs descendants quoique instruits, vers. ~ 0 à 
1. 8, les descendants de ceux-ci ne peuvent éviter de de
venil' tels, vers. i4 à 17. 

• Cbap. X. L' Egl ise dévastée quan Laux vra is a un culte 
semblable à elle; ils disent (lU'ils onL le vrai, vers. t à 
3 ; ils adorent dans leur cœur UI} autre dieu, vers. 4 à 
5 ; ils doivent raisonner contre les vrais, vers. 6 ; ils 
doivent ûlrejetés dans l'enfer où sont leurs semblables, 
vers. 7, 8 ; ]es maux de ]a peine tombent sur eux, mais 
en vain, vers. 9, iO ; ils ont été instruits dans les vrais 
et dans les biens, et ils on t été réprimandés, vers. 1 i, 
i 2; mais i]s on t toujours persisté dans les faux du mal, 
de là leur perte au jour du jugement, vers. 13 à 
i5. 

Chap. XI. Israël (le Sei gneur) a été cond uit en Egypte, 
c'ost-A-dire que dans les commencemeu ts de l "Eglise ils 
ont été instruits, vers. i ; lorsqu'ils étaient dans la cu
pidité et daus la science naturelles, vers. 2 ; ils ont été 
instruits dans ]es connaissances et dans les sciences, 
vers. 3, 4; ayant été faits spirituels, Us ne doivent p]us 
être naturels, parce qu"ainsi ils perdraient les vrais et 
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]eur entendement, vers. 5 à 8 ; mais de ce qu'ils ont été 
dans les sciences, ils au l'on t l'intelligence par le Sei
gneur, vers. 9 il i t . 

Chap. XII. L'entendement de ]a Paro]e a éLé falsifIé, 
bien que la Parole appartienne au Seigneur, vers. i ; 
les faux s'accro"Îlroll t pal~ les raisonnements tirés ùes 
plaisirs de l'homme naturel, vers. 2; le Seigneur a lutLé 
avec les descendan ls de Jacob à partir de leur enfance, 
vers. 3 à 6 ; exhortation pour qu'ils se convertissent et 
ne fals.ifient pas les vrais, vers. 7, 8 ; l-'Eglise s'est glori
fiée, de ce qu'en elle il y a la Parole, el du culte repré
sentatif, et ils out toujours été gardés par le Seigneur, 
mais néanmoins ils olltfalsifié et adultéré les vrais, vers. 
9 à 15. 

ChaV. XIII. Par la propre intelligence ils ont per
verti tout culte Divin, et par suite ils doivent p~rir, 

vers. t, 2" 3 ; tandis que cependant ]e Seigneur seul est 
Dieu, vers. 4 ; après avoir été enrichis des connaissan
ces tirées de la Parole" ils ont abandonné le Seigneur 
en se glori'Hant eux-mêmes, vers. 5, 6 ; de là leur perte, 
vers. 7, 8, 9 ; parce qu'ils n"ont plus eu le vrai de l'É
glise, vers. 10, f f ; ce vrai a été entièrement perdu, 
Vbrs~ {2, i 3 ; ils doiven t être préservés de la destruction 
jusqu'à ce que tout vrai de l'Eglise ait été entièrement 
perdu, vers. t4, {5. 

Chap. XiV. Ceux qui ont adoré un aulre dieu doivellt 
périr, vers. t ; exhortation pour qu"ils se convertissent, 
vers. 2, 3 ; parce que la sallfation De vient pas d~alltre 

part,vers. -4 ; ils doivent ainsi ~tre reçus dans l'Eglise et 
être instruits dan~ ses vrais et d~ns ses hiens, vers. 
o à 7 ; les faux seront rejetés, vers. 8; de là l'enlen-
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dement qui procède de la lumière rationnelle, vers. 9, 
iO. (i). 

JOEL. 

Chap. i. A tous ceux qui ~ont de l'Eglise, vers. {, 
2, 3 ; Je faux venant de l 'homme sensuel, et ensuite]e 
m3.1 quî en provient oot consumé toules les choses de 
l'Eglise, vers. 4 ; qu'ils se repentent de ce que le mal 
.qui vient de l'bommeseu:;uel a détruit les diverses choses 
de PEglise, vers. 5, 6, 7 ; qu"ils se lamentent de ce que 
les biens et les vrais de r Eglise ont été détruits, vers. 
8 à i3; exhortation pour qu'ils se converti~sentt vers. 
14; et pour qu'ils pensent qu'ainsi c·estle.dernier temps, 
quand le Seigneur doit venir, . Yers. i5; ct que tout ce 
qui a ~partien l à )'Église a été dévasté, vers .. f 6.17; en 
conséquence lamen talion, vers. {M à 20. 

Chap. Il. Le Seigneur doit venir et faire le jugement, 
vers. j, 2 ; quand lefaux et le mal qui viennent du sen
suel auront détruit toute l"Egliso, "ers. 2, 3 ; Je faux 

(1) Le vers. 16 du Chap. XIII des versioDs vulgaires est ici 
le vers. 1 du Chap. XIV, qui a, par conséquent, iO vers. au 
lieu de 9. 
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du mal par diverses folies doit détruire toutes les choses 
de rEgIi~c, vers. 4 à 9 ; tout bien et tout vrai ont été 
dispersés avec les connaissances du bien et du vrai., vers. 
10 ; le Seigneur doit combattre con tre eux, vers. i t ; 
exhortation pour qu'ils se convertissent à Lui, et qu'ils 
se repentent et deviennent sages, vers. t 2 à i 7; 1e Sei
gneur instaurera UDe E~lise~ à laquelle il doit donner 
ses biens et ses vrais, vers. i 8, t 9 ; et il doi L éloigner 
les faux: du mal, el par conséquent ltenfer, vers. 20; iJs 
auron L dans ]e Seigneur une confia nce qu i leur procurera 
des biens et des félicités. ,,-ers. 2i à 25 ; et la reconnais
sance qui vient du cœur, vers. 26, 27. (f). 

Chap. 111. Le Seigneur remplira de son Divin tous 
ceux qui son t de ceLLe: Eglise, et il les vivifiera., vers. 1. 
2; les faux dtl mal el les maux du faux doivent dissiper 
l'inftnx: au jour du jugemcn l, vers. 3, 4 ; mais ceux qui 
reconnaissent et adorent le Seigneur seront sauvés, 
vers. o. 

Chap. IV. Alors l'Eglise doit être rassemblée, vers. 
t ; et alors le jugement se fera sur ceux qui ont disperRé 
les biens et les vrais de l'Eglise, vers. 2, :3; sur ceux 
qui son t dans le~ connaissances seules el dans la foi seule, 
et qui par là ont détl'Uü Jas vrais de la Parole et de la 
doctrine p vers .. 1, à. 8 ; combat du bien el ùu vrai contre 
les maux et les fau x a lors, vers. 9 à t 2; alors le mal a 
été consommé, vers. t3 à 15; cela sera fait par le Sei
gneur qu'ils doivent au~si alors recoDnaÎtre c'est de Lui 
que vienll'Église, vers. 1.6, i 7 ; alors le Seigneur leur 

(i) Le Cbap. Il n'a ici que 27 verseLs ~ les vers. 28 à 32 des 
versioDs 'Yulgaires, forment les 5 vers. du Chap. Ill; le Cbap. 
V est. le Chap. lU des versions vulgaires. 
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enseignera la Parole, el les falsifications de la Parole 
seron t éca rtées, vers. 18, t9 ; a lors il y aura Eglise du 
Seigneur, et elle sera fondée sur la Parole, vers. 20, 21. 

Al\10S. 

Chap. 1. Le Seigneur relativement à la Parole et à la 
dOClrine qui en procède, ,'ers. f, 2; de ceux qui perver
tissent les connaissances tirées de la Parole, lesquelles 
ser\'enl à la doctrine, el qui par conséquent délournent 
aussi le bien de ces connaissances; ils doivent périr, 
vers. 3 à 0 ; de ceux qui appliquent la Parole au faux 
hél'étique. ils doivent périr, vers. 6 à 8 ; de ceux qui 
pervertissen lIes conna issances du bien et du vrai, et 
b lessen l par 1 à le sens ex terne de la Parole, vers. 9~ '10 ; 
de ceux qui pervertissenl Je sens de la lettre de la Pa
role par le faux, par lequel la doctrine périt, vers. t t, 
1. 2 ; de ceux qui falsifient les vrais du sens littéral (Je 
la Parole ; ils ne résistent pas au jour du combat, mais 
ils perdent le vrai de la doctrine, vers. 13 à i5. 

Chap. II. De ceux qui adultèrent le bien du sens lit
téral de la Parole; ils perden l entièremen t le bien et le 
vrai de I~Église, "ers. t à 3; de ceux qui détruisent les 
célestes de la Parole~ ils détruisent non seulement ses 
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célestes, mais aussi ses spirituels, vers. 4 t 5; de ceux qui 
déll·uisent les spirituels de l'Église, ils tombent par suite 
dans les faux de tont genre, vers. 6 à 8; Je Seigneur 
avait entièrement éloigné les faux <lu mal, lor~que l'E
glise a été instituée chez eux, et qu'ils out été instruits, 
vers. 9 à fi ; cel,endant cette Ëglise a tout perverti, 
et par suite elle est deveoue comme celui qui a le ,'rai et 
qui néanmoins est sans vrai, et par conséquent au temps 
duj ugemenl elle péri t, vers. 13 à 16. 

Chap. II r. L 'Ég lise a été insU tuée seu ]ernen t cbez la 
nation Israëlite, aussi Ja recherche des faux et des maux 
doit-eHe y être faile, vers. i, 2 ; il ne peut pas y avoir 
Église et en même temps nulle Eglise, ni des ,,"rais et 
en même temps des faux., sans qu'on le découvre, vers. 
3 à 6 ; le Seigneur le révèlera complètement, vers. 7, 
8; par là., en effet, on voit avec évidence comment l'É
glise est dévastée, vers. 9, 10; c'est pourquoi les vrais, 
de rÉglise périssenL par les faux, -vers. t t ; et les biens 
et les vrais de l'Église leur seront enlevés, vers. 12; 
alors aussi toutes les cboses de l'Église, velWs. -13 à '1.5. 

Chap. IV. De ceux. qui pervertissent la doctrine de 
l'Église; ils doivent aussi tomher dans les faux dans les 
extrêmes, vers. t. à 3; ils fOD t dans les ex ternes selon 
les statuts un culte. qui sera semblable (au vrai culte,) 
Inais seulement dans les extrêmes, vers. 4 à 6 ; quelques 
vrais doivent rester, tandis que tout le reste est faux. 
de là les vrais n'ont. point de force, vers. 7, 8 ; ensuite 
touLes les choses de rÉglise ont été falsifiées, vers. 9 ; 
et enfin, par les scientifiques sensuels, la profanation 
s'est étendue jusqu~à toutes les choses de rl~glise, au 
point qu~il y a à peine quelque reste, vers. 9, 10 ; exllOr-
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talion pour qu"ils se convertissent au Seigneur, vers. 
12~ i 3. 

Chap. V. Lamentation sur YÉglise, de ce qu'elle a 
été successivement dévastée... vers. f à il; exhorta tion 
pour qu'ils chel'cbent le Seigneur, afin que toutes les 
choses del'Eglise ne périssent point par les maux et les 
faux, vers . .\ à 9 ; ils rejettent les vrais, parce qu·ils 
sont dans la propre intelligenùe, vers. i 0 à 1.3 ; cxborta
talion pour qu'il~ se C.QD vertissen t. vers. -fA, 1 ti ; lamen
tation sur la deslruction de l'Eglise et sur leur perle 
lorsque vient le Seigneur, vers. 16 à 20 ; leur culte ne 
peut être accepté, vers. 2 t, 22; i.1 sera accepté si le 
bienet le vrai sont en eux, vers. 23 à 25 ; antrement ils 
sont entièrement privés de toute conuaissance du vrai et 
du bien, vers. 26, 27. 

Chap. VI. De I~Eglise spirituelle qui a été instituée; 
elle est devenue pire que les religiosités des autres na
tions, vers. :1, 2; elle possède en abondance toutes les 
choses de l'Eglise; ils ne pensent en rien à la perte de 
l'Église, vers. 3 à 6; c'est pourquoi loules les choses de 
l'Eglise doivent périr, vers. 7 à 9 ; jusqu'à ce qu'il ne 
resle rien) vers. i 0 à i2; et cela, pal"ce qu'ils se les 
sont acquises deleur propre, vers. 13, i4. 

Cbap. VII. L'Église s'est accrue des externes aux in
ternes, vers. 1 ; lorsque les exlernes ont été entièrement 
perdus, il y a eu rétablissement, vers. 4 à 6 ; lorsque ce 
fut jusqu'aux intillle~, toutes choses ont été détruiles, 
parce que c'était contre Dien, vers. 7 à 9 ; et contre tou
tes les cLoses de la doctrine, vers. t () à i 3 ; de sorte quï 1 
n'y eut plus de doctrine, vers. l4 à l6; l'Église doit 
périr a'\'ec toutes les choses qui lui appartiennent) vers. f 7. 
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Cbap. VIII. Le nouveau de l'Eglise se montre, vers. 
1. ; alors i1 y a fin de la vieille EgJise, vers. 2 à 3; quand 
il n'y a qu"adultération du bien et du vrai. vers. 4 à 6 ; 
c"est pourquoi au jour du jugement ils doivent périr, 
vers. 7 à i 0 ; alors il n'y a plus aucun bien llJ aucun 
vrai~ vers. 1.1 à iA·. 

Chap. IX. Du dernier jugement sur eux, et qu7 ils ne 
pourront l'éviter, en quelque endroit qu'ils fuient, vers. 
t à 5; il sera exécuté par le Seigneur qui fail que l'E
glise existe~ vers. 6; il Y a eu aussi auparavant des 
Églises qui ont été dévastées, vers. 7 ; néanmoins l'É
glise ne doit pas périr, mais ceux qui sont en elle pé
rissent, vers. ft à 10 ; il sera institué une nouvelle Église 
qui reconnaitra le Seigneur, ,'ers. '1:f ~ i 2 ; il Y aura en 
elle la doctrine du vrai et ren tendemen t du vrai, vers. 
13 à 15. 

OBADIE. 

De ceux qui sont dans la propre intelligence, et qui 
pervertissent le sens de la lettre de la Parole; EdoTn les 
représente: on doit combattre contre eux, parce 
qu'ils se croient plus intelligents que les autres, vers. 
1,2,3 ; il~ défendent les faux par la lumière nalurelle, 
mais ils doi\Tent périr et les faux eux-mêmes .avec eux; 
vers. 4., S·; ils ont de l'orgueil, vers. 6 ; ils n 'ont poin t 
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les vrais, vers. 7 ; au jour du jugement ils doivent pé
rir, parce qu'ils ont opprimé l'Église. vers. 8, 9 ; ils 
perdent en outre l'Église, et c'est pour eux un plaisir, 
vers. 10 à 14 ; leur perte au jour du jugement, vers. 
t 5, 16; une nouvelle Eglise doit exister, vers. ~ 7 ; à 
la place de la précédente Eglise, qui a été condamnée 
vers. 4. 8 ; la nouvelle Église sera dans r entendement 
du vrai, et ceux qui seront dans cette Église seront sau
vés, vers. 19 à 2i . 

JONAS. 

Chap. l. De 13. con,Tersion des nat.ions, qui sont IVï
nive; ceux de la nation Juive reç.urent rordre d'ensei
gner la Parole aux nations d'alentour, mais il~ ne \·ou
laient point., el. ainsi ils gardaient seuls la Parole chez 
eux, vers. 1 à 3 ; les connaissances qu"ils avaienr COIn

menç.aient à se perdre, et cependant ils vécurent sans 
en avoir d'inquiétude, vers. 1", 5, 6 ; les nations pel~çu

ren t que l'étal de l'Eglise était perverti chez elles, à 
cause de la perte de ses connai.:isances chez les Juifs, et 
parce queceux-ci ne voulaient paf les communiquel' à. 
ceux qui n'étaient pas- de leUl~ nation, vers. 7 à 9; alin 
d'clre sauvées, e~lesrejetajent les choses qui venaient de 
la nalion Juive, parce qu·elles avaieot été falsifiées" vers. 
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10 à ta; elles demandaient au Seigneur le salu t, 
qui leur fut accordé, après que les faux: de la nation 
Juive eurent été éloignés, vers. t4 à i 6. 

Chap. Il. Prophétie sur les combats du Seigneu r 
contre les enfers, et sur les tentations ]es plus graves 
qu-il eut alors, ainsi que sur son état dans ces moments; 
les tl"ois ,;ours et les trois nu.its que Jonas fut dans le 
venlre du poisson t signHien L la du rée en tière du com
bat contre les enfers, vers. t à t t. 

Chap. III. Les nations apprenant par la Parole de 
Dieu, qu'en raison de leurs péchéo elles devaient périr7 

se convertirent après repentance, et e]]es furent exau
cées par le Seigneur ct sauvées, vers. i à to. 

Cbap. IV. La nation Juive s'irritait beaucoup de ce 
que les nations étaient sauvées, vers. t à .&..; il est 
représenté qu"elle était irritée à cause de cela vers. 
5 à ii. 

MICHÉE. 

Chap. I. De l'Eglise quant à la doctrine du vrai et du 
bien. De la Descente du Seigneur du Ciel, et de son 
avènement dans le monde, vers. i, 2 ; rétat du Ciel de
vient alors touL autre, vers. 3 ; alors tous les représen
tatifs de r~:slise, qui ont été entièrement falsifiés, se
ront détruits, vers. 4 à 7 ; deuil qui en résultera, et qni 

6 
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,s'étendra jusqu'à ceux qui seront dans le bien céleste, 
vers. 8 .i i 2 ; même ceux- ci par sui Le commenceront à 
être perverlis. vers. t 3 à :l!); par suite aussi pou r eux 
privation de tou t vrai, vers. 16. 

Chap. II. De la pe,nsée avec l'intention de faire le mal, 
qu'ils fon t aussi par la vo lo!} Lé, vers. t. 2 ; par suite 
l'Église est devenue perverse, "ers. 3 à li ; il n~est plus 
à propos d'enseigner, sinon ceux qui obéissent, vers. 
6, 7 : cOest pourquoi ils font les maux de tont genre~ 
vers 8, 9; ils doi ven t périr parce qu' i 1 ne peu ven t être 
enseignés, vers. iO, i 1.; de t.els maux n~ s'emparent 
pas de ceux qui seront de la nouvelle Église du Sei
b'neur., vers. 12, 13. 

Chap. Ill. De l'Eglise pervertie; ils on t dêtru i [ tous 
les vrais et tous les biens jusqll~au~ derniers de I~Église, 
vers. i à 3 ; alors ils ne son t pas écou tés pa r le Seigneu r, 
vers. 4 ; comme ils on t perverti tou tes les choses de la 
Parole et de la doctrine~ ils. ne peuvent plus voir ni re· 
cevoir rien de vrai ni de bien, vers. 5 à 7; du Seigneux' 
quan t à la Parole qu~il doit leu r ao noncer ~ vers. 8; ils 
falsifient tous les vrais et tous les biens de la Parole, el 

cependan L ils d isen t que Dieu es.t chez eux, vQrs. 9 
à 1 t ; c'est. pou r cela que tou te l'Eglise sera déLruite, 
vers. i 2. 

Chap. IV. Ulle nou\'elle Église sera instaurée 'par le 
Seigneur à ~on avènement dans le Rlonde, et elle sera 
formée avec les naLians, vers. t, 2 ; là, il n'y aura plus 
les faux. ni les maux, mais il y aUl~a les vrais et les biens, 
vers. 3,4 ; sousla direct.ion du Seignellr~ vers. 5,7. iO ; 
da os cette Eglise vie"lldront ceux (Illi sont dans les ex
ternes, et qui ~ par ignorance, sont dans les non-vrai:::i 
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et dans les biens, vers. 6, 7 ; les vrais et les biens pren
d,'onl chez eux de l'accroissement, vers. 8 à f 0; les 
faux n'entreront pa~,ne perdront pas, vers. 10 il, 1.2; 
les faux seront détruits chez eux, vers. 13; de quelque 
manièr"e qu~ils infestent, '·ers. 14. (1.). 

Cbap. V. De l-avènement du Seigneur, qui est le 
Dieu de rf~g1ise, vers. 1. ; il rassemblera l'Eglise et en
seignera ceux. qui y seron l, "ers. 2, 3 ; il détruira en
tièremen t les raisonnements tirés des faux, vers. 4, 5 ; 
a,lors il Y aura saI u t dans cette :Égl ise, vers. 6; mais 
dans l'église chez la nation Juive il o"y aura que les faux 
dumal, vers. 7 ; celle-ci n'aura aucune force sur l'E
glise du Seigneur, ,·ers. 8; et elle doit périr avec tous 
ses faux eL tous ses. maux, vers. 9 à f4. 

Chap. VI. Contre la naLion Juive: le Seigneur leur 
tlonuait toul bien, ,·er~. 1 à4 ; il les a prolégés, vers. 
a ; OD arrive vers le Seigneur non par les externes du 
culte, mais par les internes qui appartiennent au vrai et 
au bien, vers. 6 à 8 ; c'est la vie du vrai et du bien qui 
est aimée, vers. 9 ; et non la vie du faux et du mal, 
vers. i 0, 1 t ; ils se son t livrés à la falsification du vrai, 
vers. 12 ; ils n 'ont pas pu être ramenés par les châti
ments, vers. 13; c-es1 pour cela que cette Église ne 
peut que périr par la destructjon, vers. 14 à i 6. 

Chap. VIL Il l1'y a plus dans l'Eglise aucun vrai ni 
aucun bien, aussi est-elle à son dernier temps, vers. i à 
4: ; alors les faux et les maux doivent combattre entre 
eux et contre 18"5 ,:rais et les biens, vers. 5, 6; alors 

(i) Le vers. '14. est le vers. '1 du Cbap. V des versions vul
gaires, aussi le Cbap. V n'a-t-il ici que '14 vers. au lieu de 15. 
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doit venir une Eglise qui sera par le Seigneur dans la 
lumière du vrai., vers. 7 à 9 ; l~ vieille Eglise sera dé
truile, vers. :i 0; il sera restauré une nouvelle Église, 
composée de touLe naLion, vers. 1 t, :i 2 ; qualld la vieille 
aura été détruite, vers. 13; elle doit être enseignée et 
dirigée, vers. -14, t 5 ; les choses infernales en seront 
éloignées, vers. 1.6, i 7 ~ la commisération Divine J sera, 
vers. i 8 à 20. 

NAHUl\t1. 

Chap. I. Du jugement dernier sur ceux qui sont danR 
les maux, vers. {, 2 ; par la présence du Seigneur touLes 
choses son t révélées; et ceux q ni son t de l'Eglise per
vertie ne Rubsisterpnt point, vers. 3 3 6 ; le Seigneur 
pro Lège ceux qui se confient en Lui, ",ers. 7 ; mais ceux 
qui sont danR les faux. et dans les maux doivent périr, 
vers. 8 à :i:i ; cependant ceux qui ne son t point de celle 
Eglise, et qui sont par ignoranee dans les faux, seront 
reçus., et leurs faux seront éloignés, vers. :12 à :i4. 

Chap. II. De l'avènement du Seigneur, et de la nou
velle f:glise qu'Il établira, et de la protection qu·JJ ac
cordera à celle Église, vers. { à 4; au jour du jugement 
doivent IJérir cellx qui on t détrlli t l'Église, et ils seront 
jetés dans l'enfer ayec grand bruit, vers. .4 à 7; toutes 
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les choses de l'Eglise leur seront enlevées, ,"ers. R à ·1 { ; 
alors ils ne détruiront plus l'Église ni ses choses saintes 
\' crs. fi à t.·1. ( t). 

Chap. Ill. De ceux qui ont falsifié et adultéré la Pa
role; ils doivent périr d3ns l'enfer, vers. 1. à 4- ; toutes 
leurs adultérations seront révélées, et ils périront, vers. 
5 à 7 ; les connaissances et les scientifiques ne sauverOD t 
point .. car ces cbose.s seront dissipées, vers. 8 à 10 ; 
parce qu'elles ne nJeUent pas en sûreté, car elles péris
sent par les faux du mal, vers. 1l, 1. 2 ; de toute ma.nière 
ils s' éta.ien t confirmés par elles, mais en vain, vers. 13 à 
i ï ; les raisonnements ne meUent pas non plus en sû
reté, vers. 18; i l n'y a rien de sain en eux, aussI péri
ront-ils, vers. i 9. 

I-IABAKU I{. 

Cbap. 1. De la violence et de l'injustice; le juste et 
le vrai périssent; douleur du Seigneur el supplication 
au [eigneur. vers. 1 à5 ; l'Église Juive a profané tous 
les vrais et tous les hiens de la Parole et de l'Église, 
"ers. G à 11. ; la douleur du Seigneur continue, parce 

(l) Le vers. 15 du Cbap. 1 des versions vulgaires, esL ici le 
vers. 1 du Cbap. IIJ qui a par conséquenL 14 vers. au Heu de 
1:~ . 
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que les méchants l'emportent sur les bons el les per
denl, vers. 12 à 17. 

Chap. II. De J'avènement du Seigneur; ce qui arri,'e 
alors, vers. 1 à 3 ; de l'amour de soi; il prend de l~ac
crojssement, et l'homme par suite s' avilit, vers. 4. ~ 5 ; il 
est méprisé par Jes autres, vers. 6, 7 ; el. ils pervertis
sent les biens et les vrais de l'~glise, vers. 8 ; ils sont 
dans la propre intelligence de laquelle ils ~'eDorgueillis
sen l., \'el's. 9. 10 ; ils j ugen l seulemen t pa r les exu~rnes. 

vers. fi; la malédiclion est sur ceux qui tiren l de leurs 
faux une doctrine, vers. 12,13; quand le Seigneur 
vient, "ers. 14; celui qui séduit les autres sera alors 
dans la confusion, v~rs. 15 à f 7 ; et alors ses faux ne 
lui seront pas profitables, ,'ers. 18, i 9; cela arrive quand 
le Seigneur est dans son Humain, vers. 20. 

Chap. In. Précliction que le Seigneur, auquel appar
tiennent le Divin Vrai et le Divin Bien, doit venir dans 
le monde, ver's. 1 à 4-; il visitera l'Eglise; elle est nulle, 
ver~. 5 à 7 ; par son Divin Vrai il dissipera les faux du 
mal, vers. 8, 9 : jugement sur eux, combat oontre eux, 
lellr destruction et leur chute dans l'enfer, vers. iO à 
15 ; douleur à cause de leu.r état, il ne reste plus rien de 
l'Egi ise, vers. t 6, 17; alors ceux qui reconnaissen t de 
cœur le Seigneur seront sauvés, vers. tS, i 9. 
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SÉPHANIE. 

Chap. J. Toule connaissance et tout entendement du 
vrai péril~ont, vers. t à 3; l'Eglis-e périra parce qu'elle 
est absolument dans les faux et dans les maux qU3n Là 
la dOclrinp. et quant au culte, vers. 4 à 6; Je Seigneur 
doit ven ir el il ram ènera à I"Eglise, vers. 7, 8; alors 
ceux qui ont adultéré les vrais de la Parole doi.vent périr 
et être jetés dans l'enfer, vers. 9 à. li ; alors il ne res
tera dans l'Eglise rien du vrai, vers. t 2, 13 ; au jour du 
jugement par le Seigneur ils périront, vers. i 4 à i i ; ils 
ne peuvent pas être conservés, vers. t 8. 

Chap. II. Exhortation pour qu'ils se convertissent 
avant que le Seisneur vienne pour le jugemellt, vers. 1. 
à 3 ; l)arce qu'alors les méchants doivent périr à cause 
des Inaux et des faux de plusieurs genres, vers. 4 à 6; 
alors quelques-uns doivent être sa uvés, vers. 7 ; Ct}UX 

qui ont adulléré la Parole doivent absolument périr, 't'ers. 
8 à 10 ; ils doh'ent périr, afin que celui qui lapeut recon
naisse le Seigneur, vers. i t ; ceux qui, par des raisonne
ments et des soientifiques, ont falsifié les connaissances 
du ,-rai ct ont ainsi détruit l'Eglise, doivent absolument 
périr., ,"ers. 12 à i5. 

Chap. III. TouL ce qui apparlient à la doctrine du 
vrai et du bien a été perverti, vers. t à 4 ; le Seigneur, 
qualld il vient, doit faire la recherche, ,'ers. {); les mé
chants doivent périr et etre jetés dans l'enfer, vers. 6 à 
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8 ; alor~ une nouvelle Eglise sera fOI'lllée de ceux qlti 
reconnaîtront le Seigneur, vers. H. iO; ceux qui SO!ll 

dans ]es faux du mal doivent être séparés, el ainsi un pe
tit nombre doit être sauvé, vers. ii, i2; alors 1'.H:glise 
nouvelle sera composée de ceux qui reconnailronL Je Sci
gneur7 eL le Seigneur éloignera d'eux les maux el les 
faux ; il s'agit de celte Eglise, vers. i 3 à 20. 

HAGGÉE. 

Chat>. 1. Ils croient que le :Messie doit venir pour les 
élever en gloire, quand J'Eglise chez eux a élé dévas lée. 
vel's. 1 à 4 ; la Parole ne peut plus les instruire, vers. 
5, 6 ; I·Eglise ne peut être insLi tuée chez eux, parce que 
chacun porte ses regards "ers soi et non vers le Seigneur 
vers. 7 à ~ ; c'est pourquoi rien du vrai ni du bien ne 
peut être reçu par eux, vers. iO, il ; l'Eglise sera in
stituée chez ceux qui sont sages par la Parole, vers. 12 
à 45. 

Chap. II. L'Eglise d'abord avait été instituée pleine 
de vrais, aujourd.Jhui elle cst dévastée, vers. i à 3; ce
pendant une Église sera instiLuée, "ers. 4, 5; à ravè
nement du Seigneur dans le moncle ; celte EgHse sera 
inLel'leure, vers. ô à ~.J; l"exLerne saos rintel'ne Il'esl 
d'aucun secours, à plus forte raison quand]' externe a 
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été falsifié, comme dans la précédente Eglise, vers. iD 
à i' ; où Je vrai a éte changé en faux, dans lequel il y 
a à peine quelque chose de l'Eglise, vers. t il à i 7 ; lors
que cependant les vrais son t en abondance dans]a Parole? 
vers. i 8, i 9; toutes les choses de J'Eglise précédente 
seront détruites, vers. 20 à 22; l'Eglise sera chez 
d·autres, vers. 23. 

ZACHARlE . 

. Chap. 1. Ceux qui sont issus de Jacob ont été, dès le 
commencement, instruits des choses de l'Eglise, mais 
en vain, vers. 1 à 4 ; c'est pourquoi il leur est advenu 
selon la Parole, vers. 5, 6 ; représentation des élats suc
cessifs de l'Eglise jU5qu'a la fin; quel est chez eux. l'en
tendement de la Parole, vers. 7 à i 0; il a été décou
vert qu'il n~y a pas Eglise, vers, i" ; de la nouvelle 
Eglise qui sera établie par le Seigneur, vers. i 2~ 1. 3 ; 
le Seigneur instituera une nouvelle Egli~e, quand la 
précédenLe aura été complèlement pervertie, ,'ers. 14 à 
i6 ; il l'instituera à la place de ]a précédente, vers. 17. 
(1) . 

(l) Le C\H\p. 1 n'a ici que 17 vers. ; 18 à 21 des versions vul
gaires forment les 4 premiers vers. du Cbap.l!. qui a pa.r con, 
séq Ilenl 17 vers. au lieu de -t:-1. 
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Cbap. Il. De la nouvelle Eglise inslituée par le Sei
~[]el1r. Des faux du mal qui ont détruit toule Eglise. 
"ers. 1 a 4-; lie la qualité de l'Egf,'se qui doit être inSli
luée, q uan t au \Tai et au bien, vers. 5... 6; elle SeT'a 
beaucoup multipliée, et le Seigneur sera en elle, ver~. 
7 à 9 ; ceux qui Ollt profané les cboses saintes doivellt 
être séparés et dispersés, vers. tO à ta; le Seigneur 
doit venir, et ceux qui seront de la nouvelle Eglise 
doi ven t Le reconnaiLre, et il sera chez eux, vers. 1. 4 à 
i 7. 

Chap. III. De la nouvelle Eglise. Le faux infernal de 
la précéùente Eglise infestait la Douvelle Eglise que le 
Seigneur a instaurée. vers. t, 2; il Y a dans celle 
Eglise des faux de l'ignorance; ils seron t éloignés, et à 
la place de ces faux il lui sera donné des vrais, vers. 
3 à 5 ; le Seigneur leur donnel'a l'entendement du vrai, 
eu proportion de ce qu'jls se retireront des faux, vers. 
6 à 10. 

Chap. IV _ De l'illustration de la nouvelle Eglise par 
le Seigneur d'après le bien de l'amour, au moyen du 
vrai, vers. i a j ; cela sera fait par le Seigneur, Yers. 
S à ta ; il Y aura aussi dans cette Eglise de3 vrais d'o
rigine céleste, vers. fi à f ,. 

Chap. V. Du rej et de l'Eglise Ju ive, parce qu'ils on t 
entièreillent perverti l~Eglise, vers. i à 4 ; ils ont dé
truit lout bien, vers. ~ à 8; ils doivent en outre profa
ner le vrai de celte Egli:,e, vers. 9 à -1 i. 

Chap. VI. De la doctrine de la Douvelle Eglise d"après 
les vrais qui procèdent du bien de l'amour et de la cha
rité, vers. t à 7 ; elle sera chez ceux qui sont. dans l'i
gnorance du vrai, vers· 8 ; il est représenté qu'ïl y aura 
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une nou't·elle Eglise par le Seigneur, et chez elle tau t 
vrai el tout bien, vers. 9 à 1.4; l'Eglise sera composée 
de cel1X qui son l hors de rEglise, vers. i 5. 

Chap. VU. Les Juifs voulaient que l'Ji:::glise fût chez eux 
après la Captivité Babylonienne, mais cela ne devait pas 
~tre, parce qu'ils ne s'étaient pa3 détournés des faux et 
des maux, vers. 1. à 7; il leur fut dit d'observer les 
statuts, mais il ne ront pas rait, vers. 8 à 1.2; c'est 
pourquoi rÉglise ne sera point chez eux, mais ils doi
ven t être dispersés, vers. ~ 3, t 4. 

Chap. VIn. Le Seigneur instituera une Eglise dans 
laquelle sera la doctrine du vrai el du bien. vers. i à 
3 ; où il y aura sagesse et innocence, vers. 4 à 6; on y 
doit ôtre amené de tous côtés, et elle doit reconnaître 
le SeigneuF, ver:'>. 7 à 9; il n'y avait pas auparavant de 
protection contre les faux du mal qui viennent de l'en
fer, vers. i 0 ; il en sera autrement dans cette EgJi.se, 
où les vrais et les biens perslsteronl, vers. 11, t 2 ; 
comme la pré.cédente Eglise a péri par les faux du rua.l, 
ainsi celle-ci subsistera dans les vrais et dans les biens, 
Yers. t3 à 17 ; elle ~era dans l'humiliation et dans l'af
fection du vrai~ vers. tS, t9 ; elle prendra de l'accrois
sement et sera multipliée par tous ceux qui adorent le 
Seigneur et aiment la Parole, vers. 20 à 23. 

Chap. IX. La nouvelle Église sera dans les connais
sances tirées de Ja Pàrole, vel·~. t, 2 ; ceux qui sont 
dans les connaissances tirées de la Parole les perdront., 
vers. :-l, 4; pareille men t ceux qui son l dans la foi seule., 
vers. 0, 6 ; ils périron t, a.fin qu'ilr. ue perdcn t pl LIS 

r f:glisc, Yers. 7, 8 ; le Seigneu r doit venir :lvee le Di
't'in Vrai, vers. 9 ; aprüs que la vieille Eglise a péri, une 
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nouvelle Eglise est instituée SOUS le Seigneur, qUI rè
gnera SUi" elle, vers. i 0 .. t f; le Seigneur la remplira 
de vrais et les meltra en sûrelé, vers. t 2 à i 6; il Jeu r 
donnera l'intelligence, vers. t 7. 

Chalh X. Le Seigneur bénira spirituellement ceux. 
qui Le recherchent, vers. { ; ceux qui on t la Parole 
sont dans les faux du mal et doivent perir, vers. 
2. 3; ceux qui sont dans le bien céleste, dt qui com
posent l'Eglise, où est le Seigneur doivent combattre 
contre les faux du"mal ; de même ceux qui sont dans le 
bien spirituel, vers . .4 à 6; îls doiven t être rassemblés 
de lOU te religion, et ils doivent être enseignés., vers. 7 
à t 0; le Seigneur les metlra en sûreté contre les faux 
qui ,-iennent de l'enfer, vers. t t. ; parce qu'ils adorent 
le Seigneur, vers. t. 2. 

Chap. XI. Tout externe de l'Egliseaété dévasté, vers. 
i à. 3 ; il faut prendre garde que ceux qui sont dans le 
bien ne SOient perdus par eux, vers. 4, Q; les faux per
dent l'Eglise, vers. 6; il n'y a plus personne qui cou
d uise le peuple, vers. 7, 8; mais il y en a qui Je per
dent, vers. 9; la conjonction du Seigneur a\"ec eux a 
été rompue, vers. iD, i i; le Seigneur a été trahi par 
les Juifs, parce qu'il les a enseignés, vers. i 2, 13 ; la 
conjonction du vrai et d II bien a été rom pue, vers. t·i ; 
celui qui enseigne el celui qLli conduit perdent toutes 
les choses de l'Église par les faux du mal, vers. t5, à. 
t 7. 

Chap. XII. Le Seigneur forme une (nouvelle) Église, 
vers. t ; il D'y aura (alors) rien de la doctrine du vrai 
dans la (vieilJe) Eglise, aussi la fuira-t-on, vers_ ~, 3 ; il 
n~y aura plus d'entendement du vrai, que seule .. 

LADCM
Texte surligné 

LADCM
Texte surligné 
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ment chez ceux. qui sont dans la Parole et de la 
nouvelle Eglise, vers. 4 ; alors le Seigneur enseignera à 
ceux-ci le bien de la doctrine, vers. 5 ; alors le Seigneur, 
par les vrais de la Parole, détruira tous les faux, afin 
que la doctrine (de la nouvelle ESlise) n'enseigne pas 
autre chose (que le vrai), vers. 6, 7 ; alors l'Eglise sera 
dans la doctrine sur le Seigneur, vers. 8 ; alors seront 
détruits tous ceux qui sont coutre celle doctrine, ou 
toutes les choses opposées à celle doctrine, vers. 9 ; 
alors la nouvelle Eglise existera par le Seigneur, vers. 
iD; Loules les choses de l'Eglise, en général et en 
particulier. seront dans le deuil, vers. iO à f4. 

Chap. XIII. Alors la Parole sera pour la nouvelle 
Eglise <lu Seigneur, vers. f ; et les faux de la doctrine 
et du culle seront entièrement détruits, vers. 2, 3; le 
prophétique (ou le doctrinal ancien) cessera, et le faux 
de la doclrine n'existera pas, vers. 4, 5; le Seigneur 
sera mis à mort par ceux: chez lesquels sera alors la 
(''''ieille) Eglise, dans l'intention que ceux qui croient en 
Lui, soient dispersés, vers. 6, 7 ; ceux qui sont de l'E
glise dévastée doivent périr, et ceux qui sont de la nou
velle €glise doivent être purifiés et instruits par le 
Seigneur, vers. 8, 9. 

Chap. XIV. Des combats du Seigneur contre les mé
chants etdeleurdispersion, vers. f à5 ; alors il n~yaaucun 
vrai, mais il y a dans le Seigneur le Divin Vrai, vers. 
6, 7; alors le ltivin Vrai procédera du Seigneur,. vers. 
8, 9; le vrai de la Douvelle Eglise sera multiplié, et 
le faux du mal n'y sera pas, vers. t 0, t 1: celui qui 
cowbat. contre ces vrais, se jettera. dans les faux de 
tout genre, vers. 12; alors destruction de l'ESlise. 

7 
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vers. i 3 h 1 ~; alors doivent s'approcher du culte 
du 8ei~nelJr. aussi d'enlre le~ nalions, ceux qui sont 
externes naturels, vers. 'l6 il 19; alors il y aura intel
ligence d'après le bien de la charité, dYoù dérive Je 
culte, vers. 20, ~1 (1). 

MA.LACHIE 

Chap. I. Le Seigneur a institué l'Éghse chez ceux 
qui ont pu être dans le vrai externe et qui nJ'ont pu être 
dans le bien- eliit.erne, vers. t, 2; tout bien externe a 
été entièrement perdu, el par suite aussi Je vrai exlerne, 
vers. 3, 4-; quoique I·Eglise y ait été instituée, cepeD~ 

(t) Cet t.:~ Exposition Sommairl} des Cbap. XII, XIn et X[V, 
a élé donnée par SwédenDorg dans le No 707 de sou Apocalyp
s'is Revelaia, imprimé à A mslerciam en 1766; les mots _.lacés 
entre p'lrenlbès8s, Cbap. XII el XliI, sont tirés de ce No 707. 
- Swédellborg a encore donné d'autres extraÎls de cc 1'rail6 
po:stb,ume dilD\!i les Ouvrages qu'il a fail imprimer lui-IJlt."Ime; 
p~J' exem111u : l'exposition sommaire du Chap. 1 rl'EzécbieJ, 
daDs la Doctrine sur l'~critu,re Sainte (A rn~terdam 171):3) No c;n, 
el dans l'Apocalypse 'Mutilée N° 239; - celle de~ Cl.Jap. 
XXX.VIII ct, XXXIX d'Ezëeh'iel, dans l'Apoc. Re'u. N'" 859 ; -
culte du Chap. VII d.e Danü~l, dans l'Apoc. Riv. No 57,\ ; -
celle du Cbap. IV ~e Zacharie" dans J'flpuc. ~év. N 43. 
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dant ils ne reconnaissent pas le Seigneur, vers. 8, 6; 
ils rendent uu culte au Seigneur d'après le ruaI, el non 
d'al)rèK le bien, vers. 7, 8; c'est pour cela que leur 
culte u·est point accepté, vers. 9, 10; ceux qui 
sont hors de l-E~lise adorent le Soigneur, ,,'ers. Il ; 
mais ceux qui sont au dedans de l'Eslise profanent le 
culte et n'adorent point le Seigneur, ver~. 12 à i4. 

Chap. Il. S'ils n-adorent point le Seigneur, tout culte 
sera perverti et profane, vers. 1 à 4 ; il leura été donné 
par la Parole d'avoir conjonction avec le Seigneu r, qui 
là est Lévi, vers. 5 à 7 ; il se sonL éloig"nés de la Pa
role, et par là ils ont rompu la con jonc Lion, vers. 8 fi 
10 ; ils ont adoré un autre Dieu, de là la profanation, 
vers. il ; c''}c;t pour cela quïls périrout~ ,'ers. i2 ; c'est 
pour cela que leur culte externe D'est pas accepté. 
vers. 13 ; ils se son t séparés de rEglise, vers. 14 à 
16; aussi par cela qu"ils appellent le mal bieo, vers. 
t7. 

Chap. III. Le Seigneur doit venir dans le monde et 
enseigner la Parole dans sa pureté, vers. t, 2, 3; alors 
l'Eglise, la do.cLrine èt le culte seront Lels qu'ils ont 
été chez les anciens, vers. 4 ; Je Sei~neur alors fera le 
jugement de ceux qui ont adultéré et déLruit les vrais de 
rEslise, vers. fS. 6 ; ils ont fait cela dès le commence
ment, et ils ne discon tinuen t pas de le faire, vers. 7 ; 
et ils ne se détournenL pa!'. de l'adllhération, de là leur 
perte, vers. 8, 9; s'il eussent vécu selon les statuts., ils 
auraient été tians le hien de i'Eglise, ~er:o;.. t 0 à 12 ; ils 
se SOllt confirmés en cela que le bien n'e~L pas avanta
geux et que le mal n'est pag nui.sihle, parce qu'ils éprou
vent une pareille joie pour le bien et pour le wal, vers. 
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i 3 il t ~ ; il en est autremen t de ceux qui S6 confient au 
Se;gneu r, vers. i 6 ; ils seron t heureux par le Seigneur 
quand il viendl"a, vers. i 7 ; alors on verra la différence 
vers. t8 ; et les bons serollt sanvés, vers. 20 ; et alors 
les méchants seront jetés dans l'enfer, vers. 21 ; parce 
qu'ils ont annihilé la Parole. \'ers. 22; Jean-Baptiste 
sera envoyé avant le Seigneur, afin qu·alors cette nA
tion ne périsse pas, vers. 23 (1.). 

PSAUMES DE DAVID (2)· 

Ps. 1. L'homme qui n'a pas une mauvaise vie est ré
généré par la Parole du Seigneur, vers. { à 3 ; mais cè
lui qui a une mauvaise vie péril au jour du jugement 
vers. 4, 5; parce que le Seigueurconnait chaque homme 
ver~. 6. 

Ps. II. Ceux qui étaien l dans les vra is et les biens de 

-
(1) Le Chap. III est la réunion des Chap. III et IV des ver-

sions vulgaires. 
(2) Il f/lut qu'on sache que, comme par David est entendu 

le 'dp.i).,'11cur, là où David parle Jans les P:',aumes~ c'est, dnns 
le sens spirituel, le ~1~igJleul' qui est signifié, comme (lans 
beaucoup d'auLres passages qui doivenl être rapporlés - Note 
de l'A uieur. 
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J'Eglise sont contre le Seigneur, vcr5. 1., 2; mais 111l'on 
se sépare d'avec eux., parce qu'ii~ ne. sonl rien ùe\"ant 
le Seigneur, ver~. ::1. 4; el ils seron t perdus, vers. 5; 
le Seigneur revêlira l'Huma in et instam'era une Eglise, 
vers. 6 à 8 ; et il cli~persera les faux du mal. VArs. 9 ; 
qu'on reconna,jsse donc et qu'on adore le Divin-Humain 
du Seigneur, do peur qu'on ne périsse, vers. iO à. 1..2. 

Ps. Ill. Ou Seigoeur lorsqu'il fut dans les tentations 
et suhjugua les en1erS 1 étant alors dans l'état d'humi
lialion, dans lequel il adressa ses sopplicalions au Père, 
vers. f à 9. 

Ps. IV. Du Seil!oeur lorsqu'il fut dans de grandes 
lentations, \rers. 1. à 3 : qn'ils Le craignent parce qu'Il 
est =:;ons la protection rlu Père, vers. 4 ; exhortation pour 
qu' i Is se repen lent, vers. 5 à 9. 

Ps. V. Prière' du Sei gneur au Père pour qu'il l'assiste, 
vers. 1 à 4, 8, 9, 12, 1.3; contre Jes mécllanls, los 
fOlI rbes et les hypocri Les, vers. !) à 7, 10, ·f 1. 

Ps. VI. Prière d Il Seig neu r au Père. lorsqu'il fu t dans 
te dernier éla t de~ tentations, élat qui est un désespoir. 
vers. f cl 8; et ayant été secouru il a réprimé [es enfers, 
vers. 9 à if. 

Ps. VII. Prièl'e du Seignelll" au Père pour qu'il l'as
siste contre les enfers, vers. t :t 3, 7 h 10, 11, 12, 
i 8 ; parce quo Lui-Même ~st juste et. qu'il n'y a pas de 
mal en Lui, vers. 1 .. , 5,9,10, 11; afin que les enfers 
n'aient point le dessus, vers. 6; mais soient vaincus, 
ver=:;. 13 à 17. 

Ps. Vil}. C~lébr~tion du Père par le Seigneur pour 
({u"il considère ~OIJ innocence Cl qu"il l'assiste contre 

les enfers, vers. t à 4, iO ; l'étald'humiliation du Seigneur 
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est décri t, ver~. ~. 6; son étal de glorification est dé 
cril, vers. ï, 8, 9. 

Ps. lX. Aclions de grâces el joie du Seigneur, de ce 
que les méclJants onL ~té jugés et détruits, vers. t à 9, 
2U, 2'1 ; de ce que les !lons ont été délivrés, verS {O, 
1 t ; et actions de grâces de ceux-ci. cie ce que les mé
chanls ont été vaincus et jetésdans Penfer, vers t6 à f8. 

Ps. X. Les méchants font du mal aux bons el nient 
Dieu, ils son t hypocrites et fourbes, vers. 1 à 4; Prière 
au Père pOUl' qu'il leur donne lèur salaire, et que le 
juç;eooent soit fail Mir eux, vers. 12 à 18. 

Ps. XL Le Seigneur s'encourage, atin de combattre 
contre les méchan ts pour les bons, vel·s. t à 5; les mé
chant doivent pérÏl' d'après la justice, vers. 6, 7. 

P~. XII. Il n'y a plus de bons, mais des hypocrites, 
vers. 1 à 5 ; le Seigneur doiL délivrer pour l'élernité 
les bons de la poursuite des mécbants, vers. 6 à 9. 

PS, XIII. De rétat des tentations on Seigneur, et d'Ul18 

grave insurreClion des esprits infernaux contre Lui, 
vers. 'l à a; COD fiance en Lui-même ~ur la \' ictoire, 
vers. 6. 

Ps. XIV. Il n"y a ahsolument plus ni entendement 
du vrai, ni voloDté du bien 7 vers. 1 il 3 ; ils ne reconnais
sent point Dieu. vers. 4, 5 ; ils sonl contre le bien et 
le vrai, vers. 6 ; Je Seigneur doit sauver ceux qui sont 
de l'Eglise, de là leur joie qui procède du Seigneur, 
vers. 7. 

Ps. XV. Ceux qui aiment le prochain et Dieu~ seront 
dei' Eglise du Seiglleur 7 vers. 1 à ~. 

Ps. X V j. Confiance du Seigneur en Lui· Même, veTS. 
f, 2; pour délivrer les bons que les méchants infestent, 
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vers. 3 à 6; le Divin et la puissance Divine Lui appar
tiennent, vers. 6 à 8: son Humaill glorifié ressuscitera, 
vers.S:. tO. 

Ps. XVII. Le ~ejgneur p~ rle de l'in légri h'~ de sa vie, 
vers. t à {) ; d'après le Divin qui est en Lui, vel's. 6; 
par lequel il est soutenu COli! re te.s méchan ts, qui s'in
surgent contre Lui, vers. 6 à i 0; et veulent le tuer, 
vers. l l, i 2; par lesquels cependan t il Ile peu t êl re 
blessé, vers. t 3 ; et qui cependant ont la Parole, ver~. 
i 1. ; Lu!-Même ~era glorifié, vers. 15. 

Ps. XVIII. Confiance du Seiglleur pal' son Divill 
contre les enfers, vers. t ft 4, 7 ; combats du Seigneur 
contre les enfers, ver.-;.- 5, 6_. 7 ; dans son zèle ille·s a 
subjugués et renversés, vers. 8 à io ; ainsi la Divine 
vérité se manifeste, vers. tG ; par son Divin il a prévalu 
sur eux J vers. i 7 à 20 ; le Seigneur a eu la j uslice et 
l'intégrité, l'ers. 2 t à 27, 31, 33 ; ainsi que le Divin 
vrai, vers. 29, 30; il esl seul Dieu. vers. 32; par 
son Divin il combat, vers. 33 à 37 ; el subjugue les 
enfers, vers. 38 à 4i ; il n'y a point pour eux de libé
rateur, vers. 42; aussi seront-ils détruits, vers. 4a, 
46 ; alors il y aUl'a une Douvelle Eglise qui re,conna1tra 
et adorera Je Seigneur, vers. 44, 40: célébration du 
Seigneur par cette Eglise à cause de la Rédemption, vers. 
47 à 51. 

Ps. XIX. Le Divin vrai sera manifesté de tout côté, 
vers. 1. à 5 ; et cela par le Seigneur depuis les premiers 
du Ciel et de l'Eglise jusqu'aux derniers, vers. 6 à 7 ; 
ce Divi n vrai perfection ne l Jhomme, parce que ce Divin 
vrai e~t la sagesse, ver!). 8 à 12 ; et non l'osLentation, 
vers, {3, i4; ainsi il est pur et il a été accepté, vers. {5. 
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PS. xx. Célébr~tion du Seignenr de ce qu'il soutient 
PE!;lise, vers. 1. à {) ; de Lui vient le salut, vers_ 6, 7, 
10 ; ceux qui placent letll" confiance en Lui sont sauvés, 
et oeux qui la' placent en eux-mêmes périssent, vers. 
8 , 9. 

Ps. XXI. Du Seign-eur : tout bien et tout vrai, et par 
conséquen t l'honneur eL la gloire ~OIl t à Lui par son di
vin, vers. t à 7 ; il doit, au jour du jugement, renver
ser tous ceux qui son t contre Lui, vers. 8 à ta; ceux 
qui 50nt avec Lui seront réjouis de sa puissance, vcrs. 
~ 4. 

Ps. XXII. Sur l'état de la passion du Seigneur. Pr'ière 
au Père pour ne pas être abandonné, vers. 4 à 6, 9 ; 
il est méprisé plus que tous les au tr,es, vers. 7, 8; il 
appartien t au Père dès la conoeption, vers. i 0, il; 
ceux qui sont de l'Église, où est la Parole, L'ont con
damné à la mort, vers. 13 à 16 ; ils L'ont crucifié, vers. 
17, 18; ils ont divis6 ses vêtements, ou dissipé les vrais 
de sa Parole, vers. '19; supplication pour ne pas 
êlre abandonné, vel~S. 20 à 22; par suite il y a eu 
Eglise, vers. 23, 24, 26 ; il l'a soutenue par la puissance 
de son Divin, vers. ~5; par ce divin existera l'Eglise qui 
sera rassemblée de tons CÔlés, el qui l'adorera, vers. 
~7 à 32. 

Ps. XXllI. Du Seigneur: il enseigne les vrais et les 
biens du ciel et de l'Église, et il conduit a ces vrais et à 
ces biens. vers. { à 3; par suile point de crainte des 
enfers, parce que Lui-Même protège et donne en abon
dance le bien eL le vrai, vers. {) ; on sera" éternelle
men l dans le Ciel avec le Seigneur, vers. 6. 

Ps. XXIV. De l'Église que le Seigneur établira par 
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la Parole, vers. t à 3 ; en elle seront ceux qui ne son t 
ni dans les faux ni dans les maux, vers. -4 à 6 ~ ils doivent 
rece'voir le Seigneur. qui a vaincu les enfers et slorifié 
son Humain, ver~ 7 à tO. 

Ps. XXV. Prières de l'Eslise au Seigneu,', pour qu'ils 
soient préservés des enfers~ vers. t à 3 ; pour qu'ils 
soient enseignés, dans les vrais, vers. 4 à 6; pour que 
leurs péchés soient remis par miséricorde, vers. 7 à 
t f ; ils auront ainsi le bien et la conjonotion, vers . 
.. 2 à t" ; prière de l'Egl ise au Seigneur ~ et dans le sens 
suprême, du Seigneur au Père~ afin que, puisqu"il combat 
seul, il assiste contre les enfers, vers. 1.5 à 20 ;à Lui 
appartient rintégrité, vers. 21 ; et pal" conséquent la 
rédemption~ vers. 22. 

Ps. XXVI. L'intégrité, la pureté el l'innocence ap
partiennent au Seigneur, vers. 1. à 6, II ; en Lui est le 
Divin amour de sauver, vers. 7 ~ 8 ; il est en combat avec 
les malicieux, vers. 9, 1.0; il Y a rédemption quand il 
est vainqueur, vers. 11., t 2. 

Ps. XXVII. Discours du Seignenr adressé au Père; 
il ne craint pas le~ enfers qui combattent contre Lui, 
vers. 1 à il ; de son union avec le Père, vers . .4 à tO, 
i3~ 14; pas cOD~équent il subjuguera les enfers, v~rs. 
1 1 ~ 12. 

P~. XXVIII. Prière du Seigneur au Père pour que les 
hypocrites soient subjugués~ vers. t à ~ 5 ; il sera se
couru, et il aurA le de~sus, vers. 6 à 8; afin que ceux 
qui sont dans les ",rais ct dans les biens de l'Eglise soient 
sauvés, vers. 9. 

Ps. XXIX. Ceux qui sont dans les vrais rl'après la 
Parole, doivent adorer le Seigneur qui est la Parole. 

-r 
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vers. i à 4 ; de la puissance rlu Divin vrai par le Sei
gneur, vers. 5 il i1. 

Ps. XXX. De la glorification de l'Humain du Sei
gneur, après qu'il eut souffert les tentatioDs, el la 
dernière tentation qui était cene de la croix, vets. 1 
à t3. 

Ps. XXXI. Prière du Seisneul' au Père, pour qu'il 
Le défende con tre ceux qui machinent le mal, vers. 1 à 
5 ; et qui veulent le tuer, vers. 6 ; par suite il y a pour 
Lui douJeur de cœur, vers. 7 à .f { ; ils L~accablenL d'af
rron ts" corn me sur la croix, vers. 4. 2 à t 4 ; il a été dé
livré par la confiance dans le Père, vers. 1.5 à 22 ; pen
san l, par désespoir, qu'il était abandoDné, mais lion, 
vers. 23 ; que I"on ait confiance dans le Seigneur, vers. 
24, 25. 

Ps. XXXII. Le juste est heureux, vers. i, 2; la gra
vité des tentations est décrite, vers. 3, 4 ~ ëonfessioD 
des i!1firmilés, il en est délivré, vers. 5 à 7 ; il est sage, 
vers. R, 9 ; que l'on ait confiance, vers. t 0, t 1. . 

Ps. X.xXIlI. Célébration du Seigneur de ce qu'il a 
Lui-i\lème établi l'Eglise par la Parole, vers. 1 à 9 ; de 
quelque manière que les méchants s'y opposen t, elle sub
~dstera néanmoins, vers. 1.0" li; heureux ceux qui se
ron l de cette Église, vers. i 2 à 1. fS ; la propre intelli
senee n' y sera pour rien, vers. t 6, i 7; ceux qui se 
confient au Seigneur seront sauvés, vers. l8 à 22. 

Ps. XXXIV. Célébration du Seigneur de ce qu'il dé
livre de tout mal ceux qui se confi~nt à. Lui" vers.! à 12 ; 
il consel've les bons et les méchants périssent, vers. :1.3 
à 23. 

Ps. XXX V. Des combats du Seigneur contre les en-
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fers, de ta subjugaliou et du renversement des enfers, 
vers. t à 9 ; Hs cherchent à Le faire mourir, parce qu'il 
veut leur bien, de là sa douleur, vers. 10 à t6 ; prière 
afin quiil soit délhrré d'eux, par là il yaura joie pour 
Lui, vers. 17,18 ; ils blasphément conlreLui, vers. ~ 9 à 
il, 25; il 'es vaincra par son Divin, vers. 22, 23 ; de 
1:\ sera célébrée la justice du Seigneur, vers. 27, i8. 

Ps. XXXVl. Des hypocrites; ifs pensent I·e mal, vers. 
t à 5 ; il faut reconnaitr~ que tout bien et tout vrai 
'\1iennenl du Seigneur, vers. 6 à {Cl ; ils sont à ceux. qui 
recon naissent ie S~igl1eur, vers. 1. t ; le Seigneu r pré
ser\'e du mal, et les méchants périssen l, vers. 1.2. 

Ps. XXXVII. Comparaison entre le sort des méchants 
et celui des bOlls ; les méchants, bien qu'ils prospèrent 
un instant, périssent néanmoins et sont jetés dans l'enfer, 
vers. 1., 2,8, 9, 1.0, 1.2 à t5, 17, 20, 21., 28, 32, 35, 
36, !'-I8 ; les bons sont .sttuvés par le Seigneur et élevés 
auCie),vers.3à7,1.{, 1..6. 1.8,,!!}, 22à3t, 34,87, 
39, 40. 

Ps. XXX.Vlll. La gravité des tentations du Seigneur 
est décrite, vers. 1 à 11 ; celix qui sont de l'Église 
cherchent à Le falrQ mourir, vers. 1..2, t 3 ; il supporte 
toutes choses avec patience, vers. 14, ilS; confiance 
OaJ1S ]e Père, afin que les enfers n'aient pas le dessus, 
vers. 10, t6 à 23. 

Ps. xxxiX. Patience du Seigneur dans t·état de 
tentations, verS. t à -i, 9 à 12 ; il désire la fin des tenla
iion~, vers. ors à 8 ; prière au Père afin qo"il ne soit pas 
ahandonné. vers. -l3, 14. 

Ps. XL. Actions de grâces et célébration du Père, de 
ce qu'il Lui a porté secours, vers. i à 6 ; il est venu 
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dans le Monde, comme il a ér.é éerit dans la Parole, afin 
de faire ]a volonté du Père, vers. 7 à 9 ; il a aussi évan
gélisé le Royaume de Dieu, et il a enseigné, vers. 1.0, 
1 i ; confiance d'après son Divin contre eeux qui cher
chent à Le faire mourir, vers. 13 à 16, 18; que 
ceux qui adorent le Seigneur se réjouissent en Lui, 
vers. t 1. 

Ps. XLI. Celui qui est dans les tentations, et par suite 
dans l'aflliction, est toujours soultmu, et par cela même 
il est purifié, vers. 1 à 4.; les enfers machinent des 
maux entre epx contre le Seisneur. vers. ~ à 8 ; et pen
sent qu'il doit être absolument perdu. vers. 9; ceux 
qui sont de I-Eglise, où est la Parole, agissent au~si de 
même, vers. 10; ils ne réussiront point, et ils sont 
perdus, vers. 41.. 1.2; au Seigneur appartient l'intégrité, 
vers. 13, 14. 

Ps. XLII. De l'état de douleur et de trouble du Sei
gneur pal" les tentations, et de la confiance quJlil puise 
dans le Divin, vers. i à 7 ; aggravati~ns des tentations 
jusqu'au désespoir, vers. 8 à 1.1 ; confiance qu'il en sera 
retiré par son Divin, vers. t 2. 

Ps. XLIII. Gravité des tentations du Seigneur portée 
jusqu"an désespoir, vers. t, 2; pr.ière au Père pour 
que le Divin vrai Lui donne des forces, vers. 3, 4; con
solation, vers. S. 

Ps. XLIV. L'Eglise chez les anciens a été instaurée 
par le Seigneur, après que les maux ont été chassés, 
vers. 1 à 1> ; eela a été fait par Dieu et Don par l'homme, 
vers. 6 à 9 ; toutefois mainLenant les enfers ont le des
sus sur le Seigneur, comme si la présence Di,'ille n'était 
pas en Loi, d"où il résulte qu'il D~y a point Eglise, vers. 
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10 à 13, 20 ; il e~t blasphê'mé par le~ méchants dans 
1" EgIise, vers. fi il t7 ; lorsque cependant l'intégrité 
Lui appartient, vers. 18 à 22; une telle chose Lui arrive 
à cause du Divin, vers. 23; que le Divin vienne dono 
à son secours~ vers. 2'.127 ; il est dans l'élat extrême 
des tentations, comme s'il était abandonné, vers. 25, 
26. 

Ps. XLV. De la glorification de l'Humain, du Seigneur. 
et du Ciel et de l'Eglise formés par Lui. P.arole magni
fique concernant le Seigneur et la conjonction avec Lui, 
vers. i, 2 ; le Divin vrai appartient à Lui seul, vers. 
a ; par le Divin vrai il a ,,~aillcu avec puissance les enfers, 
vers. "à 6 ; à Lui appartient le règne pour l'éternité, vers. 
7 ; par là il a rendu Divin son Humain, vers. 8, 9 ; de là 
il possède le Ciel et l'EgHse, qui sont par Lui dans les 
Divins vrais, vers. 9 ; de là viennent les affections du 
vrai dans lesquelles sont les sociétés du Ciel, veN. 10. 
De l'Eglise où est la Parole: qu'elle s'éloigne des affec
tions de l'homme n!lture1, vers, il; de ceUe manière 
elle deviendra l'Eglise du Seigneur, vers. 12; et de 
cette manière elle aura les connaissances du vrai et du 
bien, avec les sciences qui s'y appliquent, vers. i 3 à 
15 ; de cette manière il y aura conjonction avec le Sei
gneur dans le Ciel, \'ers. 16 ; elle aura les principaux 
vrais, vers. 1.7; toute l'Eglise servira le Seigneur 
vers. tS. 

Ps. XLVI. Il ya prolecLion de la part du Seigneur 
quand le jugement dernier vient et pendant sa durée, 
vers. 4 à 4, J, 8; ceux qui sont de l'Eglise et dans la 
doctrine du vrai seront sauvés par le Seigneur, quand il 
viendra, vers. 6, 7 ; ils n'anront rien à craindre des 
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enfers ni des infestat;ons qui en proviennent, vers. 9, 
10~ ils en seront garantis par le Seigneur, vers. f.1, i2. 

Ps. XLVJI. Du royaume du Seigneur. Célébration du 
Seigneur de ce qu'il règne sur l'Eglise, vers. 1 à 3; il 
éloignera les fallx et les maux, vers. 4; il instaurera 
l'Eglise. vers. 5,6; en conséquence 11 sera célébré, vers. 
7 ; parce qu'il règne sur toule l"Egllf)e, vers. 8, 9 ; el 
sur le~ Cieox, vers. 10. 

Ps. XLVllI. Du royaume spirituel dll Seigneur; com
bien il doi t être admi ré, vers. t à 4., 9 ; il dissipe tous 
les faux, vers. 5 à 8 ; il est le Divi n Hu main ; vers. to, 
1.1 ; de là proviennent t.ou les le~ choses du Ciel el de 
l'Eglise, v·ers. 12 à 1. i ; parce que là règne le Seigneur, 
vers. 15. 

PS. XLIX. Exhortation pour que l'attention se l'orle 
sur ce qui suit, vers. 1. à Q; de ceu x qui son t absolu
ment nalurels el qui se glorifient des scientifiques el de 
la propre in teltigence, vers. 6, 7; la sai va tioo JI e vien t 
point de là, vers. 8 à 1. 0; quoiqu' ils se glorifient de ces 
choses, ils périssen L néan moin~, vers. i t à 14 ; el vien
nent dans l'enfer', vers. 15; le salut est ~eulem6nt dans 
le Seigneur, vers. i 6 : la science et la propre in
telligence après la mort ne sauvent point, verg. 17 
à 21.. 

Ps. L. Le Seigneur doit venir vers ceux chez lesquels 
est l'Eglise, pour le jugemenL,vers. 1 à 6 ; le Seigneur 
ne veu t ni. les sacrifices ni le culte externe, vers. ï à 
13; il veut la confession dlJ cœur, vers. -14. 15; le 
culte externe n'e~t d"aucunp, utilité, quanfl on cOUJmet 

les maux, vers. 16 à 20; ils les eommettent, et c'est 
p~ur cela que le mal leur arrivera, vers. ~2. 
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Ps. LI. Prière afin qu·ji soit purifié des ,infirmités pro
venant de sa mère, vers. 1 à 1; s-'il en est purifié, il 
sera pur, vers. R il 12 ; et il est Saint, vers. 13, 1:4 ; en 
conséquence il enseignera les vrais Divins, vers. ~ 5 à 
17 ; non 18 culte externe, mais le culte interne, vers. i 8, 
19 ; il i Dsl i tuera une Eglise dans laquelle il y au ra le 
culte qui procède du bien, vers. 20, 21 . 
. Ps. LII. Des hypocrites; ils seront dans l"enfer, et ils 

doivent périr, vers .. 1 il 8; il en sera aussi de mème de 
ceux. qui se contient à la propre intelligence, vers.9; 
ceux q U1 se con fient au Seigneu r 3eront florissants, vers. 
i 0, 11. 

Ps. LilI. Chacun s'est éloigné de Dieu, s,ans excep
ter personne, vers. 1 Ù 4- ; ils ont détruit l'E~lise sans 
aucun motif, ,'ers. 5, 6: cOest pourquoi une nouvelle 
Eglise sera établie par le Se~gneur.7 vers. 7. 

Ps. LIV. Prière au Père, afin qu"il L'assiste contre 
ceux qu i veulent .Le perd .~e, vers. of à 5 ; il L-'a5siste 
contre eux, et ils doivent périr, vers. 6, 7; célébration 

··eo raison de ce qu'il L"a assisté. vers. 8, 9. 
Ps. LV, La gravité des tentations est décrite; dans 

cette situation J il prie ]e Pèn}, vers. i à 6, 10 ; il veut 
cesser le~ combals à. cause de leu.' gravilé~ vers. 7 à 9 ; 
la malice des enfers est décrite, vers. iO à 15; (les mé
chants) seront jetés dan~ l'enfer, vers. -16 ~ prière au 
Père; il en recevra du secours, vers. 17 à t 9, 23 ; 
contr~ Ie.."i méchants et les hypocrites, vers. 20 à 22, 
24. 

Ps. LVI. Tentations du Seigneur, dans lesquelles il a 
une confiance assurée dans le Père., vers. i à 5, 11, 
12 ; malice des êtres infernaux~ vers. 6, 7 ; (il demande) 
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que le Père le secoure dans l'aftlictioo, vers. 8, 9 ; il sera 
s-ecourl1. ver's. tO; célél.)J~ation pour le secours qu'il a 
reçu, vers. 1.3, t4. 

Ps. LVIJ. Prière a u Père pendant les combats de ten
tations contre les enfers qui L'assaillent, vers. i à 6; 
leur malice contre Lui, vers. 5, 7; confiance en son Di
vin, vers. 8, 9; c~lébration du Père il cause de cela~ 
\rers. 1.0 à12. 

Ps. L ""Ill. Contre ceux qui étaient alors de l'Eglise, 
lesquels méditaient do mal contre le Seigneur; ils sont 
ab50lument dans les faux du mal, par lesquels ils péris
sent, vers. i à t 0 ; que ceux qui sont dans le bien vien
nen t dans l'Église, vers. ! 1, 12. 

Ps. LlX. Prière au Père touchant ceux qUI étaient 
alors de l'Eglise; ifs voulaient Le perdre et Le tuer, 
lorsque cepe.ndant il était innocent, vers. 1 à 7 ; ils com
battent par les faux contre les vrajs, vers. 8 ; confiance 
dans le Père, vel't~. 9 à t f ; il prie pour eux, vers. 12; 
ils se perdent eux-mêmes, vers. i3, i4 ; par la malice, 
vers.f 5, 16 ; confiance concernant le secours, vers.'17 ,18. 

Ps. LX. Lamentations du Seigneur sur ce qu'il est 
ahandonné, ainsi que l'Eglise, vers. l à 5 ; confiance 
touchant la délivrance, vers. 6, 7 ; une Eglise interne 
et externe est fondée. Dans Je ~ns suprême: de l'Hu
main du Seigneur, qui deviendra Divin, vers, 8 à t! ; 
par sa propre puissance, vers. 12 ; et par son Divin, 
vers. la, i4. 

Ps. LXI. Célébration du Père par le S~igneur à cause 
du secours,ver~. l li ô; et à causedel'union,vers.7à9. 

Ps. LXlI. Confession que la pui~sance est au Divin 
seul, et que le secours vient de Lui, vers. i à 3,. 6 à 9, 
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t2~ 13; ils ne peuvent l"ien contre le Divin, v·crs. 4, 5, 
iO. 

Ps. LXIII. Désir et amour du Seigneur pOtlr être uni 
à son Divin, vcrs. t à 9 ; ceux qui ;}gissent par les faux 
du m~l.. et qui lui lendent des pièges, doiven t périr, 
vers. i 0, i i ; alor~ par le Seigneur il y aura salu t~ et 
rejet des méchant~. vers. i '2. 

Ps. LXIV. Des pièges des mécban ts contre le Sei
gneur., vers. t à 7 ; ceux-ci doivent périr, vers. 8, 9 ; 
ainsi les bons clJoi\'ent être sauvés, vers. iO, 1. 1. 

Ps. LXV. Par l'union du Divin et de l'Humain dans 
le Seigneu r sera formée une Egi ise, qui sera dans lout 
vrai parle Seigneur, el en sûreté con tre r in festation 
provenant des faux, vers. i à 14. 

Ps. LXVI. Joie de ce qu'il y a une nouvelle Eglise 
qui se confiera au Seigneur~ vers. 1. à 5 ; il la préser
vera des maux, vers. 6, 7 ; le Seigneur par de graves 
ten ta Lions R'esL un i à son Divin, vers. 8 à 12; ainsi le 
Divin vrai est paf 1e Seigneur chez les hommes, vers. 13 
il 17 ; cela a été fai t par l'i n tégri té du Seigneu r, vers. 
1.9, 20. 

Ps. LXVIJ. Toute l'Eglise reconnaUra et adorera le 
Seignour paf la joie du CŒur, vers. 1 à 6, 8 ; même tout 
c.e qui appartient à I"Eglise, vers· ï. 

P~. LXVIII. Les enfers ~eronl sllbjugués, vers. f à. 
3 ; ceux qui sont dans 1e bien reconnaHront le Seigneur, 
qui est le Divin vrai lnême, vers. 4 à 6, 32 ; Il sera 
leur défense, vers. 6. 7 ; il les régénère, vers. 8 à 12 ; 
il n"en sera pas de m~me des autres, quoiqu"ils aienlla 
Parole, vers. 13 Ù -t 5 ; de l' Egi i~e i nsti tuée par Je Sei
gneur, de qui procède tout ce qui est de la doctrine, 
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vers. 16 à f 8 ; Il les a arrachés de la ·main des enfers, 
vers. 19:à 24 ; célébraLioo du Seigneur à cause de cela,' 
vers. 25 à 30 ; l'bomme naturel s~ra dompté, vers. 31; 
célébration de la puissance Divine du Seigneur acquise 
par l'union. vers. 33 à 36. 

Ps. LXIX. Combats des tentations du Seigneur jus
qu'au dé~espoir, vers. i à 5 ; au point qu'il pansait kse 
désister. vers. 6; mab il a conlinnépour l'amollTdecc-ux 
qui.alleodaicntlesalul, vers. 7, 8 ;. il sera couverl d'igno
minie de la part de ceux chez qui étaiL l'Église. vers. 9 
à 1.3; prière au Père pour qu'il l'assiste, afin que ceux-ci 
n'aient pas le dCS3US, vers. fol à 21 ; tandis qu'il dési
rait le bien et le vrai de l'Eglise, ils l .. ui ont donné le 
faux et le mal. comme su r la croix le fiel eL le villaiqre., 
vers. 22; c'est pourquoi ils sùnt perdus~ vers. 23 il 29 ; 
à sa délivrance, rÉvanf,He sera prêché, vers. 30 ~l :12 ; 
parce qu~alors doivent être sauvés cenx qui, étant de 
l'"Eglise, L'adoreront, vers. 33 à 37. 

Vs. LXX. Prière au Père pOlir qü'il L"assisle contre 
les ,enfers, vers. 1 ~l 4, 6; afin que ceux qui l'atiorent 
aien l le sa lut, vers. 5. 

Ps. LXXr. Confiance que le Père LYassisle, vers. t !'t 4, 
7 1 t 2, f4;: elle existait dès sa naissance, vers. 6, 7 ; 
que les eufet"s De disent poinL qu~il a été abandonné de 
Dieu~ vers. 9 à t -l ; en conséquenoe ils se retirent .. vers. 
t 3; ainsi le nom de Dieu sera prêché, ... ·m·s. 8 7 t5 à -19 ; 
22 à 24 ; lorsquJ'il aura remporté la victoire, vers. 20" 
24. 

Ps. LXXII. Du Royaume du Seigneur" vers. f, 2,4. ; 
de l'état 'heureux de ceux qui sont de son Royaume, \'ers. 
3, 6, 7. 157 16; de son culte par l~amour et la foi de-
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puis l'éternité et dans la sui t e, vers. 3 ~ de la p;ranrleur 
et de l'extension de sa dominaLioD~ vers. 8 à 12 : de la 
protection et de la rédemption, vers. 12, 13, 1..4 ; ils 
ont reconnu le Divin-Humain de loute éternité, dans le
quel il y a toul ce qui appartient au salut, vers_ i 7; sa 
~élébration, vers. 18, 19. 

Ps. LXXrrl. )) en est quelques-uns qui s~étoDnent 

que les méchants soient dans la gloire et dans b pros
périté, vers. 1. à 9; c'est là un moLif de séduction pour 
les bons, qui pensent que le bien n'est d'aucun avan
tage, ni )'amic. ion Don plus, vers. 1. 0 à t 4,; mais par 
la suite il a été donné de savoir que les méchants soat 
toujours dévastés et consumés, vers. 15 à 20, 27; ce 
qu'iJs ne savaient pas, vers. ~i, 23 ; mais que toujours 
les bons sont soutenus et vivent avec Dieu, vers. 23 à 
26. 

P~. LXXIV. L'Eglise a été entièrement détruite avec 
toutes les choses qui lui appartiennent, et ses choses 
saintes ont été profanées; ils disent dans leur cœur 
que la religion n'est rien, vers. 1.. à 9 ; prière au Sei
gneur pour qu'il porte secours, vers. 2~ 10, 11 ; il a 
auparavanl renversé les enfers, vers. t2 à 15; et il a 
auparavant instauré l'Eglise., vers. 16, li; qu"il soit 
donc ému de compassioll afin que l'Eglise ne périsse 
point, vers. i 8 à 2i ; par PinsurreclÏon des méchants, 
ver~. 22, 23. 

Ps. LXXV. QU!lod le Seigneur viendra il relèvera 
l'Eglise renversée, vers.! à " : que les méchants ne 
s'élèvent point contre les bons., vers. 5 à 7 ; car il vient 
le jugement par lequel ceu:ll-là périssent el ceux-ci sont 
sauvés, vers. 8; alors les méchants doivent périr par 
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dcs faux abominables, vers. 9, 1 '1 ; mais les bons ado-... 
reront le Seigneur, vers. 10. 

Ps. LXXVI. Le Seigl1eur esl dans son, Eglise, Il y est 
une protection contre les faux et ~as maux, vers. t à 5 ; 
dans rEglise Juive il n"y a plus aucun vrai, vers. 6, 7 ; 
la Seigneur ooit faire le jugement, par lequel Jes méchants 
doivent périr et les hons être sauvés, vers. 8 à li., 13; 
que le Seigneur soit adorp.. vers. -t 2. 

Ps. LXXVII. Et.at de tentation du Seigneur jusqu'à 
désespérer que le Père l'assiste, vers. -J. ù tO ; il s'en
courage par son Divin en pensant, d'après le passé, que 
ceux qui l~ont imploré ont été sauvés, vers. 1t à 16; et 
que par le Divin vrai il a la puissance, vers. 17 à 20; 
el que l'Eglise a été cOllservée~ vers. 2f. 

Ps. LXXVIII. La Parole a été donnée aux fils de 
Jacob, et ils on t été confirmés par des miracles, vers. t 
à 9; mais les pères et leurs fils s'en sont écartés et 
I)'ont point vécu ~elon ses préceptes, vers. 8 à i 0; et 
ils n'ont fait non plus aucune attention aux miracles du 
désert, qui tous renfel'maient la manière dont le Sei
gneur enseigne et conduit ceux qu'il appelle à son 
Eglise; ces rn iracles so nt recensés, ve.r3. 11 à 3 t ; ils se 
sont, il est vrai, convertis à cau!';e des miracles, mais 
seulomen l de bouche et non de cœur, vers. 32 il 37 ; le 
Seigneur leur a accordé le pardon, vers. 38 à 40; ils 
se sont de nouveau comme convertis par le souvenir des 
miracle~ faits en Egypte, miracles qui tous signifient 
que les enfers ont été éloignés dJeux et dissipés; ces 
miracles sont l'ecensés~ vers. 41. à5·1; le Seigneur les 
a conduits aiusijusqu'à la terre où devait être l'Église, 
vers. 52 à 53 ; néanmoins ils selsont détournés et ont 
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adoré un autre Dieu, vers. 56 à 58; c'est pour cela 
qu'ils ont été abandonnés du Seigneur eL liVl'és à leurs 
faux et fi leurs maux, et cela par eux.-mêmes, vers. fS9 à 
64; ainsi ils on l été rejetés, vers. 65 à 67 ; c'est pour
quoi il fut institué une nouvelle Église qui adorerait 
le Seigneur, et que le Seig1Jeul~ instruirait, vers. 68 à 
72, 

Ps. LXXIX. Les falsifications de la Parole et des 
maux abominables out détruit l'Eglise, vers. i à 4 ; cri 
de l"Eglise pour avoir du secours afin de ne pas être ell 
même temps détruite, et supplication afin que ceux qui 
ont détruit "Église soient éloignés, vers. D à 12; ainsi 
il y aura culte du Seigneur, vers. f3. 

Ps. LXXX. Supplication de la nouvelle E~lise au 
Seigneur pour qu'il vienne el pour qu'il dirige, vers, { 
à 4, S ; parce qu'ils sont da'D& l'affliction, vers. ES à 7; 
Il a institué l'Eglise et il l'a réformée par les vrais tirés 
de la IJarole, vers. 9 à i 2; el cependant les faux com
mencent à la perdre, vers. l3, t t. ; que Je Seigneur 
viennc et la rétablisse, et ainsi elle sera vivifiée, vers. 
tH à 20. 

Ps. LXXXI. Célébration du Seigneur par son Eglise 
vers. j à l) ; il délivre des enfers lorsqu'il est invoqué et 
qu'il a éprouvé., vers. 6 àB; l'Eglise, chez les fils deJacob, 
s,' est détournée et adore uu autre Dien, ,'ers. 9 à t 2 ; c'est 
pour cela qu'ils ont élé abandonnés ~t eux-mêmes, vers. 
t3 ; s'ils eus~ent obéi, le~ enfers auraient. été éloignés 
d'eux et ils jouiraient de tout bieo, vers. 4.4 à 17. 

Ps. LXXXIi. Le Seigneur à l'Eglise où est la Parole ~ 
ils pourraient, d'après la Parole,1 être dans les ,'rais Di
vins .. vert;. l; s"ils ne faisaient poiDt les maux, mais 
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qu'ils fissent les biens, vers. 2 à 4 ; ils n'agissent pas 
aill:;i, alls::;i l'Eglise est-el1e chancelante, vers. 5 ; ainsi, 
quoi'qu'ils aient l,a Parole, néanmoins. ils périront, 
vers. 6, 1 ; supplication pour que le Sei~neur vienne et 
fasse le j ugemen.t, vers. 8. 

Ps. LXXXII[. Du combat du Seigneur contre les en
fers; les enfers veulent détruire toutes les choses de 
l'Eglise, vers. t à 6 ; énumération des ,enr~rs qui s'in
surgent contre le Seigneur, vers. 7 à 9 ; ils seront sub
jugués et précipi tés, vers. t 0 à t 2, des lieux où ils s'é
taient fabriqués comme des Cieux, vers. t3; supplica
tion au Seign~ur pour qu'il les renverse, vers. t 4 à t 8 ; 
afin qu'on sache que la pu.issa.nce appartient au Seigneur 
seul, vers. t 9. 

Ps. LXXXIV. De l'amour et du désir â l'égard de 
l'Eglise et du Ciel, vers. 1. à 5 ; ] 'Église grandit dans les 
vrais et daos les biens, p,ar la confiance dans le Seigneur, 
vers. 6 à 8; sa béatitude vient de la - con.fiance dans le 
Seigneur, vers. 9 à 1.3. 

Ps. LXXXV. Prière du SeigtJeur au Pè~e; après le 
jugement exécuté sur les:; méchants, une nouvelle ~:glise 
serainstiLués, vers. t à 8; verception par son Divin 
qu'il e:\istera une Eglise qui reconnaÎtra le Seigneur, en 
marchant dans les vrais, et qu'elle sera florissante, vers. 
9 à ti. 

Ps. LXXXVI. Prière du Seigneu r au Père pO~lr qu'il 
l'assiste dans les tent.ations, vers. 1 à 8 ; p'arce qu'ainsi 
il y a culte et confession du Seigneur, vers. -1 i, 12; 
les enfe.rs s'insurgent, vers. 13 .. 14 ; il seront renversés 
d'après l'assistance, vers. 15 à ti. 

Ps. LXXXVII. Célébration du Sei~neur pa.r la DOU-
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'Yelle Eglise. qUI sera rassemblée de tout côté, vers. i 
à 7. 

Ps. LXXXVIII. Le Seigneur au Père dans les len ta
tions, qui \·ont jusqu'au dés.espoir ; il est comme vaincu 
par les infernaux, vers. 1. à ID, 14 à 19 ; gloire D'est 
pas rendue à Dieu- par les enfers, vers. li. à 13. 

Ps. LXXXIX. Tout Divin vrai existe par le Seigneur, 
vers. 1. à 3 t il Y a union aveo le Divin Humain, c'est pour
quoi le Divin vrai vien t de Lu i., vers. 4 à 6; ainsi au 
Seignt'nr appartient toule puissance, vers. 7 à 10, 14; 
tout ce qui appartient au Cie] et à l'Eglise vient de Lui, 
vers. t t à 15; heureux celui qui se confie au Seigneur 
vers. i. 6 à t9 ; le Père s'adresse au Seigneur, ou le Di
vin du Seigneur à son humain; par J'union avec Lui Il a 
la toute puissance contre lesenfers, vers. 20 à 26 ; l'union 
avec Lui sera éternelle, vers. 27 à 30, 36 à 38 ~ quand 
bien même ceux qui sont de rEslise manqueraient, l'u
nion gera toujours éternelle avec Lui, vers. 3{ à 3S. 
De la nation Juive; elle a détruit la conjonction ave·c 
Lui. parce qu·elle a détruit !"Église, vers. 39 à 43; 
elle L'a répudié enLièrement, vers. 44 à 46 ; prière au 
Père; s'il n'assiste pas, personne n'au ra la ,·ie éternelle, 
vers. 47 à 49 ; à moins que I·union ne se fasse, vel'S. 
50 ; autrement les enfers prévaudraient. vers. 50 à 5~ ; 
Il assistera. vers. 53. 

Ps. XC. L-ho1llme pa r ce (lui lui appartient, n-est rien, 
mais le Sei~neur seul (est tont), vers. f à 6 ~ FEglise 
péri l, vers. 7 fI t 1. ; si le Seigneur ne la rétablit, vers. 
t2. t3; par son avènement, vers. t4; de là la salva
tion, vers. t 4 à t 7 . 

Ps. XCI. Célébration du Père par le Sei~Deur, qui 
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doit être uni à Lui, vers. 1. ; ainsi it y aura protection 
con tre toute sédition, vers. 2 à 6 ; ai nsi il n'y aura pas 
insurrection des eufers (coutre Lui), vers. 7 il 9; ni 
con tre l'Eglise, vers. t 0; ainsi le Ciel Le servi ra, 
vers. 1 ft t 2; il n'y a plus rien à redouter de.s en
fers, alori que le Divin a été uni à l'llLlmain, vers. f3 
il ft). 

Ps. XCII. De l'union du Divin du Seigneur avec son 
Humain; cetle union est le Sabbath, vers. i; célébra
tion:l cause de la coopération du Père avec Lui, vel·s. 2 
à 6; les méchants ne comprennent point cela, vers. 7; 
quoique les méchants soient florissant.s, ils périssent 
toujours, vers. 8 à i 0 ; ai nsi la toute puissance Divine 
est con tre ceux qui s' in.:iur{?,en t, vers. of t. i 2; l'BgIise 
par suit~ sera florissante, vers. t3 à t5; et elle célé
brera le Seigneur, vers. t6. 

Ps. XCIII. Par runion du Divin et de l'Humain dans 
le Seigneur. le Ciel et)' Eglise demeuren t éternellemen t, 
vers. 1, 2 ; joie de ceux qui sont dans les Divins vrais 
qui en proviennent, vers.3, 4 ; la Parole affermie dans 
l 'E 1- Il' g Ise, vers. <J_ 

Ps. XCi V. De]a nation Juive et de ce quO elle a détruit 
l'Eglise; que le jugement se fasse sur eux, vers. 1, 2 ; 
parce qu'elle a détruit l'Eglise; elle ne craint pas non 
plus Dieu, qui cependant voit toules choB.es, vers. 3 à 
i 1. ; le Seigneur, à cause ·de l' Egl L;e, doit venir pour j u~ 
ger, vers. t2 à 15 ; le Divin du Seigneur assistera contre 
les méchants et dans la tentation. vers. f 6 à 1.9 ; les mé
chants s~insllrgent et Vell lent tller ~ vel's. 20, 2t ; mais 
par le secours qui vient de son Divin ils doivent périr. 
vers. 22, 23. 
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Ps. XC,. Célébration du Seigneur, vers. i ~ la touLe
puissa.nce lui apparLienl, vers. 2 à 5 ; il doit être adoré 
avec humilité, vers. 6, 7 ; qu'on ne soit point comlne 
les descendan ts de Jacob qui se son t éloignés du Sei
gneur, vers. 8 à tO; avec lesquels, par conséquent, il 
n'y eut absoillment aucune conjonction, vers. t t. 

Ps. XCVI. Célébration du Seigneur par son Eglise; 
Lui-l\Iême est le seul à qui appartiennent la puissance et 
la sloire, vers. t à 9 ; il doit venir pour le jusement. 
afin que le Ciel et l'Eglise L'adorent parl ... joie du cœur, 
vers. -10 à t 2 ;. il doit venir pour le jugement, vers. 
f3. 

Ps. XCVII. Joie de l'Église touchant l'avènement du 
Seigneur, ave.c 1equel paraît le Divin vrai, l'ers. f à 6 ; 
tous ceux qui son t dans les fa.ux seron t é.loignés, vers. 
7 ; joie de ce que le Seigneur est le Dieu du Ciel et. de 
I"Eglise, ver~. 8, 9 ; il défendra ceux qui sont d~ns les 
vrais procédan t de Lui, t. 0 à 12. 

Ps. XCVIII. De l'aVt~nemenl du Seignem~, et de la 
glorification de sort Humaiu, en ce qu"'jl a alors la puis
sance, vers. -1 ; de là la salvation, vers. 2 ; les prédic
tions doivent élre accomplies, vt.rs. 3; célébration du 
Seigneur et j oie à cause de cela, vers. 4 à 8; iJ vien t 
pour lejugemant, vers. 9. 

Ps. XCIX. Célébrat ion du Seigneur. qui est la Pa
role et le Dieu de l'Eglise, vers. 1., 2 ; il doit être adoré, 
vers. 3, 5, 9 ; parce que la puissance ef. la justice Lui 
appartiennenL. vers. 4; la Parole vient de Lui, vers. 6, 
7 ; il est le Rédempteur, vers. 8. 

Ils. C. Célébration du Seigneur ~ il doit être adol'é 
de cœur. parce qu'il a formé l"Eglise. vers. i à 3; qu'on 

8 
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s'approche de Lui par les vrais de la Parole, et qu'on 
Le confess.e, vers. 4, rs. 

Ps. Cl. D'un jugement faiL par le Seigneur; Il doit 
étre célébré, vers. t ; l'in Légrité Lui appartient et il aime 
les intègres, vers. 2, 3, 6, 7 ; il rejette les méchants et 
les orgueilleux, vers. '. {); les méchants doivent périr 
quand le Seigneur vient, vers. 8. 

Ps. CIL Prière du Seigneur. lorsqu'il est dans les ten
tations jusqu'à désespérer; cet étal est décrit, vers. 1 à 
t2; cependant ceux qui sont hors de l'Eglise attendent 
sa commisération, afin qu'ils deviennent. Eglise, vers. 
l3 à 1.9 ; il les écoute ct en a compassion, et il en formera 
l'Eglise, \'ers. 20 à 23 ; prière pour que les forces ne 
lui manquent pas dans les tentations avant qu'il ait 
accompli cela.!' vers. 24, 25; pour qu"en conséquence 
l'Église et le Ciel ne périssent point, ma.is lioient affer
mis., vers. 26 à 29 . 

Ps. CIlI. Célébration du Seigneur à cause de la ré
demption et de la réformation, vers. i :4 7 ; qui viennent 
de sa miséricorde, parce qu'il connait les infirmités de 
l'homme, vers. 8 à 1.8; les Cieux et Jes terres Lui a.p
partiennellt, en conséquence il doit ôtre célébré, vers. 
t9 cl. 22. 

Ps. CIV. Célébration du Seigneur de ce que les Di
vins "l~ais ou la Parole procèden t de Lui, vers. t à 4: ; 
du sens littéral de la Parole. sur lequel est fondée l'E
glise, vers. 5 à 9; de là tous sont enseignés, chacun se
lon l'éLat de son in telligence. vers. 1. 0 à 23 ; de là les 
counaissances du vrai et du bien qui constituent 
la nourritul·e ~pirituelle, vers. 24 à :1U ; que les bons 
soient sauvés et que le:; méchants périssent,vers.3! à 35. 
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Ps. CV. De rinstaur~ lion de t'Eglise par le Seigneur 
et de la réformation de l'homme naturel. Célébration 
du Seigneur à cause cie ses œuvres POUl" l'instauration 
de rÉglise~ vers. i à 7 ; de l'instauration de l'Eglise dans 
le cODlmencemenl.~ et de la protection contre tes faux 
du mal. vers. 8 à t fi ; lorsqu'il n'y a plus de vr:ai, vers. 
t 6 ; le Seigneur est venu, et il a été persécu té, vers. t. 7, 
18; mais ensuite il est devenu le Dieu du Ciel el de la 
t,erre, vers. 19 à 22; par suite ceux qui étaient de l'.É
glise on t été hommes naturels et d ans les scienli fiques, 
vers. 23, 24 ; c'est pourquoi leur naturel a été purifié 
des faux et des IDaUx. de tout genre qui l'jnfeslaienL, et 
don t il est question, vers. 2:i à 36 ; et plus lard ils ont 
eu le vrai et le bien, et la protection con tre les faux, 
vers. 37 à 4: t ; Il a fait qu'ils sont devenus Eglise, vers. 
42!l 45. 

Ps. CVI. De l'Eglise i nstüuée chez la nation Juive; 
elle est pervertie et elle e.st tombée. Prière du Seigneur 
au Père pour qu'il l'assiste; afin qu"il \'oie l"Eglis6 ins
taurée, vers. i à 5; ceux qui étaien t de l'Eglise se SOl1t 
retirés, quoiqu~ils eussent vu des miracles Divins, et 
cepeudan l ils ont été conservés~ vers. 6 à 8; par 
exemple le miracle à la mer de Suph~ et ensuite plusieurs 
autres dans le désert, et cependant ils se sonl révoltés, 
vers. 9 à :14 ; ils ont entièrement détruit et profané les 
vrais et les biens de la Parole. vers. 35 à ;J9; c·est pour 
cela que l'Eglise chez eux a été abandonnée du Seigneur 
et a élé détruite, vers. 40 à 4.3 ~ alors ceux qni étaient 
hors de l'Église ont été écou tés, vers. 44 à 4-6 = et de 
ceux-ci sera formée une Eglise qui adorera le Seigneur, 
'"ers. 47 J 48. 
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Ps. CVI!. Dc la nouvelle Egli~e que le Seigneur a ra
cllctée, vers. 1 à 3 ; ils etaient dans Jes faux de "igno
rance, mais dans le dési r du vrai et du bien, vers. 4 à 8 ; 
dl ns ri gnorance et da ns le dén uemen t du vl'ai, vers. 9 
à t5 ; ils n'avaient aucune nourriture spirituelle, cepen
dant ils auront ceLLe nourriture par la Parole, vers. 16 
à 2 .. ; quand ils seront dans les connaissances, ils seront 
mis en tentation et conservés, vers. 2~ à 31 ; célébration 
du Seigneur de ce que ceux qui sont de j'Église dévaslée 
on télé rejûlés, VCI'S. 33. 34, 39" 40 ~ el de ce que eellX 

qui sont de la nouvelle Eglise onL élé acceptés; chez 
ceu x-ci les vrais et les biens sera n t mu Ilipli ès, vers. 35 
il, 3 8. .i -, à 43. 

Ps. CVIH. Prière du Seigneur au Père pOlir qu9 il 
assisle et mon tre sa pu i:;g:\ nce.. vers~ 1 à 6 ; afin *Iue 
ceux qui doivent être de l'Eglise soient délivl'és, vers. 
7 ; il est répondu que l'Eglise précédenle sera détruite, 
vers. S ; el q LI 'UIlO b:glise in lerne el exlerne sera i nsti
l uée, vers. 9-, 10 ; que l' Hn main deviendra Divin. après 
que les enfers am'ont éLé subjugués ... vers. {i à 14. 

Ps. crx. De l'Eglise .lui ve pervertie; elle a répullié 
le Sei gneur, el e1l e a eu d Il mépris el de la ha iD e pour 
~u i, vers. i à 6 ; ils doi ven l péri l' d ~ns le jugement, et 
à [euI' place il y en a d'au tres qui Le receVl'ont et chez 
lesqllols sera rE~lise, vers. 7 à 12 ; il en sera de même 
de leur de~cenrtanlS, qlli doivenL périt·, parce qu'ils sont 
dans les faux du mal, el parce qu'ils rejettent le Sei
gneur, vors. 13 à20; au Père pourqu'il L'assiste, parce 
qu'il est consirléré comme vil eL commo nul. vers. 21 à 
25; qn'ils soient couverlS de confusion, vers. 26 à 
29 ; célébration du Père de ce qu"il assiste; vers.30, 3t. 
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Ps. CXXIV. Au Père, de oe que dans les tentations 
il a été préservé; vers. 1 à 5 ; des fourbes et des hypo
crites, vers. fi à 8. 

Ps. ex xv . La notl,"elle Eglise sera p réservée des 
faux du mal par le Seigneul', vt;rs. t. à 5. 

Ps. eXXVI ~ Joie des nations chez lesquelles sera la 
nouvelle Eglise, vers. 1. il 4 ~ elle sera instruite, v,ers. 3. 

Ps. CXXVH. Toules 165 choses de l'Eglise ,tienoent du 
Seigneur. et rien ne vient de l'lJOmme, vers. t, 2; celui 
qui est dans le~ vrais par le Seigneur den.leure eu sû
reté, vers. 3, 4. 

Ps. CXXVHL Heureux celui qui est de l'Eglise du 
Seigneur, parce que le bien y est en abondance, vers· 
t à 6. 

Ps. CXXIX. Ils ont fait beaucoup (te mal à l'Eglise 
du Seigneur dès te commencemen t, vers. t à ~; mais 
leurs efforts ont été vains, ils ont été contraints de se 
retirer, vers. 4. il 8. 

Ps. CXXX. SupplicaLion au Seigneur pour être sau
vés, ,'ers. -{ à 4; altentCl de l"'avènemenl du Seigneur 
el de la rédemptiou, ver~. 5 à H. 

Ps. exxxl. Du Seigneur, il a opéré par son Humain; 
à la vérité, il a opéré par l'influx qui procédait du Di
vin, mais non du Divin seul, vers. t, 2; que l'Eglise 
ait confiance en Lui. vers. 3. 

Ps. CXXXIJ. Du Seigneur: il ne se reposera pas 
qu'il n'ait vu son Eglise alTermie, vers. là::;; il est 
né ~ Bethléhem. adorons-Le, vers. 6,7 ; il a uni le Divin 
h SOli IIulIlain, vers", 8; on Lui rello un culte par ]e 
bien el par le vrai~ ve.'s. 9, 10; c'est ulle vérité éter
nelle que ceux qui Lui rendent un cu!te sont sauvés, 
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vers. Il, t 2 ; te Seigneur habite dans son Eglise, parce 
q u' i l l'ai me, vel's. t 3, 1 -4 ~ p01 rce qu'elle est dans les 
vrais et dans les biens., vers. 15, 16; par guile elle est 
dans la puissance et dans la lumière contre les felUX du 
mal, vers. i 7, i 8. 

Ps. CXXXIH. Le hien m~me est la conjonction du 
bien et du ''rai, vers. i ~ car le bien de l'amour influe 
dans le ''rai de l'homme externe ou naturel, \"er~. 2 ; 
le vrai du bien vient du Ciel sur ceux qui SOllt dans 
l'Eglise dans laquelle il y a salva tion ,- vers. 3" 

Ps. CXXXIV. Célébration dll Seigneur par ceux qui 
Lu i rend en L un culte, quand l'Eglise a été dé\'aslée, 
vers. 1; que l'on rende un culte au Seigneur, qui est 
le Dieu du Ciel eL de I"Eglise, vers. 2, 3. 

Ps. CXXXV. Célébration du Seigneur dans son ni
vin Humain, vers. 1 à 3; c"est Lui qlli a institué l'E
glise, vers. 4- ; ct qui C5t le 5eul Dieu, vers. 5; qui senl 
enseigne à l'Eglise les vl'ais externes et in ternes, vers. 
6, 7 ; qui délivre l'homme naturel des faux du mal, 
vers. B à t 1 ; et y implante l'Eglise, vers. t2 ; cela est 
fait par le Seigneur, vers. 13; qui la dirige, vcrs. i4; 
la propre intelligence ne fait rien, vers. 15 J tH; l'E
glise spirituelle el céleste adore le Seigueu • ., qui est le 
Dieu de l'Eglise, vers. t 9 à 2L 

Ps. CXXXVI. Que l'on confesse le Seigneur qui seul 
est Dieu et Seigneur, vers. 1 à 3 ; qui par le Divin v"ai 
a fo rmé le Ciel et 1· Egl j:-;e, vers. 4 à 6; de qu i procède 
tout vrai de la dOClrine eL tout bien de l'a mou r, et la 
con naissr"nce de ce vrai et de ce bien. vers. 7 à 9; q li i 
déli\rre l'homme naturel des faux du mal, et y instaure 
l'Eglise, et dissipe les maux de tout genre, vers. iO à 
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22; célébration et confe.~sion du Seigneur qui délivre 
des faux et des maux et. dou ne les vrais et les biens, 
vers. 23 à 2,6 ; et cela par sa seule miséricorde, vers. i 
à 26. 

Ps. CXXXVII. Lamentation des nallons qui sont dans 
les faux provenant de l'ignora_nce, parce qu'eUes n'ont 
pas la Parole, vers. 1. à 6 ; le Seigneur formera, avec les 
nations une Église q.u 'il aimera, vers. 0, 6; ceux qui 
ont dévasté l'Église doivent périr, vers. 7 il 9. 

Ps. CXXXVJlL Célébration du Seigneur par l'Egli,se; 
le Seigneur doit êl!"e adoré d'après la P3Tole, où réside 
son ni\'in \'rai, vers. i à. [); Je Seigneur donne à ceux 
qui sont humbles le salut, ainsi que la "i,e et la protec
tion, vers. 6 à R. 

Ps. CXXXIX. Célébration du Père par le Seigneur, 
de ce qu"il connaît le toul de sa pensée et de sa volonté, 
parce qu'il y a été uni, vers. i à 5 ; de ce que la toule
science et la tOtl te-ru issance Lu i a t>partien nent" vers. 6 
ft i 0 ; de cc que J'illustration dans le naturel vient de 
Lui, vers. li, t2; de ce qu'il a été formé et qu'il est 
pur par lui, vers. 13 à 13 ; de ce que par suite toutes 
les choses du Père ont éLé unies avec Lui, vers. j 6 à 
18 ~ de ce que le Seigneur rejette de soi tout ma) et tout 
faux, vers. i9 à 22; de ce que l'intégrité est à Lui, 
"ers. 23, ~4. 

Ps. CXL. Prière du Seigneur au Père, pour qu"il soit 
délivré des fourhes et des hypocrites qui, dans l'Eglise 
pel~vertie, cherchen t à Lui faire du mal, vers. 1 à 9 ; 
ils périssent par leurp. faux et par leur~ maux. vers. i 0 
à i'2; ct ceUJ: qui confess*,nt le Seigneur sont sauvés, 
vers. 13, 14. 
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P~. CXLI. Prière du Seisneur au Père pour qu'il 
considère son intégrité, vers. 1, 2 ; il n'a rien de com
mun avec ceux qui sont dans les maux, parce qu'il a été 
uni avec son Divin, vers. 4, 3; ses Paroles, qui sont 
Divines deviennent choses de néant chez eux, vers. 6, 
7; confiance que leurs mau\'aises pensées el leurs m!lU

vaises in ten tions, par lesquelles ils périssent eux-mêmes, 
ne porlent poi n t de préjudice, vers. 8 à t O. 

Ps. CXLH. Prière du Seigneur au Père, pour qu'il 
l'assiste <.Jans les tentations, \'e~s. t. à 4 ; parce que nul 
ne Le connait que le Père seul, en qui est. sa confiance, 
ver~. 5, 6; pour qu'il soit délivré des tentations et 
qu'il vienne parmi ceux qui Le reconnaissent, vers. '7,8. 

Ps. CXLI Il. Prière du Sei gneur au Père, pour qu'il 
écoule, lui qui est v rai et juste, vers. 1, 2; pour qu'il 
ne défaille pas dans les ten talions" vel's. 3, 4, 7; il 
désire l'état ancien quant à l'Église, vers. 5, 6 ; il a 
confiance en LUI-même, il est délivré des enfers qui 
combattenl avec violence" vers. 8 à 1. 2, 

Ps. CXLIV. Prière au Père, pour qu'il Lui donne 
du secours dans les combats." vers. 1, 2; parce que 
sans Lui il n'a point de force, vers. 3, 4-; pour ({n'il 
soit délivré des enfers qui l'assaillent par des faux, vers. 
5 à M. ft ; ainsi il va salvation. vers. 9.10; el ainsi il 

"' 
esL Lui-Même le Divin vrai et le Divin bien et ces Divins 
viennent de Lui. vers. i 2 à l4 ; heureux ceJui qui Le 
connaH, vers. l5. 

Ps. env. Célébration du Seigneur pour ses œuvres 
et pour sa justice. vers. " à 7; pour sa miséJ"icorde~ 

vers. 8, 9; Lous Le confesseront dans les Cieux, vers. 
lO à t 2; parce que son royaume est éternel, vers. 4. 3 ; 
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il relève les pécheurs, et il les conduit dans les vrais 
afin 'Ju"ils vivent,. vers. 14 à 16 ; il est Divin, vers. 17 ; 
il sauve ceux qui croient en Lui~ et ceux. qui n'y croient 
point périssent, vers. 18 à 20; il doit être adoré, vers. 
21. 

Ps. CXLVI ~ Célébration du Seigneur, vers. i ~ 2; 
rhomme par son propre Il'est rien, vers. 3, 4 ; heureux 
celui qui se confie au Seigneur, qui est le Dieu du Ciel 
et de la terre, vers. 5, 6; qui enseigne et eonduil tous 
ceux qui son t par ignorance dans les faux, et qui d ési
rent les vrais, vers. "] à 9; il règne pour l"éternité, 
vers. tO. 

Ps. CXLVII. Célébration du Seigoenl" par son Eglise, 
vers. t .. 2, 7 ; Il réforme par les cl)nnaissaoces du vrai" 
vers. 3, 4. ; IJ a seul ce pouvoir, Yers. {); Il enseigne les 
vrais à ceux qui sont dans l'ignorance, vers. 6, 8, 9; 
la propl'e intelligence n'est rien~ mais ilu·y a de véri
table intelligence que cello qui vient de Lui, vers. to. 
1. .. ; l'Eglise adorera le Seigrieur, qui la défeud et lui 
enseigne la Par'ole, vers~ 1.3 à 1.5; p,ar Ja Parole il 
dissipe l'ignorance, vers. i 6 à '18; ceci est pour son 
Eglise, vers. 19, 20. 

Ps. CXLV Ill. Que tous, dans les Cieux el sur Jes 
terres, adorent le Seigneur par les biens et par les vrais 
qui viennent de Lui, vers. { à 6 : que tous ceux qui sont 
dans les derniers du Ciel et de l'Eglise L·adorent par 
les biens el par les vrais de tout genre, vers. 7 à t 0 ; 
eu géuéral, par l'entendemenL et par la volonté du vrai 
et du bien, vers. t t, {2; Il est le salut. par les choses 

. que LUÎ-l\féme dODne, vers. 13, 14 . 
. Ps. CXLIX. Le Seigneur doit êt,re ad()ré par raffec-

LADCM
Texte surligné 



tion du vni et du bien, parce qu~il les aime (ceux de 
son Egli5e), veN;. { à 4 ; parce qu'ils ont le Divin vl'ai, 
ver~. 5, 6 ; par lequel les enfers sont réprimés, vers. 7 
à 9. 

Ps. CL. Le Seignall r doit être adoré... parce qu"iI est 
tou t-pu issan t, vers. t, 2; Il doi t être adoré par tou le 
affection du bien el du vrai, vers. 3 à 8. 

Note de l~Editeur (Robert Hz·ndmarsh) sur la 
précédente Division de Psaumes. 

Il esl à observer que Swédenborg. en écrivant ses Explica
tions de la Parole du Seigneur, avait toujours avec soi les 
versions latines de CASTELLIO et de SÉBASTIEN SCH)llD, dans 
lesquelles les Psaumes ne sont pas divisés comme dans nos re
cueils Anglais, et ne sont pas comptés de la même manière, 
de sorle qu'on trouvera souvent que le sujet de certains Ver
sels doit être reporlé sur d'aulres ; par exemple, dans le Ps. 
XLI, au lieu de vers. 5 à 8. le sens dans nos versions impri
mees indique que ce devaiL êlre vers. 5 à 7; el qu'au lieu 
de vers. 9, il faul lire vers. 8 i au lieu de vers. 10, lire vers. 9; 
et nn Heu de ver-s. il, i2, lire vers. 10, if; et a.insi des 
autres. 

Chez les CaLholiques-Romains el dans pl usieurs aul res re
cueils, les Psaumes sont aussi divisés de différentes ma.nières ; 
tellement que Le Psaume L, selon l'E:Jemplaire d'Alexandrie, 
est le Psaume LI selon la version Anglicane. Il n'y a pas non 
pins dans tous les recueils uné même diSlribution des versels; 
c'est aussi Je motif pour Jeq uel le sujet de plusieurs versets 
dans la version précédenle doil être reporlé sur d'autres dans 
le~ Bibles Anglicanes; ce que du reste le sens des choses 
Indique toujours. 
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Ps. ex. De la victoire du Seigneur sur les enfers; 
par cette victoire il a obtenu b domination sur le Ciel 
et sur la terre. vers~ j à 3 ; et par suite la puissance 
sur les enfers, vers. 4 à 7. 

Ps. CXI. C~lébration et confession du Sejgneur, verll. 
i à 4 ; de ce qu·il a racheté les hommes et de ce qu'il 
sauve pour I·éternité. vers. 5 à 9 ;Ia sagesse consiste 
à L"adorer, vers. tO. 

Ps. CXIL Celui qui se confie au Seigneur et qui vit 
bien sera sauvé, vers. t à 7. 9; il n"aura rien à craindre 
des enfers, de quelque manière qu"ils s"insurgent, vers. 
8·, t O. 

Ps. eXIII. Célébration du Seigneur de ce qu'H esL 
tout puissant, vers. 1 à 5 ; de ce qu'il est venu dans le 
monde, vers. 6 , de ce qu'H sauvera ceux qui seront de 
son Eglise, vers. 7 à 9. 

Ps. eXIV.De l'Eglise des nàtions instaurée par le 
Seigneur, vers. t, 2 ; tes faux de l'Eglise ont été éloi
gnés et ils sont remplacés par les biens de l'amour et 
de la charité, vers. 3 à 6 ; parce que l'Eglise est formée 
par le Seigneur, qui instruira ceux qtii sont dans l'i
gnorance, vers. 7, 8. 

Ps. ex V. La tou te puissance appartien t au Seigneur, 
vers. i à 3; l'homme par le propre n'est que faux du 
mal, vers. 4 à 8; tous ceux qu i son l dans les vrais el 
dans les biens auront confiance dans le Seigneur. vers. 
9:\ f{; le Seigneur les sauvera, vers. 12 à t5., t8; le 
Ciel et r Eglise Lui appartiennent, vers. t 6 ; ceux qui ne 
se confieront point au Seigneur ne seront point sauvés, 
vers. t 7. 

Ps. eXVI. Célébration du Père par le Seigneur, de 
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ce qu·il L·a assisté dans lest entations graves, vers. i à 
1 t ; de ce qu'ainsi le Divin sera adoré dans le Seii?jnenr, 
vers. 12 à 19 ; 

Ps. CXVII. Célébration du Père par le Sei~neur, do 
ce qu'i1 L'a assisté dans ]e~ tentations; vers. 1., 2. 

Ps. CXVIll. Célébration du Père par le Seigneur 
pour l'Eglise, vers. t à 4 ; de ce qu'il L'a assi~té dans 
les angoisses, vers. 5 à 9; les méchants ront allaqué, 
mais il a élé secouru par le Divin, vers. 10 à 14 ; joie 
de ce que la Divine pUlssance Lui appartient par son 
Humain, vers. 15, t 6 ; le Divin vrai vient de Lui, 
vers. 17 ; n est Celui par qui toule salvation existe, 
ver~ . .( 8 !i 22 ; Il est le Divin Humain d'après son Divin 
en Lui de qui tout procprle, vers. 22 à 25; heureux: 
celui qui confesse et adore le Seigneur, vers. 26 à 
29. 

Ps. CXJX. Le Seigneur a accompli la Loi ou la Pa
role) depuis ses premiers jusqu'à ses deruiers, et c'est 
pour cela qu'il a été haï, et qu'il a soufferL des t.entations, 
et qu'il a ainsi uni l'Humain à son Divin, vers. 1 à 
t76. 

Ps. CXX. Au Père contre ceux qui, dans l'Église 
pervertie, cherchent secrètement il Le perdre, vers. i
à 7. 

Ps. CXXL Au Père pour qu'il Le garde, vers. 1 
à8. 

Ps. CXXlI . .Toie dLl Seigneur touchant la nouvel1e 
Eglise où Lui-Même règne, vers. i à 9. 

Ps. Cx...~III. Au P':'re pour qu'il soit présent, parce 
qu"il a étéenLièrement rejel0 par la nation Juive, ver·s. i 
à 4. 
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flISTORIQUES DE LA PAROLE 

Les HISTORlQUES de la parole, de même que les Pro
phétiques, contiennent en eux un sens spirituel, dans 
lequel il y a, non des historiques du monde, comme 
dans le sens de la lettre, mais des célestes qui concer
nent l'Eglise, et dans le sens suprême le Seigneur, abso
lumen t comme les Prophétiques. Les Historiques y son t 
des· représentatifs, et tous les sens a\'ec les mots sont 
des correspondances. 

Il faut qu'on snche que toutes les Eglises jusqu'à l'a
vènemenL du Seigneur ont été des Eglises représenta
t\ve~; ollc3 représentaient l'EgHRe, el da.ns le sens su
prême 10 Seigneur; de là" la Parole est spi['ituelle, et 
est Divine. Mais les Eglises représentatives prenaient 
fin quand le St'igneur vint ùans le monde, parce que 
toutes les choses de la Parole, tant les Prophétiques que 
les Historiques" Le signifiaient et Le représentaient = 

c'est de I~ que le Seigneur est appelé la Parole_ 
Il y a eu trois changement.$ remarquables d'Eglises 

représentatives; la première, qui a CXiSL(! avant. le dé
luge, doit être appelée Eglise très-ancien ne ; la seconde, 
qUI a existé après le délu~e, Eglise ancienne; et la troi-

9 
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sième, qni a succédé à l'ancienne, Eglise Israëlite et 
Juive. 

La Tre~ ancienne Égli5e :l été décrlle en peu de mots 
par Adaw et ses descendants; J'Ancienne Eglise, par 
Noach el ses descendants; el l'Eglise lsraëlite et Juive, 
par les Historiques de la Parole. 

Les deux premières Eglises ont .été aussi décrites de 
la même manière que la troisième, mais par des corres
pondances inléri~ures. dans une Parole dont il esl fait 
ment.ion par Moïse, mais celte Parole a été oblitérée, 
et il sa place a été donnée la Parole qui existe aujour-
d'hui. . 

L'Eglise qui a succédé à ces trois est l~Eglise Chré
tienne, qui est u ne Eglise interne. différa1l t de 1- Eglise 
Juive comme un clair de lune diflèred'une nuit obscure; 
mais comme cette Eglise est parvenue à sa fin, par le 
Jugement dernier qui a été acbevé (1), une nouyelle 
Eglise, qui est appelée, dans)l' Apocalypse, nou velle Jé
rusalem, sera maintenant instituée par le Seigneur, el. 

(1) Dan:!! le Till'C de rEdhion lUline. Robert Bindmarsb diL 
qu'on ignore en quelle année Swédenbo.rg a cI,mposé cel Ou
vrage poslbume (anno in.:erto ci:m~CTipta.) Celte pbrase : pa'" 
le jugement dB'"lier qui a tUe ad..evé (per u.llimum judicium 
peraclum,) prou-vc. du moins que La composilion de ce traité 
est postérieure au Jugement dernier qui a eu lieu en 1757; 
et comme Swédenborg ajoute que une nouvelle Egli6e, qu,i est 
appelée, dan.s l'Apocalypse, nouvelle Jérusalem,SEllA. MAINTENA1':T 

INSTITUÉE par /e Seigne-ur (nova Ecclesia~ qUée nova HierosolY'f'lla 
in, apocalYl'si 'vvcatur, NUNC à Domino INsTITUETua~) il est à. 
présumer (J ue cet le ExPOSITION SmnlAIRE a été écrite peu de 
temps après le JugemenL dernier, c'est-A-dire, en '1757 00 
1758. 
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ces ohoses qui sont aujourd'hui par moi divulsuées doi
vent servir fi son éLablissemenl. Elle sera aussi ins
tituée ailleurs. 

Les HISTORIQUBS DE LA. PAROLE EN SOMME RENFERMENT 

CE QUI SUIT. 

GENÈSE 

Chap. 1. Là est décrite, dans le seos spirituel, la nou
velle création ou la régénération des hommes de l'Eglise 
très-alJ·cienne; la progression de leur régénération, y 
est contenue dans son ordre, à partir des premiers jus
qu'aux deruiers. 

Chap. Il. Descript.ion de rintelligence et t.le la sa
gesse de ces hommes, lorsqu'ils eurent été régénérés; 
celle Eglis~ en effet a ét,é une Eglise céleste, la princi
pale (primaria) de toutes sur celte Terre. 

Chap. 111. Chute et fin de celte Eglise, en ce qu'ils 
se sont retirés de l'homme céleste vers l'homme naturel; 
par suite ils OD l eu l'intelligence qui vient du propre, 
au lieu de l'intelligellce qoi procède du Seigneur_ 

Chap. IV _ Division de cette Eglise: elle s'est parta
gée entre ceux qui out placé le tout de l'E,Jise et par 
sui\e le tout du salut daDS la seule doctrine et da08 la 
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seule science des cODnai~sances, ceux .. là sont Caïn, et 
ceux qui Pont placé en mème lemps dans la vie de l'a
mOUl~ et de la charité, ceux-ci sont Abel; et abstracti
veillent, il est signifié que la science seule des doctri
naux, comme la foi seule, lorsqu'on y place le touf. de la 
religion, tue 1 a charilé; mais que ceux qui avaient 
constitué l'Eglise d'après la doctrine seule, et Don en 
même temps dans la vie, onl été rejeLés. 

Cball. V. Les divisions el les changements de celle 
Eglise ont été décrits, et sont signifiés par les descen
dants qu'Adam eut de Srheth. 

Chap. VI .. Fin de cette Eglise, quand il n'y a plus 
eu ni vrai ni bi6n~ parce qu)ils étaient dans la propre 
intelligence, vers. 1 à 6., '10 il t 2; et commencement 
d'une nouvelle Eglise, qui est désignée par Noach et ses 
trois {ils. 

Chap. VB. La destruction de l'Egl ise très-ancienne 
est décrite par je déluge, el le commencement de la 
nOllvdle est décrit par l'a,·che et pal' la conservation 
de l'arch e . 

Cllap. VIII. Fin de l' EH1 Ise très· ancien ne, et com
nleucement de l'Eglise ancienne. 

Chap. IX. Préceptes et statuts pour cette Eglise, 
vers. 1. à 17 ; celle Eglise est Noaclt; son céleste est. 
Sellem; son spirituel, Japhet; et son naturel, Cham, 
vers. i 8 à ~8. 

Chap. X. Comme cette Eglise s'était répandue sur 
une g.'ande pal"lie de l·A~ie., et qu'il en était ré5ulté 
des divisions, ce sont ces divJsions flUi sont désignées 
par les descendants de lVOacl-t ou de ses trois fils. 

Cbap. Xl. Du commencement de Babel et de sa des-
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truction., vers. 1 à 9; conti nu ation sur les différen I.S 

états de celle Eglise, et sur la qualité" de ces états., jus
qu'à sa fin, quafld elle est LOmbée dan5, l~idolâtrie et la 
magie. 

Chap. XII. Institution de l'Eglise lsraëlite et Juive, 
par Eher, d'où elle a été appelée Eglise des Hébreux, 
et sa première institution par Abram, qui reçut ordre 
d 7 aller dans la terre de Canaan, parc-e que ]à tOtlS les 
lieux et tous ceux d'alentour avaien l tiré des hommes 
de la très-ancienne Ëglh;e des sigoifications spiritnelles, 
et que ces lieux devaien t être nom més dans la nou velle 
Parole qui serait écrile chez les Israëlites, vers 1 à 8 ; 
sa première instruction, eest-à-dire celle de l'homme 
nalurel par les scieuces, qui sont l'Egypte, où Abraham 
voyagea. 

Chap. XIII. Accroissement dans les connaissances de 
l'Eglise, et séparation des connaissances spirituelles, 
qui sout A hram, d'avec les connaissances naturelles, 
qui gont Loth. 

Chap. XIV. Combat, dans l'homme naturel, en l re 
les vrais et les hiens d'uo côté et les maux et les faux. 
d.e l'autre, elcomrne la victoire penchait du côté des mé
chants ou de l'en fer, l'horn me spil'i tuel les a a ltaqués et les 
a ren ve rsés, vers.. '1 à 1 7 ; par su i le l' hO!Ilme natu rel est 
devenu spirituel-naturel. el a éloigné de lui les maux et 
les faux tle l'homme naturel, vers. 18 à 24. 

Chap. xv. Comme il n·y a encore (lue multiplication 
du vrai, mais non frnClification dllbien 7 el qu'ainsi il 
il n'y a pas Eglise. l'homme spiriLuel insis.le en consé
quence pour qu'il y ait Eglise chez lui, vers. -1 à 6; 
mais il est prédit quel serait le sort de l'Eglise et de sa 
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conjonct.ion avec le Seisneur, eD oe que l'Eglise serait 
pervertie, vers.7 à. 21. 

Chap. XVI. Conjonction du vrai etdu bien de l'homme 
naturel, d'après laquelle seulement il y a Ulle E.glise 
externe, qui est rationnelle. 

Mais il a été traité de ce sujet dans tes Arcanes 
Célestes, où les choses qui concernenl ici l'Eglise 
signifien \ celles qui concernenl le Seigneur, oar 
toutes les choses de la Parole lrailtml .te l'Eglise et. 
du Ciel dans le sens spiriluel, et du Seigneur dans 
le sens célesLe. 
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4. .. · .. .. · .. -tL oi O. -t-t · · · • .. -t-t ,2. 
5. 0 .. • · oi-t. ·12. 0 .. · 2. 
6, 7. · .. · ·H,oi • LVI!.·I, 2 · · • 2,3 . 
8. 9. · .. · .. .. -t-t,'. 3. • · · .. · • 3 • 

oi o. • .. .. · .. · H .oi 4. · · 3. 
oi oi • · · .. .. .. .. -t·oi ,.1. 5. .. · · .. 0 · 3 • 
oi 2, oi 3 • .. · .. · oioi,oi. 6. · • · .. .. · 3 • 
-t 4. · · 0 oioi," 7. · · • · 3. 
oi 4, oi5 • • · .. • oioi.-t . 8. · · · .. · .. 3. 

LIlI. -t . · • · · · · -t3,4. 9. · · · · · · 3. 
2, 3. • · -t3,4. -40. · .. .. · 3. 
4. · · · .. • · 43,4. -t-t,.f2o · .. • · 4.3 . 
5. 0 · .. .. · · -t7. ·f 3, ·14 · 3,-toi. 
6, 7, 8. · .. · · 9. -t5. · .. .. · ·f·1 . 
9. .. · · • · • 8. oi6,-t7 · .. .. .. .. 3 • 

oi 0, oi-t .. .. .. 9,.foi. oi 8. · · .. .. -tL 
-t 2. .. • · · .. .. 9,8. 20,2-t · · .. · · 3. 

LIV. -t, 2, 3. 0 .. · · -t·L LVIII. oi · · · · · · 2. 
4 .. 5. a .. .. · .. oiO,oi7. 2. · .. ' . · 2,-t.f • 
5, 6. • · · .. · H. 3. 0 · · · · · iL 
7, 8. • · · .. · .(.f. 4. · · 0 .. .. · oiL 
9, "0 • · .. .. · -t.f. 5,6 . · · · · · .fL 

.f-t, IS> .f 3. oioi,.f7. 7 • ·H. .." · .. · 

.f4. oi5 .. -t 7. 8 à oi-t .. · .. oiL 
-t6, -f7 • · · · .. 3,.f 5. oi 2 . · · .. · · -tL 

LV. .. . .. • .. · · • '(.f,-t7. ,(3, -t4. .. .. -tl.".f O. 
2. . .. .. · ·H .. .f7. LIX. -t, 2. .. .. · · .. 2. 
3, 4. .. · · .. .f-t • .f7. 3, 4. .. .. · .. · 2. 
5, 6. 0 · .. 0 · -t.1. 5. o. · · · 0 · 2 . 
7. .. . .(L 6. .. · 2 . 
8, 9. .. .. · .. · .f7. 

J 
7. · · . · .. · 2. 

.fO, -u .. • • .. · .f7. 8. • · .. .. . • 2 • 
-12. • .. • .. • .. ,(7. 9, .j 0 • .. .. . • 2. 
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ÉSAIE. ÉSAIE. 

Chap. Vers. Sujet. Chap. Vers. Sujet. 
Le{.~.f. ~ LXIII. 7,8 .. ~7o · · · .. · · ....... · · · 0 

·12 à 45. 0 · 2,4,7. 9. .. · · ~7 • 
·f 6,.f 7 .. - ï. ~O. · "" · · L • .f 7. 
of 8 .. · 0 • A · 7. ~~ à ~ 4· •• .. .. · ·f 7. 
"9,20 · .f 7. .f5,~ 6 · · .f7,.16 • 
24' · · · · · .f 7. "7,.f8 · .. • · .f7,7. . . · 

LX. .f ,~ .f ~3o ~9 . .f7,7. ,"'-' · .. · · 
2. · · ~O. LXIV . .f ,2 7,.f5. 
3,fl» . · · -H. 3. .. · 45,17. 
(3,7 • · .j.f. 4 . · .. .. · ·f 7. 
8. · 0 · .. .fL 5,6. · · .. .. · .f ,17. 
9,.f0 H. 7. · • · .. .. .. ·f7. 

.f .f .. .f2 0 0 • • 0 .f.f. 8 . · 0 · · • ·f 7. 

.f 3. o ... · .. · .. 1-1. 9,.f0 0 · .. 3. 
~ 4. · · · • · · .f.f. H . · .. .. .. · · H. 
.f 5,.f6 · · · .. · .f-t . LXV . .f ~5 · .. .. 4 • 
.f 7. .. .fL 6,7 . .. · .. .. · 3 . 
.f 8. 0 .f7,.f.f . 8,9, iO. · · .fL 
.f 9. .. · .. .f7,.fL H·,.f2 , · 3 . 
20. · 0 · · .. -t 7.H . .f3,-i4 .. · · .. · 3,H. 
z.t ,22. .. .. 0 .f 7 ,·f .f. ·f5,~ 6 · • · -t-i • 
22. · · 0 · · .. .f,-i7,.f.f . .f7,.f8 · · .f -t . 

LXI. .f ,2,3 • 0 ·f,.f ~ ,of 5. .f 9,2.o,2.f • .. · • ·H • 
4. · · · > ·15,H. 22,23 · · ·IL 
5. · .. ·H. 24. • • · .. .. .. -I7,.f.f. 
6. 0 .f.f. 25. · .. · ·U,.f7 • 
7. .f.f. LX.'Vl. .f ,2 . . · .f-i,.f2. 
8. • .f .f . 3 .. .. • · · .. 3. 
9. · · · .f .f • Il ... · ." 3. 

.fO,~.f • .f.f,.f. 5. 0 .. • 0 .. · .fL 
LXI r. .f, 2,:~ • .f,H, 6 ... • · 3. 

r. .... -i.f,-i7, 7,8 . .f.f,3. "',;:> • • - • ." · .. · 6.7 . · .. · .f.f ,.f7. 9. 0 · · .f·L 
8,9 . · .f·f ,.' 7, ·f O,.H 0 • .. 0 · .f-t. 

.fO. 0 .f7,.f. .f 2,.f 3 • .f 4 • · .f.f. 

.fOt.f.f · · · , · .f . .f 4,.f5 .. · 3 . 
-4 9 ".f. .f 6. 3. "-,a .. .. .. 

LXIII . .f · .. .. · .f ,7. .f 7 . · .. · 0 3. 
9 3.' .f8. .f-t • ioJ. . · .. • · · · · 3,4,5,6 .. 7,17 • -19. 0 · · · · .. -1-1. 
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Chap. Vera. 
LXVI. 20. 

2L 
2:2. 
23. 
M. 

JÉRÉMIE. 

Chap. Vers. 
1. 1,2,3 .. 

4à8. 
g,~ 0 . . . . . 

-H,-tO . 
.. 3 .. . 
14,~ 5 . 
~ ô. . . . 
~7,~8,H) . 

II. of ~2.,3. • . 
4.5.6 . 
7,8. 
9 .. 

oIO,H 
~ 2,~ 3 . 
.f 11,t5 
HL •. 
.f 7. . 
~ 8. . • . • 
~9,20 
2·1 .• 
22,23 . 
24.,25 
26,27 
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. . 
28. • .. . • .. lit. 

29,30 
;-H ,32 . 
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:36 .. 
37 " . . . . .. 
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JËRÉMIE. 

Sujet. Chnp. Vers. 
~L UL ~ 9 t .... · , · · -tL ... 

.J. · · 
~ ~ ,~ 7. 4,5. · • 
H. 6 7 7. · · · · 

4. 7,R.9 · · 
~ O,-f ~ · · · • 
~2,~~1,~4 · · 
~ 5. 0 

~ 6,~7 · 18, · Sujet. .f 9. · · · · 2-. 20. · · 
H. 22 à 2.5 
2. IV. ~ ~2 . 
2. 3,4 . · · · 2. 5,6 . • · · 
2. 7. · · 
2. 8. 

5,7.8. 9,~0 · · · ~ .j ,2. -"',-12 .. 
Q ~ 3. "" . · · · · 2. -tJf,-t5 
,) 
~. ~ô. · · • · 
2. 17 . · · · • · 4. ~ 8 à 2~ • · · • 
3. 22. · 0 · 3. 22 à 27. · · · .. 
li . 28,:29 
3. 30. · • 0 

4. 3L .. · ;;0 

., 

.:l. v . ~,2 . e · · • 
3. 3. · 
3. 4~5 . · · · • • 
3. 6. 0 · · · · · 3. 7,8 · a. 9.-10 
") 
'-' . H ,-t2 
3. ~3. · · · · 3. ~4 à -t 7. · 3. -18. 0 • • · • · 

Sujet. 
~~ ..,. 
2 . 
2. 
2. 
2. 
2. 
2. 
2. 
.j,~-I. 

-IL 
iL 
3. 

~ -L 
2. 
~ 
-" 

2. 
3. 
3. 
3. 
3. 
3. 
:~. 
3. 
3. 
3. 
3 . 
:~. 
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:=J • 

.. -1 0 
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'-'. 

2. 
2. 
2. 
2. 
2. 
2. 
2. 
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Jl!;RÉMIE. 

Chap. vers. 
V. "9,20 · .. · 2·" à 2·4 · 25 à 27. · . 

27,28 · · • 
29. · · • · 30,3.f · · · · VI. -« .2 .. · · · -
3~4,5 . • · 6,7 . • · 8,9 .• • • 

"O .. · · · · -« .. . · - • · "2. · · · · · · -I3,.j4 · -15. 0 · · · · · 
-I6,.f 7 • 0 

48,-«9 
20 .. · .. · · · 
2 .. . · • -22,23 · · · · • 
24.,25,26 · · · 27 à 30. 

VII. .f.2 . · · • · · 3 . · · · , 
4. · · -
5,6 . · .. · 7. · . -
8.9,"0 · ..... o. . · · .. · "'2 à -15. · · -16. · • · · · · -17 à Hl. · · • · 20. 0 · · · 24 à. 24 .. · 

25,~.!6 . · · · · 27 à 3L · 
:~2.33 . . . . . 
34. - · VIfI. i,'2 . · · · .. • 
3. • · · • · • 
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JÉR~MIE. 
Sujet. Chlll? Vers. 

<;) ..... . VIlI. 4,5,6 . 
2. 7à9. · · · · 2. "O . · · 2. H,"2 · · · · · 3. .. 3 .• · · · • · 3. -14,"5 · 
2. .. 6,-17 · · 2. ..8 à 23. · · 2. IX. .. ,2 · · · · 2. 3,4,5 . · · · 2. 6,7 · · · 3. 8. · · • · ..... 9,-10,"'" . · .. 
3. 12,"3,-14 · 3. -15. 0 0 

3. H, à. .f8. · 3. .f 9 .. · · · .. · • 
3. 

0 

20. · · .. · 3. 2-1 · .3. 22~23 • · 3. 24~25 · 3. X. -1,2 · 3. 3 à 5. · · · · 3. 6,7 · · · 3. 8,9 · 3. -10 . · · 3. ~~ . · · · 
3. ..2 .. 13 
3. ... 4 ... 5 · 3. -1 e 0 · · · · 3. -17,-18 · · · · ~ 

3. -19,20,2. · R. 22. 0 · · 
3. 2.3 à 25. - .. · ~. XI. -1,2,3 • 

"5. l, . · · .. • 
"5. 5,6 . 
-15. 7,8. · "5. 9,"0 · • · .f5. H à -13 • • • · .. 

Sujet. 
3. 
3. 
3. 
3' 
3. 
3. 
3. 

"L 
3. 
3. 
3. 
3. 
3 . 
3. 
3. 
3. 
3. 
3. 
3. ..... 

.. 5. 
3. 
3 . 
3,H). 
3. 
3."6. 
4. 

-t 6. 
2.,3 • 

-IL ..... 
Il. 
3. 

.fl. 
3. 
3. 
3. 
3. 
3. 
3. 
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JÉRÉMIE. JÉRÉMIE. 

Chap. Vers. Sujet. Chap. Vera. Sujet. 
XI. -t ~ • · · · • • · 3. XV. .1.,5 • · · 3 . 

-t5,.·f 6. · · · 3. 6. • · · · · · 3. 
~ 8, ~ 9. · · · 9. 7. · · 3. 
20 •. 0 1 · · • ~5. 8. 0 · · · • 3. 
2~ . · 4. 9,-t O. · 3. 
22.,23. 0 · • ~5. ~.j • · · -45. 

XII . .f ,2 .f ·L -t2,~3,4 4 · 0 3. 
3. · L ~5,~6 .. · · · · L 
4. · 3. ,t7~~8. · · 7. 
5. 0 3. -t9à2-t. · · 8. 
6. · . 3. XVI. ~ ,2,3 3. 
7 à ~2. · · 3. 4. . -t5. 
~3 • - 3. 5,6,7 3. · · ~ 4,.f 5. • · · · • 3. 8. 1 3. 
.f6,~7. · · 3. 9 . · • • · 3. 

XIII. ~ à 7 • 2. ·10,.f of 3. 
S·à·H. · · · · 2. ~2. · 1 • · 3. 

-t 2,~ 3. 2. -43. · · · · · · .f5. 
-t4. · · 2. .f4,45. · · .f 1 . 
-t 5,~6. · · 2. .f6. · · • -t-t. 
.f7. · · · · · · 2. -t8 • · · · • · · 3. 
.f 8,-t 9. · · · • · 2. 49,20,2.f · • • · ·H . 
20. • · 2. XVII • .f,2 • • · · • • 3. 
2·1 • 0 · 3. 3. 0 · 3. 
22. · · , , · 3. ..i. · · :i. 
23. · • · -t5. 5,6 . • · 3. 
24,25. • t5~3. 7,8 . · · · · · . ~ .1-• 
26,27. · 3,~5. 9,-t0. · , · 3. 

XIV • .f à3 2. .f ~ • · · 3. 
4à6 · · 2. -t 2,.1 3. · · · · • -t 5. 
7 à9 · 2. 014 à ·i8. 3. 

-to . , 0 • · 2. ., 9~20. · · 3. 
~4~.f2. 2. 2·f à 2/1. • · -t6. 
.f3. · · · · 2 . 250 -16. 
-t-1 A ~ 6. 0 · 2. 26. · · · · .f 6. 
"7,-18. · 3. 27. · · <;) .... 
,.g · · · · 3,9. XVIII. ·f à 4. .f.f. 
2Oà22. · · 3,,9. 5A8 · · · · · -H. 

XV. -t . • • • · · • 3. 9,40. • 1 · , • 3. 
2,3. • • • • • -t 5. ... 2,-t 3. 1 • • 1 • 3. 
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Cbar. Vers. 
XVIII. ·14 à H1 • 
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~ R. • • 
~9J20 
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~ .. . 

XIX. ·1 .. .. 
2,:3. .. 
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6 .. .. . . . . 
7,8. 
9. .. . 
~~ à H 

"'2,-t:~ . 
·'-1,.f 5 . 

XX. -1,2·,3. 
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5. . .. • • 
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H,~2,~3 ... 
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XXI. of ,2. .. .. • .. .. 
3,4,5 ... 
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7. . . . 
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-18,10. . , 
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JÉRÉMIE. 

Sujet. Chap. Ve·rs. 
3. XXII. 20,24 ... 
3. 22. . .. . 
3. 23,24 . .. . 
3. 25,2.6,27. .. .. .. 
3. 28 à 30 .. . . • 
3. }G'CIII. ~~2 ....... 
3· 3A . .. 
3. 5,6 ... 
3. 7 .. 
:3. 9. 
3. ~o. 
3. -1 ~ . .. . .. 
3. ~ 2. .. .. . 
3. -13 ... 
3. ~4. • . 
3. ·15 ... 
3. ~6J~7 ...... 
3. -18 ... . .. . 
3. ~9,20 .. 
3. 2-1,22. .. .. • . 
3. 23,24 .. .. 
3.. 25,26 .. .. 
3. 27. _ .. . .. . . 
3. 28,29 
3. RD.3·1 

-15. ;f2. .. . 
3. 33. . . 
3. 3ft, • 
3. 35.an . . 

~5. 37 à ·'10 .. 
2. xxrv. ·1 .:?~3 
.) .~ ?t 7 . 
2. 8.n .. 
~. n,lfI . 
:'2. XXV. 1.2,:3.. . . . . 
2.. .... ft 7 . 
'2. 8 il ft 
2. f"2.. • . 
3. ·13,.14 • 
3. -15 à 27 • • • .. 

Sujet. 
3. 
3. 

of 5,3. 
3. 
3. 
3. 

"L 
·H. 
-16. 

3. 

3,~ 5 .. 
-15. 
3. 
3. 
3. 
3. 
3. 

15. 
3. 
3. 
3. 
3 .. 
3. 
3. 
3. 
3. 

:~ . 
3. 
2.~·f • 
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·11 .2. 
9 -. 
2. 
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H. 
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ChBp. Vers. Sujet. Cllap. Vers. Sn jet. 
XXV. 28 à 30. · 3. XXXI. ~ 5. · IL 

31 à 33. · 3. of 8,.17 · H. 
:34 à ~{R. ~1. ~ 8 à 21 H. 

XXVI. .~ à5 2. 2~) 
~. · .fI. 

6. · · 2. 23 à 26 H. 
7 à 9. · fJ. ~9.30 · H. 

40 à 1() 9. 84 à 34 H. 
17 ù H) R 35 à 3i ·1 t. 
20 ft 2:1 'J. 38 à 4.0 · II. 
2.-\. · · · 9,3. xxxn. ·i à 5. 0 · · ~-J • 

XXVU. .f à 8 . 3. 6 à -In .fi. 
g il ~·t · 3. ~6 h 2~,~5 · • ·H. 

01 2," 3 · 3. 23,24,25. , :-l. 
-I4,.f5 · 3. 26 à, 33 3. 
.f6 à 2.f · · · · 3. 34~35 · 3 . 
22. · · · .fL 36 à 40 · · · · .fL 
23. · · · · · 3. 44,'a • - ·1 L 

x.xVTII. .. à .fi . 2. 43.44 · ~ · .f.f. 
XXJX. .f à,7 · · • · .f ~ . XXXIII . .f à 5 . · H. 

8,9. · · · .fL 8 à g . • .fL 
.fO à.f5 · .ft. ·to,.f.f · .fL 
.f6 à 49 · 3. .f 2,.f 3 • · H . 
20 à 23. · · 3. .f4à.f6 .f-t,.f • 
24 li. ~2 · 3. .f7,.f8 · · .fL 

XXX. -t ,'l,3. · • ·H. .fg à 2-1 · .fL 
4 à 7. · .f 5. 22. · · • .fL 
8.\) . · · H. 23 à 25 · · · · H. 

.fO,H .f·L XXXlV . .f à 7 . · 3,4·1-

.f2 li. 015 ~ · .f.f . 8à.f.f · 3. 

.f6. · · · · 3. 42 à, .f6 · :i. 
17,.f8 · -11. ~7 à -19 3. 
.f9,20 · · • .f 4 . 20 • · ~ · 3. 
2~ ,2.2 1. 2.f .22 · · · 3. 
23.24 ~5. XXXV. .f à 40 · • · .fL 

XXXI. .f · • · • · 4 • .f ... H. · · · H. 
2 à 5. · · H. -i2à.fô · 3. 
6,7,8 .. · .fL -47. · · · · 3. 
9. 0 • · .fL .f8 ·H~ · · · IL 

.fO,.f.f · · · ·H. xxxvi . .f à.f 0 • . . 3 . 

.f2 à.f4 · .. · • .. ,f. .f .. à .f 6 • · · · 3 . 
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JÉRÉMIE. 

Chapt Vera. Sujet· Chap. VeTR. Sujet. 
XXX VI. 47 ,-t 8. 0 3. XLIV. 'H à ~ 4. • · 3. 

19 li 2-i. · · 3. 15 à ~g .. · · 3. 2..::;,26 · 3. 2Oà23 · 3. 27,28,32 · ~'- 24 à 27 3. 
29 à 3L · · 3. 28. 0 3. 

XXXVU. ",2 2. 29'~30 0 3. 3,4 . ') XLV. ~ A5 · 3. -'J. 

-5. · · · 2. XLVI. .f à 6 .. · 3_ 
6 à -10 · · · · 2_ 7 à .. 0 · · 3_ 

~ 1 à -16 •• ') ~ ~ ,~2 3. -. · ·.7 à. 2" · · 2. -13 à .. 9 r 3. XXXVIII. .f à 3. a 2. 20 à 24 · 3. 
4 à 6 .• · • 2. 25,26 · · · · · 3. 
7 à .f3 · · 2. 27,28 _ • · H. .. 4 à .. 8 · 0 · · 2. XLVII. -1 à 7_ 3.45. 

,'9 à 2-1 - 2. XLVIII. .. à5 · 3. 22,23 . · · · · 2. 6 à 9. 3. 
24 à 28 · 0 2. ~O.H · · 3. 

XXXIX • .f à3 2. .. 2 à"6 · 3 . 
" à 8. 0 · 2. .f7 à 26 · 3 . 
9 à .f0 · • · 2. 27,28 · · · · · 3. 

H à-l4 · · 2,H. 29 .• .. · · • · 3. 
45 à .. 8 · 2. 30 à 3~. · · 0 .. 3. XL. .f à 6. · · .. 2 . 35 à 38 •• .. · 3. 
7 à ~2 .. · 2_ 39 à 42 a • · · 3. 

.f3 à .. 6 · · 2_ 43 à 46 · 3 . XLI. .f à 3. • • · · 2. 47, • · · · · · ·U. 
4 à 7 . · · · · 2. XLIX. .f . · 3. 8_ · .. • · 2. 2 .• · .. · · · 3. 9. · · • · · · 2. 3. · · .. · 0 0 3. "O. • · 2. 4,5. .. 3. .f .. à .f5 · · · 0 2. 6, • .. · .. . · .f.f. 

.fS à 48 • 2. 7,8. 0 · · . • 3. 
X LIJ . .f à 6. · 2. 9 à .f3 3. 

7 à 22 · • · · 2. .f4 à.f8 · 3. 
XLIII . .f à 4 • 2. .f9 à 22 · · .. .. .f 5. 

5 à 7. · · 2. 23à26 · 3. 
S à .. 3 ") 27. 3. .. • • · ..,. · .. · • .. · XLIV • .f à6 • • • • 3. 28à30 • . .. • 3. 
7 à .f0 .. .. • .r 3. S-t à, 33 • • .. .. 3. 
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Chap. Vers. 
XLIX. 34 à 36 . 

:n,38 . 
39. . . 

L.I à. 3. 
4 à 7. 
8. . . 
Q,·IO ... 

.. 

-1·1. . .. . • • • 
~ 2 .. 13 . 
-I{~à1ô • ~ ... 
·f 7. . . .. 
-18 à 20 ... 
2·' à 2'1: • 
25 à 30 . .. • • 
3i ,32 . . 
:q3.34 , 
:~5 à :38 .. . 
39,40 . . • . • 
4·' à 46 

LI. -1 A 4 . 
5.. . 
6. . • 
7 à -10 . . . 

~t à.j~~ •••• 
Iftà-t8. 
-t9 à 23 • 
2'1 à 26 
~?7 Il. ~9 
:~o à. :3:! . .. • • 

31 à '10 • 
'd ài'l 
!tG à 50 
GI àr}:~. 
!1'i il 5H • . 
Sg à Ci t 
ljZ à (I{l 

Ln. 1 à. 7. 
8 à H 

·12 à 23 . 

- If)'!. -

.JÉRÉMIE. 

Sujet. Chap. Vers. 
3. LU. 21. à 27 • • 
3. 2.8 il. :-30 • . 

H. :31 à 31 . 
3. 
~L 
il. 

Sujet. 
3. 
3. 
~L 

3. LAME~TATIONS 
3. 
3. 

., 5. 
3. 

~.f. 
3. 
3. 
3. 
3. 
" ,). 

3. 
~5. 

3. 
3. 
3. 
3. 
') 3. 
~, 

2. 
15. 
-15. 

3,:!. 
3,'2. 

15. 
-, 5. 
~ 5. 
15. 
·f fl. 
-, :). 

t 5. 
1 f). 

:~. 
3. 
3. 

Chap. Vers. 
1. ·1 à 3. .. • • 

4 à 5 •. 
6.. . • • • . . 
7 à·H 

i 2 b. ·16 
17 à 22 •. 

II . .j Ag ... .. . 

ur. 
IV. 

v. 

~O à-l2 
-13 à.j5 ... 
~6,.17 .•• 
-t8 à 22 .•• 

~ ,2,3 • 
1.. • • 

· . 

5à.8 ..• ~ > 

9 .. 10 . • • . • 
,1-1.. • 
·12 il ....... 
~ 5 a. ...._ 

.f 6 .. 17 . • • 
18,-1 H • • • 
:?O. . . 
2 t ,2~ . 

·f à 5. . 
Ô à ~~. 

Hl à 18 
·'9 à ~:! .. 

· . 
· . 

Sujet. 
3. 
3. 
3. 
3. 
3. 

.J 3. 
:·L 

7,G,13. 
3. 
3. 
3. 
.:> ...... 
3. 
3. 

:i . 
3. 
~L 
~~. 

3. 
:.{, 
:~. 

Il. 



ÉZÉCHIEL. 

Chap. Vers. 
I. ~àB. 

-4 •• 
5 .. 
6. • . 

. .. 

. . 
7. . . • .. • • 
8,9. • • • 
~O,H • • • • . 
-12. . . • .& • • 

~ 3 .. 1 4 • • 
-i5 à 2-1 . . 
22,23". • . • • 
~-4,25 • • • • • 
261 . • • • . • 
2ï,28 . • . • . 

II. ~t2 ..•••. 
3 i\ 5. . • . . 
6,7. • • • . • 
(; il -10 •••• 

III. ~ li 3. • • 
-ili7 ..••• 
8,,9. • • . • • 

-IO,H .•• 
-12.-13 • .. • • • 
-14.-15 • 
-16,-17 • .. .. • . 
~8 à 2-1 
22,23 . . • 
24 à27 ..•. 

IV. ... ,2. • . • • .. 
3. • . . • • • 
Il à 8. . . . • 

-14 à-l6 •••• 
of 7. Il • • • • • 

V. ~ ,2. . 
3,4. . • • • . 
5 à 7. • . . • 
8 à 10 .•••• 

-H .... 2 ••••• 
--13:. • • • • • 
-I4à-t7 ... 
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ÉZÉCHIEL. 

Sujet. Chap. Vera. 
~O. VI. -1,2,3. 
-10. 4 à 6 • •. 
-10. 7 à -10. . . . . 
-l,O. -t -1. • . . • 
·10. -t 2 à -1 ~ • 
-10. VII. -1 à 4. ' .. 
-10. 5à-l3 •• 
-10. -14," 5.. • 
-10. -17 à-l9 .• 
-ID. 20 à 22 •. 
-10. 23.24 . . . 
-10. 25à27 .• 
-10. VIII. 1,2. . 
.f0. '3,4. . 

-1,2. 5,6. • • . • • 
2. 7 à ~O .• 
2. H ,-12 • 
2. ~3,-I4 •. 
2. -15.-16 . 
2,H. 47,-18 •• 
2. IX. ~ à 3. . 
2. 
2. 
2. 
2. 
2,.16. X. 
2,46. 

-16. 
2. 
2. 
2. 
2. 
2. 
2. 
3. 
3. XI. 
3. 
3,.. L 
3. 
a. 

4. . . 
5,6. . 
7. . . . 
8 à ·H ... 
t,2. . . 
3 à 5 . 
6 à 8. 
9,-10 

H ... 
-12,-13 .. 
44,-15 . 
-16,47 . . 
·18 à 20. 
2-1,22 . 

-1 ,2,~i . . 
~ li. 7 • 
8 à t 1. 

,12 •.• 
·.3 à -16 •• 

. . 

Sujel. 
:3. 
".:> 
,J. 

3,-1 ~. 
3,H. 
3. 

-15. 
.. ,-15. 
3. 
3. 
3. 
3. 
3. 
3,-1. 
3. 
3. 
3. 
3. 
3. 
3. 
3. 

-15. 
-15. 
-15. 
-15. 
-15. 
-IL 
-1-1. 
.fL 
H. 
H. 
iL 
-H. 
-14. 
-IL 
H. 

2. 
2. 
3 . 
3. 
3,-44. 
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ÉZl~:C B lE L. ÉZÉCHIEL. 
Chap. Vel"s. ~lljet. Chap. Vere. Sujet. 
XI. "7 à 20 · · · · .r.f ,3. XV1. "5 à 20. 2. 2-1. . · .. • • · .... ,3. :M.22 · · 2 . 2223 · · .. .f.f. 23 à 25 · .. · · <:> 

24:25 -. • · · • · .f.f. 26à28 .. .. 2. XII. 4,2. 3. 29,30 · · .. · 2 . 3 à 42 .. · • 3. 3" .. · 2,3 . -t3. · · · · 3. 32 à 34 · 2,3. 14à.f6 · 3. 35 à 42 .. ~ · · 3 . -17 à 20 • 3,~ . 43à45 · • · · 3. 24 à25 .. · · 2,~ . oi6 à 52 3,4" . 26à28 • · .. • ... 53à55 · -H. XIII. -4 à 3. 2,-45. 56à58 .. · .. · ..... /1,5. • -15. 59 à 63 · .. -44 . 6,7. .. · .. 2. XVII.-f à 3. 0 .. · "1,2 . . 8,9. • · • 2. 4,5. · .. .. .. .f ,2. "0 à "2 • · 3. 6. .. .. · 11,2 • of3 à -15 · • · .. 3. 7,8. · · .. · ".f ,2. 46. · · · · · 3. 9,-10 • 2. 47. · · · • · · 3. .f.f a .f3 · 2. -f8,49 .. 0 · 3. 4 ~. · · 2. 20 à 23 · • · -14. 45," 6 · 2. XIV. of à 4. 2. 47,.f8 .. · 2 . 5. · · .. · · · 2. 20~2.f .. · • .. · 2. 6,7. · · · .. • 3. 22 à 24 · .. .. · ".f . 8. · · .. · .. • .f ,.H. XVIII. ",2. .. .. · • 2,-4 ~ • 9, of 0 .. · .. • · ~.i·L 3,4. . 2,..-1 . -H .. · • · 3. fi à 9. · • · · 2, U. .f2n.f4 · • 3 . 40 à. 43 .. · .fL .f5,46 .. • · · · 3 . -t4à.f7 · · .. · "L "7,.f8 .. 3. ~8. · · • · 2. 49.20 .. · .. · · 3. 49,20 · .. · .. · ') -. 2·1 à23 · .. • • 'H. 2·f à23 · · • · 2 . XV. 1 à a. .. 3. 24. .. · · · · .. 2 . 4,5. · .. .. · · 3. 25 à. 29 .. · .. • 2. 6. . · · · 3 .. 30 à. 32 · · .. • ;> 
-.J. 7,8. .. .. • .. • 3. XlX. ~ ,2. · .. · · · 2 . XVI . .f ,2. · · .. 2- 3. · .. .. .. · ''> · ~. 3 à li. • 9- 4 à 7. ..> · · • -. .. · ..... 7 iil2 . • · .. 2. O. · .. · · ,> 
""" . -13,14 • • ') -t O,.f.f 2. • .. .. ...... .. · · • .. 
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ÉZÉCHIEL. ÉZÉCHIEL_ 

ChaV- Vers. SUl&t. Chal'. Vers. Su~et. 

XIX. I~ à 44. ~. XXlII. 1.:! . 2. 
XX. .f à 3. -> 3,-\" 2 . ..... · · · · · 4. . · 2. 5 à 8. 2,3. 

là 9. 0 - 2. 9,10 .. .. · · · 2,3 . 
10 à ~2 2_ tt à 13 273 _ 
f3. · ,~ . ...... f4 il .f7 · · 2,3_ 
~ -i à .f7 2. 18. ., 

· · ..... 
Hi 11. 20 2. oi9 à 2t 2. 
2~ à 24 0 · · .') .... 22 à 25 t5 . 
25,26 · 2. 26.27 · · t5. 
27 à 29 · 2. 28 à 3t · · · • t5. 
30,3-4 · 2. 3t à 3-i · · · · 4,3. 
::\2 à 36 2,3. 35. 0 · ~3. 
37 à 39 · H. 36 à 39 · 4,3. 
40 à 42 -41. 40 à 42 3. 
43,44 · H. 43 à 45 · 3. 

XXI. .f .2. · · · · 3. 46 à 49 · · 3. 
3,~ . · · 2,3. XXIV. t,3_ · • .. 3. 
5 à 8. 

. 2,3 . 3,4.5. 2 . · .. .. 
9.fO · · • · 3. t) à 8. 2. 

·1-I,-t2 · · .. .. · 3_ 9 à 12 · 2. 
oi3 à ·16 3. t~. · · · · 2. 
-47,~8 - · - · .. 3. 1·L · · · · · 3. 
.. 0 à 22 · · 3. t5 à 17 t,3. 
23 à 2:7 · · 3. t8,19 · .. 1,3. 
28,29 · · · · .. 3. 2t à 23 · 1,11. 
:l0 à az ~ .. ,:3. 24 à 27 · · • if. 
83.34 · · 3,-t5. XXV. t,2. · · .. · • 2 . 
35 à ~ 3,-45. 3,'1,5. · .. · · 2 . 

XX II. .f ,2 · 2. 6,7. .. 2 . 
3 à 6. 0 · · · 2. 8 à tt 2. 
7 à 9. • - 2. t2 à 14 3,15. 

-tO il f2 · .. · • 2. 15 à t7 - 3,1.5. 
.f 3 à IG .. .. .. • 3 • XXVi. 1,2 · 2 . 
.f7 à 22 3. ~.!L <) 

· .. · .. · "-. 
23 à Z5 3. 5,ô. 0 · 2. 
26. .. · • · · · 3. 7 à t2 · · • · 3. 
27 à2B 3. 13,1t · • .. 3 J t5. 
:lO. • - · · • .. 3,"5. 15 à t8 · .. • • 3.15. 
34. .. .. .. · • • 3,oi5. t~ à 2i · • t5"H. 



"~ZÉCHI EL. 
Chap. Vers. 
xxvn. 1.,2. 

3 à 9. 
10,11 . 
12,13 • 
14 à W. 
21 à 23 .. 
24,25 . 
26 à 29 .. 
30 à 34 .. 
35,36 .. 

XXVII.l. 1 A 5. 
6 à 10 .. 

U ..•. 
12. . . 
12 à. ~8 .. 
19)20 . 
21 à 23. 
2-1. . . . 
25,26 . 

XXIX. 1 à 3 
",5. . . 
6,7. . 
8 à 12. 

13à-iG. 
17,18 . 
19,20 . 
21. . . 

XXX. t à 5. 
6 à 9 ..... 

'10 à 12. 
~:J à t9 .. 
20 à 2:1. 
2~ à 26. . . 

XXXI. 1,2 . 
a à 9 .. 

1.0 à ·t3. 
14. . . 
15 à 1.8. 

XXXJL · ... 2. 
3 à 8 . 
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ÉZÉClIIEL. 

Sujet. Chap. Vers. 
2. XXXTI. 9,10. 
2. 11,12 .. 
2. 13 à Hi .. 
2. 17 à 23. 
2. 24,25 . . 
2. 26 à 30.. . 
2. 31,32 . . . 
2. XXXIII. 1 à 5. 
2. 6,7. . 
2. 8,9. . 
2,3. 10,1.1 ... 
2,3. 12 à .16 •. 
2. 17 à 20. 
2. 21 à 26 .. 
2. 27 à 2~) .. 
3,2. 30 à 3:-l .. 
3. XXXIV. j à ·4. 
3. 5,6. . . 

11.. 7à10. 
2. ·U à 10. 
2: ·16,17 . . 
3. 18 à 20. 
3,11. 2"1...,. 

li. 2-2 à 25. 
11. 26 à:31. . 
11. XXXV. -i à5. 
-1'" P à. 9 . 

t ~3. ~ O. • . 
3. l1à13 .. 
~. 11,:15 • 
3 ... 5. XXXVI. -f,2 ••• 
3. 3 à 7 . 
3. 8 à 1~ .. 

1i. f~ à -15 •• 
3,9. f6 à 19 .. 
:~,15. ~O à 33 .. 
3.1S. 2·~ à 30 .. 
3, i ;). :-l1,32. 
3. ;~:~ à :16 .• 
3. 37,3R . . . 

Suj~,. 

3. 
15. 
·15. 
15. 
15. 
15. 
15. 

") ..... 
2. 
2. 
2. 
2. 
~) .... 
3. 
R 
3. 
Z. 
2,':-i. 

JL 
:~.1 L 
4,il. 
4,11. 
:1,1:1. 
1,'''' . 

11. 
:i. 
~. 
:i. 
:-l. 
3. 
3. 
3, il. 

.f.1. 
11,2. 

.") .... 
2. 

·U. 
H. 
-IL , ... 



ÉZÉCHI~L. 

Chap. Vers. 
XXXVll. 1,2 

:3 i~ Ü . 
7,8 .. 
H,10 . 
il fi 14 .. 
i5à.~O. 
21 à 2.5. 1 

26 à 28. , 
XXXVIII. 1,2 . 

3 à 7 .. 
8 à 16 .. 

17 à ·tg •. 
20 il :2:3 .. 

XXXIX. 1 à 6. 
7,8. . 1 

9,10 .. 
if à Hl, , 
~7 à 2i. 1 

23,2·'1 . • 
25 à 29. 

XL...,.. 
:2à;;. 
6 à. 23 .. 

24 il 31. 
35 à 49. 

XLI. i il. 26 .. 
XLlI . .f il 20. . 
XLIII. ~ à if . 

12 à. Z7 .. 
XLIV • .f à 3 

of à 8 . 
9 à ~4. 

15 à 31. . • 1 

XLV.-' à 5 . 
6,7,8 . 
9 à. 25. . . 

XLVI. 1,2,3. 
4 i\ 21 .. 

XLVII. 1 à 12. 
·1:3 à ~3. . , 
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ÉZÉCHIEL 

Suj~t. Chap. Vers. 
3. XLVIII. 1 à 8. 

11. 9 à ~O. 
·H. 21,2"!. . 
11. 23 à~9 .. 

1,11. 30 à 3·1. 
.fL 35. 
"i1, 
i1. 
2. 
2. 
<) 
.~. 

.===:::3 
DANIEL 

Chap. Vers. 
1. -1;2.. 

2. 
:3,1,11. Il. 

3. 
3. 
3, t 1. 
3. 

11. 
2,12. 
2,12. 
2,.f2. 
2,1:2. 
2,12. III. 

-'2. 
12. 
12. 
12. 
12. 
12. 
-iZ. 
~2. 
12 . 
.f 2. 
·'2. 
.f 2. 
12. 
12. 
12. 

IV. 

v. 

.4 à ~1. 
i J 2. . 
3 Ù. -11 . 

-~2.13 . 
14 à ~O. 
31 à 35. 
36 à 38. 
39. . . 
40 à 43. 
44,·15 . . 
46 à ·'19. 
-1.2. . 
3 à 7 . 
8 à 12. 

:1:3à21. 
22 à 25. 
:!6 à 33. 

1 à 4 . 
5.6 .. 
7 il g. 

-tO,11 . 
12 à 14. 
15,10 . 
'17 à 30. 
:3-1 à 3~. 

1 à ~ . 
5,0. . 

Sujet_ 
12. 
12. 
12. 
12. 
t <> 
~ . 

12. 

Sujet. 
2. 
'.J .... 
2. 
~. 
2. 
2. 
2,-1. 
C) ..... 
3. 

1,:1, f 1,:2. 
2. 

10 

.) 
~. 

15,11. 
3,1t. 

it. 
11. 
1-1. 
~ .... 
2. 
2. 
2. 

1i. 

2. 

3. 
3. 
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DANIEL. DANIEL. 
Chap. Vers. Sujet.. Chap. Vers. SUjbt. 
V. 7 à. 9 . · 3. IX. 20 à 23. 3. 10 à 24. · 3. 24. · · 15,10,11. 25 à. 28. · 3. 2..l) • · · 10,1L 29.30 · · 3. 28. · · 3,1i. VI. 1 à. 4. • · · · · 2. 'i!7. · 3. 5 à. 10. · · • · 2. X. 1AB. 1,41-41 à 18. · 2,11. 7 à. 2L ·11. 19 à. 24. · 11. XI. 1 il. -4 • · 2.3,44. 25. 

• 0 · -15,11. 5. 0 · · 11,3. 26 à. 29. · 15,44. 6. · · 3. VII. • ,2,3 · 2. 7 à 9 . 3. 4. · 2. 10 la. 42. · 3. 5. · 2. 43 à 16. · . 3. 6. · 3. 17. · · 3. 7. · · · · · 3. 18 il 20. 2,11. 8. 3. 21 à 23. · . . . 2. 9,10 3. 24 à 26. 2. 11. 3,41. 27,28 '} · · ..... i2. 2. 29 à 3t. ~ 
"-'. 1:3 44 2. 3:3 à 3!;>. · 2. , 

f5,i.ô . 2. 36,37 2. 17.t8 . ') 38,39 ~ · ..... • · '-". 19 A 21. 2. 110,4.1 2, '1.1. 22. · · 11. ,,-1 • · 2,.f 4 • 2324. 11. 4~,43 2,11-25' 3,15. !.l~,45 2 .. . . 
26,27 it. XII. 1 . · -I,H. 28 .. · ·U. 2,3 . 11. VIII. 1 à 3 . iL 4. . 3,11. 4. · · · 1L 5à7 · · :1,11. 5. -> 8,9 . i1. · · ~. · 6 à. 10. 2. 40. · · 1t. i 1,t2 · 2. 1.1,12,13 · 11. 13,1.4. · 1,2. 
15 à 49. 0 1,3,4. 
20 à 25. 3. 
~6. · · 3. 
27. · · 3. 

IX: 1 à 3. 1..3. 
' .. à. tg. · 3. 
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HOSÉE. HOStE. 
Cha.p. Vers. Sujet. Ghap. Vere. Rujet. 
I. 1 à3. · 3. IX. 10 à t3". · 3. 

3à5 · {,3. t4 à t 7. 3. 
Ô. · · t.3. X. t à 3. 3. 
7 . · 3,11. 4,5 . · 3. 
ï,8,9 · 3,1f. 6. 0 · 3. 

10,11 if. 7,8 . · 2,3, t5. 
Il. 1. à 4 . t ,2. 9,10 · 2~3,15. 

5,6,7 · 2,11- 11,1.2- · · 2. 
8. 2, i -t . 1.3 à 15. 9 · · ..,. 
9 à 1.3. 2,11. XI. i. · 1. 

"14 à -t7. -t~. 2. · 11. 
18 à 20. it. 3,4 . · -tL 
21 à 23. lf. 5 à 8. H. 

Ill. -i il 5. 11. 9 à li. 11. 
IV. 1,2,3 · · 3. XII. i. · · 2. 

4 à 9. 3. 2. · · · • · 2. 
10 à 12. · 3. 3A6. 2. 
13. · · · 3. 7,8 . · 2. 
44. · 3. 9 à .1.5. 2. 
15 à 19. 3. XIII. 1,2,3 . 16,2. 

V. 1 à3. 3. 4. · · 16. 
.t. · 3. 5,6 . · · · - · 2. 
5 à 9 . · • 3. 7,8,9 · · · 2. 

iO à 14. 3. 10.11 · - · · · 3. 
15. · · · 11. 12,-t 3 3. 

VI. 1 à 3. iL 14,15 2. 
4 il 6 . · • 1i. XIV. 1 . · · · · · 4,1 t. 
7 à iD. 1f. 3,4 . · 4,-t.f. .f., . · · · • 3,fi. 4. · H,17. 

VII. i il5 · · · 3. 5,6,7 · 11. 
6 à 10. · · . 1 3. 8. · · · · 11. 

1i. · · · 3. 9. · 11. 
t2 à 46. 3. 

VIII. 1 à. 7 · · · . . 3. = 
8 à. H. · 3. 

JOEL 12 à. t4. · 3. 
IX. 1 il 3 · · 3. 

"-,5 . · 3. Cbap. Vere. Sujet. 
6. • . • . • . 3. 1. 4,2,3 · · · 2. 
7 è. 9 1 • 1 t 1 3. .... . • • · · • 2 • 
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. 10EL. AMOS . 

Chap. Vers. Sujet. Cbap. Vers. Sujet. 
I. !'>,6,7 . 2. II. 4,5. · 2,1 t. 

8 à. 13. 0) ûà8 2. "-' . · 14 2. 9 à H 2. 
15 1,:3. 13 à H3. 15. 
-!(j,17 · 1,3. III. i ,2. 3. 
18 à iO. 3. 3à6 ::J. 

U. 1,2. 1,3,1;-;. 7.8. · :3. 
2,3. 3. 9,10 :3. 
q à9 · 3. 11 · 3. 

·t 0 · :~. 12 3. 
11 - 13 il. 15. 3. · · , . 
12 à 17. 7. IV. ~ à3 · 2. 
18,19 · H. ·i à 6 · 2. 
20 11. 7,8. :~. 
21 à ~fi. 11.. 9 · 3. 
213,27 \1- 9,10 ... 

.~. 

III. ·f ,2. -t ,2. 12,13 3. 
3,·L 3,15. V. 1 à3 2. 
5 5. 4à.9 0 · · 1-" • 

IV. 1 · H,15. 10 à 13. Z,3. 
2.,3. ·f5. 14,15 · 2,3. 
4 à 8 3,15. 16 à 20. --;, · "J. 

9 à 12. 3,15. 21,22 · 2. 
i 3 à 15. 11. 23à 25. ~ 

-'-J. 

16,-17 · 1L 26,27 · 2. 
tR,19 11. VI. ~,2 . · 3. 
20,21 · U. 3 à6 · 3. -à9 Q , · --. 

·10 à 12. 3. 

AMOS 
1 :3, fil 3. 

VII. 1 · 3. 
4 àG <.) 

· .J. 

Cbnp. Vf"!TS. Sujet. 7 àD :~. · 1. 1,2. 1,3. ~O à ·t :3. .~ 
.J. 

3 :_L '5 3. 11t à 16. 3. 
üù8 · 3. 17 ~. 
n,iO · :3. vrri. ~ · :~,H . 

ii,l:! · 3. 2,3. 3.11. 
13 à. 15. :~,15. 4 à6 3,15. 

II. ~ A3 2·. 7 à 10. • 3,15 . 
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AMOS. MICHÉE. 

Chap. Vers. Sujet. Chap. Vers. Sujet. 

VITI. Il à 14 . 3~15. 1. i ,2. L 
IX. 1 à5 · 15. 3. · · t2. 

ô · 2," 1. 411.7 · 3. 
7 - · i 1,2. 8 à 12. 3. 
8 à 10. ii. i3 à f5. 3. 

H. ,-12 · 1i. 16 · 3. 
13 à 15. fL II. 1,2. · 3. 

3à5 · - • 3 . 
8,7. 3. 

OBADIE 
8,9. 

10, :1:1 
3. 
3 . 

VeN. Sujet. .f2~.f3 · 11. 
lII. ~ à3. 3. 

1;2,3 2. 4 3. 
4,5. 2. · · 
6 2. 

!,)à7 · 1,3. 
· 8 3. 

7 2,15. · · · 9ài:1. 3. 
8,9. · 2,i5. i2 3. iO à 14. 3,15. 

0 

f5~{6 ·H. 
,IV. i ,2. · i,ti. 

· 3,4. ft. 
17 fL 

. 
· 5,7,10. 1i. 

i8 H. 
19 à 21- 1i. 

6,7. . ·tf. 
8 à iO. 1L 

.fO,11,.f2 · .f·L 
13 · fL 

JONAS f,} · iL 
V. 1 · -t,tL 

Chap. Vere. Sujet. 2,3. 1,U. 
I. ià3. 2.:11. -~.5. f7. 

1,5,6 · 2~11. Û · · 17. 
7,8,9 · 2,1 f. 7 3,11-

fO à -i3. 2,1 L 8 · · 3.11. 
-t4 à f6. 17. 9 à 14. 3. 

Il. .f à 1i. 7~6. VI. 1 à4. 2. 
Ul. 1 à 40. J.f. 5 - 2. 
IV. :1 à /.1 2. 6à8 · -') 

· . ..... 
5 à H. 2. 9 · .) 

"-'. 

tO,11 2 . . = .. 2 . • 
. ., 
'-'-

13 . • . ? ...,. 
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MICHÉE. HABAKUK. 

Chap. Vers. Suj/O't. Cbap. Vers. Sujet. 
VI. 14 à 16. 2. Il. 1 à 3 · 1,3. 
VIL 1 à '1 3. 4,5. 3. 

5,6. 3. 6,7. 3. 
ï à 9 3,1i. 8 · 3. 

10 3,-i -i. 9,-i0 3. 
11,12 · 3,11. 11 · 3. 
-i3 . 1L 1.2,13. · . .. . 1,3. 
14,15 11. :i4 · · 3. 
.t 5,.f7 .fL 15 à i7 . 3. 
18 à 20. H. 18,19 3. 

20 · 1~3. 
Ill. '1 à4 L 

NAHUM 
5à7 · 3. 
8,9. · 3. 

Chap. Vers. Sujet. 10 à. '{5. .t5. 

1. 1,2. 15. 16~~7 · 3,17. 
· 18,19 3,17. 3à6 3,.f5,lL · · 7 . · 3. 

8 à -iL 3. 
SÉPHANlE 12 à 14.. 1i. 

II. 1 à 4 . 1,11. Chap. Vers . Sujet. 4à7. 3.~5. 1. 1 à 8 . 1,2. 8 à 1L 3. 
12 à 1.4. 3. 7,8. . 15. 

III. -1 à4. 3~15. 
9 à 1t. 3,15. 

12,13 . 3,15. 5il7 · .t 5,3. .t4 à ii. 15. 8 à 10. 15,3. 18 . . 15. 1 i, 12 • 15,3. Il. 1 à 3 . .t 5. 13 à 17. i5.3. 4 à 6 • 16. 18 15,3. 7 . _ 16. 19 15,3. 8 à 10. 3,15. 
1f · · 3,.{ 5. 
-12 à 15. 3,15. 

HABAKUI{ III. 1 à 4 1,3. 
5 · 11,15. 

Chap. Vers. Sujet. 6 à 8-. 11,15. 
1. 1 à 5 . 3. 9,10 · 11,.f6. 

{; à H. 3. 11,.f2 · 1t. 
12 à 17. 3. 13 à 20. 11. 



HAGGtE. 

Cbap. Vers. 
1. oC à 4. . 

5,6. . 
7à9. 

10,11 . 
i2 à 15. 

U. oC à3 . 
4,5. , 
ôà9. 

10 à 14. 
i5 à 17. . 
iS,19 . 
20 à 22 
23 • 

- , 

ZACHARIE 

Chap. Vers. 
I. 1à4. 

5,f). . 
7 à 10. 

l·' . . 
12,13 . 
:14 à t6. 
17 . . . 

II. i li. 4. . 
5,5. . 
7à9, 

10 à 13. 
14 à 17. . 

1If. i ,2. · 
3à5 
6 à 10 

1V. 1 à 7 · 
8 à 10. 

H à il,. 
V. 1 à 4 . . 

5AS · 
9 à lt. 

. . 
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ZACHARIE. 

Sujet., Cbap. 'Vera. 
1.3. VI. 1 à 7 • 
3. 8 . , 
3. 9 à 14. 
3,1t. 15.. 
3,11. VU. 1 à. 7 . 
2. 8 à 12. 
~,11. 13,,(4, 
3. VIII. 1 à 3 , 
3. 4 à 6 . 
3, 7 à 9 • 
3. 10 . . 

11. 11,12 . 
~l, 13 à 17. 

~8,19 . 
20 à. 23. ~ 

lX. 1,2. 

Sujet. 
2. 
2. 
2~i i. 
2, oC ~ • 
3,~ oC. X. 
3,11. 
3,t1. 
3,11. 

11. 

3,4. 
5,6. 
7,8. 
tJ . 

10,11 . 
12 à 16. 
:17 • 

1 . . 
2,3. . 
4à6. 
7 à 10. 

11 . 
12- • • 3,11. 

1,5. 
1.1. 
1t. 

XI. 1 à 3. . . . 
4,5. 

tf. 
1t. 
tt. 
., -1 • 
".f. 

3. 
3. 
3. 

6 , 
7,8. 
9 . 

tO.11 . 
-12 .. 13 
14 ' . 
~5 à 17. 

XII. .. . . 
2,3. . . 

" 

Sujet. 
11. 
11. 
11. 
1i. 
2. 
2. 
2. 

1t. 
3,11. 
3,11. 
3,t 1-
3,t1. 
3,iL 

1i. 
lt. 
li. 
3. 
3. 
i. 
i. 
3,11. 

1t. 
1i. 
t7. 
3,11. 
7,11-

il. ..... 
11. 

3. 
2. 
2. 
2,3. 
2,3. 
4,9. 
4,9. 
'l,g. 
3 • 
3.1 t. 
~3,ti. 



ZACHARIE. 

Cbap. Vers. 
Xl L 4 • 

5 . 
6,7. 
8 . 
9 . 

10 . . 
10 à 1·L 

XIII. 1 . 
2,3. 
4.5. 
6,7. 
8,9. 

XIV. 1 à 5 
6,7. 
8,9. 

10,11 . 
12 . . 
13 à 15. 
16 à H). 
20,21 

" 
MALACHfE 

Chap. Vers. 
L 1,2. 

3,4. 
5,6. 
7,8. 
9,10 . 

1 i . . 
1:!. à 1Ii. 

II. 1 à 1. . 
5à7. 
8 à iO. 

11 '. 
12 • 
13 . . 
14 à 16. 

-- i76 -

MALACHIE. 

Snjcl. Cbap. Vers. 
-H. fI. 17. 
-,-j. IfI. 1,2.3 
11. ti . 
11. 5,6. 
8,-H. 7. 
3. 8,9. . 
3. 10,11,12 

11. 13 à 15. 
3. 16 . 
9. 17 . 
3,1.1. 1.8 
3,11.. 20 
3,7. 2t 

1.2. 22' . 
12., 23 . 
12. 

" 

Sujet. 
3. 

1i. 
11,15. 
2. 
2,;{. 
2,3. 
2. 
2. 
t,1L 
1,11. 

3,11,15. 
8,11 t I5. 

15,3. 
15,J. 
1. 

3. 
3. 

11. 
11. 

PSAUMES DE DAVrn 

Cbap_ Vers. Sujet. 
f. 1à3. iL 

4,5. 3,15. 
6 · :~, 15. 

IL 1,2. .') 
iôJ. 

Sujet. 3,/1. . 3,.. ,1 L 
11. 5 · 3.! ,1i. 
3. üà8 10. 
3," . H · 10. 
3,ti. fO à ·f2 :3,1t,!. 
3,4. III. 1 àO · 5,13. 

-j-t. 1V. 1 à 4) · 1,6. 
4. 4 · · 1,6. 
Il. 5à9 . . 1,6 . 
q. V. 1 à 4,8,0. 

J 7,13. 3.4. 12.13. 
:3. 5 à 7,-10,11 . 7.-t3. • .> VI. -t h8 6,13. ". . 
3. 9à-t-f. $, 
3. 
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PSAUMES DE DAVID. PHAUMES DE DAVID. 

Chap. Vers. Sujet. Chap. Vera. Sujet. 
VII. 1 à 3~7 à 10. 

~ 7,13. XVIII. 21 à 27,3~ ,33. 8. 
11, t2,18. 29,30 . . • . 8. 

4,5,9,10.11 . 8. 32 · · 8. 
6 . . . 8. 33 à 37. 8. 

13 à 17. · 8. 38 à 41. · 8. 
V Ill. 1 à 4.10 . 7,.f 3. 42 · 8 . 

5,6. · 10,13. 43.46 · 11. 
7,8,0 · 10,13. 44,45 H. 

IX. 1 à 9,2.0,21 8,13. 17 à 51- · • 16,17. 
-t 0,.11 · 8. XIX. 1 il'5. 11,12. 
16 à 18. · 8. 6,7. · 12. 

X. .. à4 · ~~~ 15. 8 à 12. 1") oW. 

12 à f8. 15. 13,1 /i · · 12. 
XI. 1 à 5 · 7,8. .f5 · · 12. 

6,7. · · 7,8. XX. 1 à5 · · i6?i7. 
XIJ. 1 à S . 3,11. 6,7,.f0. 16,17. 

6à9 · 3,11. 8,9. · .f7,3. 
XIJI. i àn · 6. XXr. ..t à7. 10. 

6 · 8. 8 à 13. 8,15. 
XIV.1 à3 · 3. 14 · · B,iS. 

l - 3,11. XXII. 1 à 6,9 9,11. '1,::> • · 6 · 3,17 .. i,8. · 9. 
7 · · 3,17. .f O. 11 · 9. 

XV. 1 à5 · 11. 13 à 16. 9. 
XVI. ·1,~. · 8,11. 17,18 · 9. 

:~ à 5 · 8,11. 19 · . 6,9,1 L 
6à8 · 8,10. 20 à 2".2. . 6,9,.tf. 
8 à 10. 8,10. 23,24,26 · 6,9,11. 

XVII. i il. 5. 8,:10. 25 · · 9,11. 
G . · 8,1.0. 27 à 32. 9,1f. 
n à 10 9. XXIlI. .f à3 1'> ..... 

11,t2 9. 5 · · · · 12. 
1:~ · 10. 6 · · 42. 
11 · iO. XXIV. 1 à :3 11. 
15 · · · 10. lIà6. · · 11. 

XVIIr. 1 à .i,7 . 7.8. 7 li. -10. · 17. 
n,tS,7 · 8. XXV. t à 3 . H>.11. 
li à 15. 8. 4à6 . Hl,ii. 

16 · · 8. 7 à ·.L :17. 
17 il 20. ,. 8. 12 li. 14. · · 17. 
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PSAUME~ DE DAV1D. PSAUMES DE DAVID. 
Chep. Vers. 
XXV. 15 à 20 . 

21 . 
22 . . . 

XXVI. 1 à 6,-1-1 
7,8. . . 
9,10 ... 

11,12 . . 
XXVU. 1 à 3 . . 

4 à 10, 13,~ 4. 
11.,12 • . 

XXVIII. 1 à 5 . 
6 à 8 . 
g . . 

XXIX. 1 à 4. 
5 à ii. 

XXX.1 à 13. 
XXXI. 1 à 5. 

6 . . 
7 à 11. 

12 à 14! 
15 à 22 
23 . . 
:l4,25 . 

XXXU. 1,2 . 
3.4. . 
5à7. 
8.9. 

10,11 . 
XXXIII. 1 à 9 

10,11 . 
12 à ~5. 
-16,17 . 
18 à 22. . 

XXXIV. t li 12. 
-13 à 23 . 

XXXV. 1 à 9 . 
~ 0 à 16. 
17,18 . 
19 à 21,25. 
22,23 • 

Sujet. Chap. Vers. 
7. X.XXV.27,28. 

-17. XXXVI. 1 à 5. . 
.f7. 6 à 10. 
16,7. 1 f . 
16,7. 12.... 
17,7. XXXVII. 1,3,8.96 10 • 
17,7. 12 il 15,17 ~ 
7. 20,21 " ~ 

.7. :38,32,35. ~ 
7. 36,38 .. ~ 

13.8. 3 à 7,11 . 
13,8. 16.18,-19,22. 2 
17. à 31. '. ~ 
10.11. 3/.,37,39,.40. 
10,t1. XXXVIII. 1 à 11 . 
1.0,9. 12,13. 
i3.7. 14,15.. 
9,1L 18,.-16 à. 23. 
9,4. XXXIX. 1 à " . 
9. 9 à 12. 
9. 5 à 8 
6. -13,-14. . 
6. XL. 1 à. 6 . 
6. 7 à 9 . 
6. 10,1t . . 
6. 13 à "6,18. 
6. i7 . 
6. XLI. 1 à. li 

16,3. 5 à 8 
11. 9 . 
11. 10 . 
-17. 1. 1, 12 . 
1.7. 13,1.4 • 
1ô,11. XLII. 1 à7. 
3. 8 à 11. 
7,8. -12.. 
9,4. XLIII. 1,2 . 
4,8. 3i'. 
4,8. 5.. 
8,16. XLIV. 1. à 5 • 

Sujet. 
8,16. 
4,16. 

16 . 
16. 
17. 

3,8. 
3 .. 15. 

3,'15. 

H.,.7. 
11,17. 
f f, i7. 
6,9. 
6.~. 
6,9. 
6,9. 
6. 
6. 
{L 

13. 
-13,1. 1. 
9. 
9. 

11,16. 
5. 
5. 
5. 
5,4. 
5,4. 
B. 
Ô. 
6,B. 
6,K 
ô t 1.3. 
6,13. 
6,"3. 

11. 
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PSAUMES DE DAVID. PSAUMES DE DAVlD. 

Chap. Vers. 
XLIV. 6 à 9 ••• 

10 à 13,20 •• 
14 à 17 .. .. 
18 à 22 .. .. 
23.. • .. . . 
24,27. . • • 
25,26. • •• 

XLV. 1,2 ...•• 
3. . • 
4 à ô ... " • 
7 .••• 
8,9 .. 
9.. • • • . 

10. • • .. " • 
ft. • • • . . 
1.2. • • • • .. 
13 à 1.5.. . " 
16. . " . 
17. . . . • . 
18. ••.. 

XLVI. 1. il 4,Î,8. 
6,7. . • • . 
9.10 ... " 

11,12. . . • 
XLVII. 1 à 10. . . 
XLVIII. 1. à 4,9 •• 

5 à 8 ..... 
10,11. • 
12 à 14 .. 
15. . . . 

XLIX. i à 5 .. 
6,7. . . .. . 
8 à 10. • . 

fi à 14. • . 
15. • " II' 

'16... . • • • 
17 à 21. • 

L. i à 6 ... 
8 à 13 ... 

14,15. . 

Su.jet. Chap. Vers. 
11, 3,7. L. 

6, 3. 
10. LI. 
1.0. 
10. 
6. 
6. 

16. 
16. Ln. 

S 10. 
8,10. 

16 à 20. 
22 .... 
1 à 7 • 
8 à 12. 

i3,t4 . 
1.5 à 17. 
18,19 . 
20 21 . 

1. à. 8 • 
9. 

10,1. 1 . 
1.0. LIU. i à 4. 
12. 5,6. 
..... 7 • • 

. .. 

1t. LIV. 1 à 5. . " 
11. 6,7. 
11,.j6. 8.9... 
:11,16. LV. 1 li 6,10 . 
11,16. 7à9 .. 
Il,16. 10 à 15. . 
15. 16 . . . 
17. 1.7 à 19,23 .. 
1. 7. 20 à 22 .. 2.4. . 
17. LVI. 1 à 5;1-1,1.2 .• 

1.6,1,11. 6,7.. 
16,11. 8,9 .. 

f 6.11 ,12. '0 . • 
12.16. 13,14 .. 

10,l,16. LVII. 1 à 6 . 
12. 5,7. 
2. 8,9. . 
2. 10 à. 12 
2. LVIII. 1 à 10 
2,15. 11,12. 
2,15. LLX. 1 à 7 . 

17,2. 8 . . 
17,2. 9 à 11. 

1,15. 12. . 
2. 13,1-i. . 
2. 1.5,16. . 

Sujet. 
2. 
2. 

13. 
10. 
10. 
10. 
tL 
tL 
15. 
17. 
1i. 
3. 
3,1f. 
3,1i. 

13,9. 
3,8. 
3,8. 
6,13. 

7,13.7. 
6,1.3,7. 

7. 
7. 
7. 
5. 
7,13. 
7.13. 

13,8. 
13,8. 
'13,7. 
7,8. 
7,8. 
7,8. 
4. 
4,1 i. 

13,9. 
7,9. 
7,9. 
7,9. 
5,R. 
5,8. 
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PSAUMES DE DAVID. PSA U MES DE DAVID. 

Chap. Vers. 
LJX. 17,18 .. 
LX. i à 5 .. 

tl,7. . 
H à1i . 

1:1. . 
"1~1.11j. • 

LXI. i à 0 . 
7 à 9 . 

LXII. 1 à:~ • • 
6 il 9,12,13 . 
-1.,5,"10. • 

LXTII. 1 à. {) • 
10,11. . 
12. . . 

LXIV. 1 à 7 • 
8,9 . 

10,11. . 
- LXV. 1 à 14 • 

LXVI. 1 iL 5 . 
(),7. • 
~ à 12 . 

13 à 17 . 
10,20. . 

LXVII. 1 à 6,8 
7. . • 

LXVIII. f. à :1. 
~ !: 6,~2 
6," . 
8 à 12. 

13 à 15 . 
16 à tH • 
10 à 24 . 
25 à :-lO. 
:H. .. .' 
:i:i à 30. 

LXIX. i à 5 . 
6. . 
7,8. . 
9 il 1:~. 

i~ à 21 . 

Sujet. Chap. Vers. 
n,B. LXIX. 22. . 
n. ~3 'à 29 . 
6. 30 à 32 . 

11,10. 33 à:rl . 
i 1 ,-tO. LX.X. 1 à 4,1.). 

Sujet 
9,:':1-
\-)~:l. 

"11,10. 5... . 

Il,ti. 
1'1,17. 
8, 'la. 
5,17. 

H>,10. LXX. 1 à 4,7, . " ) 13,ï ,1.0. 16,tO. 12,14 . S 
13,7,fO, 

9.8. 
9~8. 

H. 0,7. . 
8. 9 à 11. 
H. 13 • . . . 

10,:i. 8,15 à 19,22 " 1 
17,15. b. 2,i.. ~ 

~. 

17,15. 20,2.1... 
4,1 ï. LXXII. 4,2,4. . 

8. 
12. 

4,17. 3,0,7,15,16 . 19 
_. 

4,17. 5... 
10,11. 8 à 12 . 
11,,16. i2,13,14.. 
1l,tG. 17 .. 
10. 18,19. . 
tO. LXXIII. 1 à 9. • 
10. 10 h 14. . 
11,12. 15 à 20,27. 
11,12. 21.22 .. 

B,1L 23à26. 
11,::~. LXXIV.:t à 9 •. 
:11,3. 2,H),i1 .. 
11,3. i2 à 15. 
11,17. 10,17 ... 
11,17. 18 à 21 . 
16. 22,2~. . 
Hi. LXXV. 1 à 4. 
10,16. 5 à 7 . 
10,16. 8. . . 
6. 9 t H. • 
6. 10. . . 
6. LXXVI. 1 à. 5. . 

1.2,16. 
. -12,16. 
. li,10,12. 

16,17. 
16,17. 
2. 
9 _. 
2. 
2. 

"17. 
3. 
3,11. 
8,11. 
8,11 

:1.1,::1. 
11,2. 

1,11. 
. 3,15.17. 

3,15,17. 
t5,-1 t. 
15t ! 1. 
11. 

(i. 6, Î. • • • 3,t5. 
15,17. 4,0. 8 à -11, -13. 
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PSAUM~S DE DAVID. PSAUMES DE DAVID. 
Chup_ Vers. 
LXXVI. -13 .• . 

.. LXXVII. .f à fO. 
·11 à .f (3 • .. 
~7 à 20 . • · . 
2t. • • • .. • " 

LXXVIII. .f à 7 • 
8 à"O 

4 1 Ù. ~~ 1 
:t2. il :.n · . 
:~8 à -'LO 
'It à:=>f 
5:! à 55 

. . .. 

:->ô à 58 
f)~" à 6!t • 
t'i:'> à 67 • • 

· . 

Sujet. Chap. Vers. 
~5,.f7. LXXXIV . .f ù 5 . 
6. 6 à 8 • _ . 
(;,.f.f. 9à.j3 ..... 
){ •• 7. LXXXV. ·1 à 0 • 
B, -t 7 - H il. .f ~ • • • 
-.., LXXXV Lf à R .. 
.") ·f 1 • ..f ~ • .. 
'2. f :1, 1." _ • .. . 
., 15 il .f -; • . . 
. ) l~XXXVlI ..• à 7 • 
.") LX.X X V r lI. -1 il il) & 

Sujet. 
.f.{ • 

.f·f ,i7. 

.f.' ,.f7. 
-t :-J.H>. 
-IL 
1 ~,S. 

Il.'''),7. 
fi, HI,7. 

X r • 

~. ~ 4 à at~} .. • 

.') .f f il 1:-l . . Î. 

~,3. LXXXlX. -t à. 3... 1~,fO,.fG. 

fO,ff. 
t :~~ 7. 
7. 

• 1 . .'I à a '. _ .. _ ·f O,.f 6. (-"8 à 72 •• 
LXXIX ... à li. . . 

5 à -12 •• 
.fI. 7 ù .fU,I·t • .fO,f6. 

.. :{. .f 1 à ·.3 • 12,IO,H). 
11,:3,t;:'>,8. .f6 à.f9 . .f~.h},fr). f 3.. • . . 

LXXX. ·1 à 4,8 H • f (). :!O à:!H • . f 0 or u. 
'. L,Hi,1. 2.7 à :~o. ~ 

• ...:!.. :~H à 38. ~ ·'0,16. 
:!ra 3. Ù 38.U , 

5 à 7 .• 
o h.f~ • 

·f 3, HI . • 
45à20 _ ••• 

LXXXI. .f h 5. 
6 à H . 
«J à 12 . . • • 

·t::L • • . • 
4 ~ à.f7 • 

LXXXIL -t . • • 
2. à !l .• 

.[), . . . . 
6,7 . • . . • • 
8. _ • .. • 

LXXXIII. ·f il 6 ..... 
7 à 9 .. 
~O à ·12 •••• 
413. 41 • 

.f4à..f~ 
·Hf .•. 

.. -. . . .. . . .. . 

2. ~-1() à 4:{ • • 4. 
H. ·H à 4t) •• '. .'1. ':3. 
H,,"" . 47 il 40 . • •. .f !I,H. 
1·1,3. 50 ........ iO.~. 
.. t,3. :')0 à f)~ • • •• iO,~. 
2. 5:3. • • . .. '. 40,8. 
<) XC." à 6 . -((,. 

iH. 7à-t·. t'.17,-IO. 
.. 1. ,1~.·13 _ ",17,10. 
-1 ·f • -t 4.. • • .f .f ~ ·17 • -t O . 
.f f ,.f f). .f 4 ;1 .f 7 • •• .ft • -t 7 •. 10. 
·H,.f5. XCI..f ........ -tO. 

7. 2 à (~ .•.••. fO,8,4.f. 
7. 7 ~l 9 . . . ••. 10.8 ..... 
8,7. -tO .••••• _ .fO.R~--tL 
8,7. -t.f,.f2 • • • -12,8. 
B,16. -13 à HL • . ·f O . 
8,-16. XCILl . • • . • •• -10. 
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PSAUMES DE DAVID. PSAUMES DE DAVID. 

Chap. Vers. 
XCII.2 à 6 .. . . .. 

7" • .. • • 
8 à ~O ... 

~ • ,-12 • • • 
-13 à .5 
HL . -

.. .. . . 

XCIII. ~ ,2 . 
3.4 . .. . 
5 ...... 

XCIV. 4,2. 
3 à. H • 

-It à -'5 •• 
H> àl~ • • ... 
20,2~ _ • • 
22.,23 • . . . .. 

XCV. ~.. •• .. .. 
Z à 5 . . . .. • 
f),7 . . • • 
R li ~O • .. , • 

~ ~ . . . . . . .. 
XC V l. .. il, 0 • .. • . 

40 à. -12 • .. .. 
~ 3. .. . . • .. 

XCVJI. -1 à6 ..... 
7 . . .. • 
8,9 .. 

10 à 42 .. • . .. 
XCVIII. ~ . 

2... • • • 1 

3. . .... . '. . .. 
/1 à 8 ". . 
9. . . . . 

XCIX. 4,2 . . .. 

C. 

Cf. 

~,5,9 . • .. .. 
4. • • 
6,7 ... . . 
8. . • .. 
-1 à 3 ..... 
4',5 . • • • . " 
~. . . .. . . . 

Sujet. Chap. Vers. Sujet. 
.f O. CI. 2,3,6,7. 3. 

3. 4,5 , • • .. ... 3.· 
3. 8 ...... lOlO 3. 

~O,8,·H. CIL .. à ~2 .. • .• ~3.6. 
.f 0,8,14 . .. 3 à -19 .. .. ... .f.f . 

-1 ... .f(). 20 à 23 • • ... ~~ ,6. 
.f0. 2";',~5 • • .. •• ·H,~2. 
.. -1 . 26 à 29 • .. .... .f '. > -12. 
"2. CHI. ~ à 7 . . . ... .fl\,.. i. 
.f5. BA-'8 • ..... .fG,-t7. 

:1. ·19 à 2·2. •• H3,.f 7. 
-If.-I5. CIV . .f à.1 • • ~û. 

tl,O. 5 à P . • .. ... H>,H. 
Ü, g. H) à 2~ • • .• ~ ô • .f i . 
-~,R. 24 à 30 • • ... -17. 

~6. a .. à 35 . .. • Il ,,7.. 
4 li. CV. -. à 7 .. . • ... ..-1 • 
.. O. R à H> • .. ... .f6,8. 

3,4. ..6 .......... ~",a. 
3,4. .f7,~8 . • • ... 4,~O. 

.f 6. .f 9 à 22 .. .. .... .. .f • 
"5,42. 23~24 . . • .... -I.f. 
~5. 25 à 36 .. • .... ..... 
.. -1 , f 6. 37 à. 4·1 . .. ... .. L 

3. ~ O. 42 à 45 .. .. H . 
3, tO. cv!. ~ à 5 , .. 3, i 3. 
H,~2. 6à8 ...... · .... 3. 

.f , ~ o. 0 à 34 .. • •• 3. 
-17, 16. 35 à 39 • .. ... 3. 
-I7,~6. '10 à ~3 • . H. 
.f 7 , {6. "" 4 fi -'lû .. _ •• ~ L 
f5. 47.48 • .. . ... H. 
~6. CVlI. 1 à :~ , .. .. •• -1 .. ,.17. 
~6. • à H • .. • .... ·H ,.f7. 
~6J.f7. 9à.~5 ..... .fI. 
~6,f1. -16 à 24 • • •• .f.f. 
~6,.f1. 22 à 3i • •• .f.f .~6,3. 
.ffi • .f7. :i3.34.3'J." O. ... H. 
JI' f- 'J_.' ':JQ J .. , , 1. ,K) a _.1", of 4 
1:>. 'l). il à. l3. . 
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PSAUMES DE DAVID. 
Chap. Vere. 
eVUI. -1 à6 • · 7. · · · · 8. • • • · 9,"'0 • • · ... fil. ... -i · .. 
CIX .... à 6. · · 7 à"2 .. .. 

.f3 à 20 · 2 ... à25 0 .. 
26 à 29 • · 
30,3' .. · · ex. .. à 3. .. · 4 à 7. • · eX1 ... à 4. • · 5 à 9. • · ·10. • · · • 

CXH.-I à 7,9 .. • 
8,"0 .... 

eXIT' ... k 5 • .. 
6. • · .. .. 
7 à Q. · .. 

exIV. -4,2 .. · · 3 à 6. • · 7,8. · · • 
exv." à 3. .. · 4 à 8. • · 9 à ..... .. .. 

.. 2 à "5,"'8. 
"7. . . . 

cxvr. ... à H. "'2 à H) · CXVll. ... , Z · CXVIH .... à 4. 
5 à 9. .. 

"'0 à-l4 .. 
"'5,"'6 · · "'7. • · ... 8 à. ~:2. · 2,2 à 25 . 
26 à <)n 

· 
· 
· 
• 
· 
· 
· · 

Sujet. 

• • ... 3,4. 

· · 3,a 
• • 3,-1" • 
· • "'0. .. • .f O. .. · 4, ... 5, ....... 

· • 4,"'5,f" . 
4,3,4. 

· · -13,4,3. .. · .. 3,4,3. 

· · .. 3,4,3. 

· • 8. 

· • 
8,"0. 

"6,"7. .. .. "7. 
0 .. "7. 
· • "'7. 

.f7. 

· • -46. .. • -1. 
• • "7. .. • ..... 
• .. ...... 
· · ' .... 
• · "'6. 

· • "6. 
• · "6. 

"7. 
.. 6~"'7. 
h. 

· · 6,"6. 
· · 5. 
• • .f ... ,5. 

· · "·1,5. 
5. 

· .. .f O,f6. 
f 0,"6. 
.f7 .... 0 . 

· . 

-.u. 
. .. ~B. 

PSAUMES DE DAVID. 
Chap. Vers. Sujet. 
eXIX .... à .f76 • • · "'6,"0.5. 
CXX ... à 7. · · · · .f 3,4. 
exxI . .f à 8 · -1315. exxIl .... à 9 . · · • -1, 6. 
eXXIII .... ù 4. • • · -43,4 . 
eXXIV. -1 li. 5, 0 .. · .f 3,5. 

6 à 8 .. · 0 .. "::l,5. 
CXXV. -1 à 5. · .. · "L eXXVI. .. à 4. -i6.,U. 

5. • • • · "6,H. 
eXXVII. ... , 2 • · .. · "6,H. 

3,4. . • · ..6, ... ·1. 
eXXVIU ... à 6. ,Ua 
eXXIX ... à 3 ... • · 2. 

4 à. 5. · .. · · .fI. 
GXXX. -1 à 4. .. .. · .. "6,f . 

5 à 8. 0 · · • "7. 
CXXXI ... ~2 1 • .. "0,"7 . 

3. · .. .. .. .. ... 
exxxlI. -1 à5. • · ·H. 

6,7, · • · · .. -1 (S,'" O. 
(j. 0 · · · 0 · "ôJ"'O. 
9,-10 • · · · · "6 . .. ... , .. 2 • .. · · "'7~"L 

... 3,'" 4. .. · · .. -17, ...... 
"5,"'6 · · .. "7,H. 
"7,"'8 .. · .. -u. 

eXXX[II ..... .. · .. ... ,"2 . 
.:-~ · "'2,"'ï. -. · .. 
3. · .. · · .. · .f2 .... 7. 

eXXXIV .... .. · "Ô,3 . 
2,3. · · · "6. 

exxx v . .f à3 · .. · .f f ,16. 
4. •• · .. · · · ·11,10 . 
5. · · · "6,H. 
6,7 •• • · · · -17 
8 à .f .. 

J .... 

• • • .. jJ.. . • . . • 
\ ~3.. •• 

~ -4.. • • .. • • • 
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PSAUMES DE DAVID. PSAU~{ES DE DAVID. 

Chap. Vers. Sujet. Chap. Vers. 
cxxxv. ~5 à. ~8. . _ ~ 6. eXLIV. 3.4. • • 

·19 à21 .. .. .• -16. 5 à 8 .. ~1 ••. 
eXXXVI. t à 3. •• -tG. g,~O .... 

4. à 6 .. 12. -12 à '4 • . 
7à9. . ~Z. .5 .... . 

40 à 2~ . ,fi ,.12. CXLV. 1 à 7 .. .. 
23 ù 26 .f(1,12. 8,~}, . . _ .. .. 

1 à 26 . .. ·12. ~ 0 à. ·1 2 
eXXXvrI. ,1 à 6 4 1. ~ :~L .. . • • .. . 

:-',6. .. ... H~3. ~4 à H, 
7 à g. .... ·I_~ .. t 17. .. .. . _ • .. 

CXXXVllL ~ à 5... ·16,40. .f8 à 20 . 
6ùR. _.. ~7. 21.... ... 

c X..,C<. IX .• à 5.. .. ~ O. CXL VI.. ",2. . . • .. 
6 à 10 . 10,·'6. 3.·L . , .... 

",12 .• ... 10,-46. 5 J6.. .. . 
1 3 à -t 5 • • 1 ... ·f 2. ·ft) • 7 à g. .. • • 
·1 (-) à ~ 8 . .. •• ~ 0 . ~ o. . . . 
19 à 22 . .. •. ·10. CXL VIL ..f ,2,3 • 
23,2-4. • .. .. •• 10. 3.4. .. . . • .. 

CXL.1à9. _ 13,4. 5 ....... . 
.f0 â..f2 .. • 3. 6,8,9. • • .. • 
13,14: • • . ... ~ 7. .. O,-H . .. . 

CXLI.~,2. . ... ·13,16. 13 à 45 •. _ .. 
4,5... ~6,.IO. ~6à"8 .. _. 
6,7.. ." 4,8. ~ 0 à 20 . . .. .. 

. 8 à.fO . . •. ·~.8. CXLVlll..f à 6 . 
CXLI.f. " à 4. • •• 13,5. 7 à ~O ...... 

5,6. . . . ... 4. ,5. ,t-t,1 2 . • • • . 
7,8. . . -tL -13.-14 ........ 

eXLUI. 1,2. . • •• ..13.5. CXLIX . .f à 4 •••. 
3.4,7 ........ '.f. 5,6 ....... . 
5,6. . • • .J ~ . 7 à Q.. • .. ~ • 
Sà12. .. .... 8. CL • .J,2 ...... . 

ex LI V. .f, 2 • .. • ... ., 3,1 . 3 à 8. • . .. .. 

Sujet. 
13.7. 
7,"7. 
7,-t7 .. 

·12. 
1 2~ 
·16. 
-t 2. , .. ) .. _. 
J2. 
12.'f.f . 
~ 2, -t •. 
-t7,3. 
~ 6. 
16. 
Hi. 
.f6~1 1. 
·H~.f2. 
-1 ·1,12. 
46,17 . 
.. 6 .. 17_ 
.f7,.J-f. 
-t7,.fL 
H,16. 
.oH ~ 
.ft. 
·IL 
Hl,-I2. 
46,J.2. 
~B,-j2. 
-17. 
16,-12. 

8. 
8. 

-12,16. 
12.,-Iô. 



II. INDEX DES MA.TIÈRES 

1 ET HL Prédiction de l'Av{lnemenl du. SeirrnC1.'T, el là en. 
~me Lemps Célébration du Seigneu.T à ca-zt~e de son A L·hle
ment dans le Monde, de sa Justice, de ln Rédemption, de la 
Salvation el de l'iuslau.ralion de l'Église. 

Ésaïe: If. 1 à. 5, 10 à. 18. - VII. 10 à 16. JX. 1 il :3.- Xr. 
1 à 5. - XU. 1 il 6. - XIII. 1 à 3. - XXIII. 15 li 17. -
XXV. 9, 10. - XXVI. 1 à 4, 7 il 9. - -xKXlI. 1. - XXXIII. 
2. - XXXVIII. 7, 8. - XL. 1 à 5,9 à 29. - XLlf. ~ à 12.
XLIII. fi) à 13,15 la. f7. - XLIV. 1 à 7. - XLVI. 13.
XLVIII. 1t à 17. - LU. 6 à 15. - LV. 4, 5. - LVI. 7. -
LX. f, 2. - LXI. 1 à 3, 10, 1f. - LXII. f à 3. - L,lU. 1, 
15, 16. 

Jérémie: III. 16, 17. - X. 6, 7, 11 à t3. - XII. 1t 2. -
XXIII. 5 à 7. - XXX. 21, 22. - XXXI. 1.- XXXUL 14 li 16. 

Ézéchiel: I. 22 à 28. - VII. 5 la. 13. - VIlL 1. 2. - XII. 
21 à 28. - XXIV. 18 à 27. - XXXVIf. 11 à 14. - XXXIX. 
9, 10& 

Daniel: II. 3·' à 35. - IV. 20. - VII. 22.- VIlI. 13 à 19. 
IX. 24 à 27. - X. f li 6. - XII. 2, 3. 

Hosée : I. 3 à 5. - XI. 1. - XIII. 4. 
Joël: 1. 15. - Il. 1, 2. 
Michée: 1. 1, 2. - IV. f, 2. - V. 1 à ~-{. 

Nahum. = II. i à 4. 
Habakuk : II. 1 à 3, 20. - nL t à 4. 
Séphaoie : 1. 7, 8. - fn. 5, 9, iD. 
I-laggée : 1. 1 à 4. - 1 L 6 à g. 



Zaoharie: VIII. 9. 
Mala.chie : 111. 17, 23. 
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David: Ps. II. 2 à 12. - Ps. XVIII. 4..7 à 51. - Ps. XX. 1 
à 10. - Pa. XXIV. 1 à 10. - Pa. XXVI. 1 à G, iL - Ps. 
XXXIII. t à 9. - Ps. XXXiV. i à 12. - Ps. XXXVI. 6 à 10. 
- Ps. XLV. 1 à 18. - Ps. XLVII. 1. à iO. - Ps. XLVnL iO 
à 12. - Pa. L. i à 6. - Pa. LXI. 7 à 9. - Pa. LXVI. i. à 7. 
- PB. LXVIII. 25 à 36. - Pa. LXXII. 1 li. 19. - Pa. LXXX. 
1 à 4, 8. - Pa. LXXXI. 1 b. 5. - Ps. LXXXIII. HL - Ps. 
XCVII. 1 à 9. - Ps. XCIX. 1 à 8. - Pa. C. 1 à 5. - Ps. Cl. 
1 à 7. - Pa. CIlI. 1. à 2'2. - Pa. CIV. 1 à 35. - PM. CV. i à 
7. ~ PB. CVII. 38, 3,., 39~ 40. - Ps. CX!. i à 10. - Ps. 
CXIlI. i à O. - Ps. C.XV. 1 à 3, 9 à 16. - Pe. CXVII., 12 à 

19. - Pa. CXVIII. 15 à 29. - Ps. CXIX. 1 à 176. - Ps. 
cxxn. 1 il 9. - PB. C",{XVI~ 1 à 5. - Pa. CXXX.1 à ~. -

PB. CXXXII. t à 18. - Pa. cxx.XIV. 1 à 3. - PB. CXXXV. 
1 à 21.. - Ps. CXXXVI. 1 à 26. - PB. CXXXVUI. 1 à 8. -
Pa. CXXXIX. 1 à 12. - Pa. CXLV. 1 à 21. - Ps. CXLVI. 1 
à 10. - Pa. CXLVn. 1 à 20. - Pa. CXLVIII. 1 à 14. - Ps. 
CXLIX. 1 à 9. - Pa. CL. i à 6. 

2. De la vastation de l'Eglise lsrat!lite et Juive, el de son élo'i
gnement :su.cce~sif du Seign,.c'U)·. 

Èsaie: 111.1 àt2. - V.1 à 15. ~- VI. t à 13. - VIL 1 
à 9. - VIII. 1 à 6. - X. 1, 2, 5 à t 1. - XVII. i, 2, 4.. à 
6,9 à 14. XVIII. 1 à2.- XIX. 1 à 10.- XX. 1 à6. -XXII. i 
à 25. - XXIIl. 1 à 14. - XXVIII. i à 4. - XXIX. 5 à 13. 
- XXX. 1 à 13.- XXXt. t il 3.- XXXVI. f il 10.- XXXVII. 
33 à 38. - XXXVIII. t à 22. - XXXIX. 8. - XL. J à 8, 36. 
- XLIV. 12 lA. 22.- XLVIH. 1 à 11 1 18 à 22. - LI. 18 rt 20. 
- LVI. iO à t4. - LIX. 1 à 15. 
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J Cl ['omi c : J. 10 à 15. - 1 L 1 li. 11. - Ill. 1 à 1 ~. - lV. 

1 à6. - V.1 à 28. - VI. f àlt. - VU. 25,26. - Xlll. 1 
ft 17. - xrv. 1 à 13. - XXII. i à il,. - .xXIV. f à 3. -
X.:XV.1 à iL - XXVI. 1 à G. - x..xVIU. 1. à 17.- XXXVIr. 
1 à 21. - xxxvru. 1 à 28. - XXXIX. 1 à HL - XL. 1 il 

16. - XLL 1 à. 18. - XLIL 1 à 22 . XLIIl. 1 
à 13. 

Ézéchiel: 11.1 à 10. - lIT. 4 à 21. - IV. 1 à 17. - V. 
1 il 4. - IX. 1 0. 1i. - XITL 1 ù7. - X[V~ 1 à 1i. - XVI. 
1. à. 63. - XVII ... à 2i. - XVUl. 1. à 32. - XIX. 1 il 111. -
1 à 39. - XXrI. 1 à 12. - XXIII. 1 à 2·1. - XXIV. 3 à 13. 
- XXV. 1 à 11.- XXVI. 1 à 12.- XXVII. 1 il 36.- XXVIJI. 
i à 18. - XXIX. 1 à 5. - XXXIII. 1 à 33. - XXXIV. 1. à. 6. 
- XX.XVI: 16 à. 23. - XXXVIII. 1. à 23. 

Daniel: Il. 1 à 49. - Ill. 1 il 7. - IV. 1 à 34. - VI. t à 

18. - VU. 1. à 5, 17 à 21. - VIII. 1 à 14. - XI. t à 45. 

Hosée : II. -t à 13. - XII. 1 à 15. - XIII. 1 à. 15. 
Joël : 1. 1 à 13. 
Amos: n. 1 ù. 10.- IV. 1 à 8. - V. 1 à 25.- IX. 6 à 10, 
Obadie : 1 à 7. 
Jonas: 1. 1 à 13. - IV. 1 à 11. 
Mjchée : Vr. 1 à 16. 
Séphanie : 1. t à 6. 
Haggée : II. 1. à 3. 
Zacharie: 1. 1 à 11. - VU. 1 il 1.4. - XL 1 à 8. 
Malachie: HI. 7 à. 15. 
Psaumes dë David: PB. Il. 1, 2. - Ps. XLIX. 1. à 15, 17 

à 21. - Ps. L. 7 à 22. - Ps. LXXIII. t à 67. - Pa. CXXIX. 
1. à 8. 
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3. De la Lotllle Dél'a-station. et de la totale Desfl'ucLion de f' É

{Jlise Juive, et alors de l'A'l1ènement du Sei[Jneur. 

Baaïe : I. 1 à 31. - Il. (3 à 18. - VII. 7 à 2 .. '.. - VIlI. 1 
à 12, 22. - IX. 5 à 19. - XVlIf. 3 n G. - XX. 1 à 5. -
XXI. 1 à 4., if) à 17. - XXIII. 15 il. 17. - XXV. 2, 10 à '12. 
- XXVI. 5. 6. -- XXVllI. 3 à 13, 22 à 29. - XXIX. 1. à 16, 
20, 2"1. - XXJO!. G. 7, 9 à ~2. -- XX.XHr. 3, 4, 7 EL 1.2. -
XXXVI. 1 à 22.- X.XXVlI. :i à 27,36 il 38.- XXX1X. 1 à 7. 
- XLII. 17. - XLnI. ~1. 28. - XLIV. 27. - XLVI. 1,2, 
G, 7, - XLVII. ('l. - L. 1 à 3. - LI. 2·1 à :23. - LVII. 1 à 

2:1. - LX . .f ~ 2. - LXlll. 1., 2. - L..XIV. 9 à 1.1. - LXV. 6, 
7,11,1.3. - LXVI. 3 àlô. 

Jérémie: II. 21. à 37. - III. 20. - IV. 7 à 27. - V. 20 à. 
31. - VI. (3 à 30. - VlI. 1 à ~4. - VIII. 1 à 17. - IX. :1 à 

21. - X. 1. il. 5, 8, g, 14, 1.5, 2~. - XI. 1 à 1.6. - xrr. 1 li 
17. - XIU. 20 a. 27. - XIV. 13 à 2'2. - xv. 1 à 14.- XVI. 
i li. 13~ 18. - XVII. 1 à 6, 11.. - XVIII. 9 à 23. - XIX. :1 
à. 15. - XX. 1 à 1.8. - XXI. 1 à 14. - XXII. 17 à 30_ -
XXIII. 1 à 3, 9 à .1.0. - XXIV. 8 ~.l 1.0. - XXV. 11 à. 38. -
XXVII. 1. à 23. - XXIX. 16 à. 32. - XXX. :l1 à 16.- XXXII. 
1 à 5, 23 à 35.- XXXIV. 1 à 22.- XXXV.12 à 17.- XXXVI • 
... à 24, 29 à 31. - XLIV. 1 à 30. - XLV. 1 à 5. - XLVI. 
1 à 26. - XLVII. 1 à 7. - XLVllI. .f à 46. - XLIX. -1 à 

39. - L. 1 à 17, 21 à .1.0. - LI. 1 à 18. - LU .. -t à. 30. 
Lamentations: L :1 à 22. - II. 1 à 22. - Ill. :1 et suiv. -

lV. 1 à 22. - V _ i à 18. 
I~:z.échiel : V. ::3 à 17. - VI. 1 à 1.i. - VII. 14 à 2:7. -

VIIT. 1 à 18. - XL 8 à. :l6, 21. _ .. XII. 1 à 28. - XITI. G à. 

20. - XIV. 12 à 21- - XV. 1 li. ~. - XVI. 29 à. 52. - XXI. 
1 li :~4. - XXII. 10 à 3:1. - XXIII. 11 à 17,30 à ~9. - XXIV. 
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14 à. z:.~. - XXV. i2 à 17. - XXVIII. () à 10, H) à 26. -
XXIX. (~ il i2. - XXX. J à 26. - XXXI. 10 à 18. - XXXII. 
1 à 12. - XXXlIf.7 il 10, 18 à 20. - XXXV. 1 à t5. -
XXXVI. 1 à 7. - XXXVII. 1, 2. - XXXlX. 1 à Hl, 2~~~ 24. 

Daniel: Il. 40 à 44. - V. :t à 30. -- Vrl. 6 à 12. - VIfL 
15 à 27. - IX. 26 .. 27. - XLi à 17. - X Il. 5 à 7. 

llo5·ée: 1.1 à 6,7,8. - IV.i à14. - Vil. 1 à 10.
VllL ·1 à 1·i. - IX. 1 ;'l 17. - X. 1 à 8 . 

• 1 û ë 1 : 1. 15 à ~O. - 1 I. l n HL - 1 V. 1:~ il 15. 
Amos: I. 1 à 15. - III. 1 à 15. - IV. 9 à 13. - VI. 1 à 

~ll. -- VIL 1 à :17. - VlIe 2 à iO, 11 à 14. 
Michée: 1. 4 à 16. - II.. 1 à il. - HI. 1 à 12. - V. 7, 9 

à 14. - VII. t fi 6, 10. 
N fi hum : 1. 3 à. 6, 8 à 1 L - II. 8 à 14. - III. t à HL 
Habakuk: [.1 à i7. -II. 1 à 20. - 111. 1 à7, 16~ 17. 
Séphanic : IL 8 à 15. - III. 1 à 5. 
Haggéc : 1. 1 à 11. - [1. 10 à 22. 
Zachur-ic : 1. 14 à 16. - II. 10 à 13. - V. 1 à 11. - VIII. 

10, 13 il 17. - rx. 3 à 6, 10, 11. - X. 2~ 3. - Xl. 1 il 3, 
15 à 1.7. - XII. 2, 3, 9 il 1oi. - XIII. 2 à 5, 8, 9. - XIV. 12 
à 15. 

Malachie: I. 3, 4., 7 à 10. - II. 11 à 17. - III. 8, 9,22. 
Uavid : Ps. xn. 1 à 5. - Pa. XIV. 1 à 6. - PI:I. XLIV. 10 

à 1.3, 20. - Pa. LIlI. 1 Ù 6. - Ps. LXXIV. 1. à 9. - Ps. 
LXXVI. OJ 7. - Ps. LXXIX. 1. - Pa. XCV. 8 il Ji. - Ps. 
C. 1, Il à 8. - Pa. CV. 16. - Pa. CVI. fj à. 4::i. - Ps. CVll. 
33, 34, 39, 40. - Ps. CVJll. tL 

4. Du. Rejet du Seigneur pnr l'Êglise JtlilJt~. 

f~sare : VIII. 17 à 21. - XVI. 10. t 1. XXVI. 7 à. 1 L - -
XXVIII. toi à in. - XXXI. ~. - XXXIII. 10. - XXXVII. (; il 

13,21 b. 27. - XLII. 18 à 20,25 - X 1 .. 11 1. ::!2 à 27. - XL\". 

11" 
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1·4 ù fU, 24. - LIlI. 1 à .1. - LXV. f ù G. 
Jcrérnic : ll. 12, 1.:.:3, ·ti, H), :~1. 
l~zéchiel : XXI[l. 35. 
Zacharie: XI. 12~ 
David ~ P5. XXII. 1 il 21. - Ps. XXXV, 11,12,15, iG, 21, 

25,26. - P5. XXXVL 1 à 4. - Ps. XLlV. 14, à "17. - Ps. 
LVHr. 1 à 10. - P5. LXIV. 1 à 9. - Ps. XCV. 8 à 11. -
P3. C IX. 2 il 7, 15, lG, 20, 25, 28, 20. - Ps. CXL. :2 lt 0, 0, 
10. - Ps. ex LI. 0, 10. -- Ps. ex LIT. 5. Il e~x:i.ste bea.ucoup 
d'autres passages où ~ï .s'agit des Tenlation.s du Seigneur. 

S. Des Tentatiot2S du SeigneU7'. 

David: Ps. III. 1. à 9. - ['s. XXXII. 3 à 11. - PB. XXXTX, 
1 il :1.2. - Ps. XLI. 1 à 10. - Ps. XLII, 1 à 11. - P~. LVI. 
1 à 5, 11, 12. - Ps. LXXXVL 1 à 8. - Ps. XCVr. 1 à 11. -
Ps. CXVII. 1, 2. - Ps. CXVrrf. 1 à 14. - Ps. GXXIV. 1 à 8. 
- Ps. CXLIl. 1 à. 8. - Ps. CXLIII. 1 à 4, 7, 

6, De3 Tent.ations du Seigneur iusqu'au dtJsespoil'. 

Lamentations: Ur. 1 à. 64. 
J on as : II. i à f 1. 
David: Pa. IV. 1 à 9. - Ps. VL 1 à 8. - Ps. XIlI. 1 à 5. 

Ps. XXII. 20 à 2.2. - Ps. XXXVl1l. 1 Cl 15. - Pa. XLIII. 1 à 
5. _. Ps. XLlV. 25, 26. - Ps. LV. 1 à 6, 10. - Ps. LX. 1 à 

7 _ - Ps. LXIX. 1 à. 21. - Ps. LXXVI { . 1 à 10. - PB. CIl. 1 
à 12, 2~, 25. 
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7. Des combats du Seig'lcw' contre le$ E1l{crs. 

ÉSUIC : V. 18 à 30. - f..IX. 16 à 18, 
LamenLations : rll. 1 à 64. 
Joël: H. 11. 
Jonas: II. 1 il 11. 
David: PB. V. 1 il 11. - Ps. vn. 1 à 17. - Ps. vrrr. 1 à 

4 .. 10. - Ps. XVII. 6 à 10. - Pa. XXV. 15 l.l. 20. - Ps. XXVI. 
H, 10. - Pa. XXXI. 1 à 5. - Ps. LV. 7 à 24. - Pa. LTI. 6 li. 

14. - Ps. L~XXVIH. t à 13. - Pa. XCiV. 20 il 23. - Pa. 
CXLIlI. 8 à 12. - Ps. CXLlV. 1 à 8, 11, 

8. De la SubjtL(Ja-tion des Enfers, et des Viatmrcs remportées 
- sur e1L~. 

Ésaie: XIV. 7 à 12, 15 Il 2:i. - XLI. 10 Ù 13, 15, 16.
XLII. 13 fi 15. - XLIII. 16,17. - XtLV. 1,2. - XLVII. 1 il 
15. - LUI. 9, 12. 

Jéréluie : I. 17 à 19. - XV. 15 à 21. 
David: Ps. IX. 1 8. G, 16 fi 18, 20, ~-t. - Pa. XI. 1 à 7. -

Ps. XIII. 6. - Ps. XVnI. 1 à 46. - Ps. XXVII. 1 à 3, i 1, 12. 
- Ps. XXVIII. 1 à. 6. - PB. XXXV. 1 à 9" 17, 18, 22,23. -
Pa. XLV. 4 à 6. - Pe. LIV. 1 à 7. - Pa. LVII. 1 il. 12. - Ps· 
LXII. 1 à 1R. - Ps. LXV1II. 1 i'l3. - PB. LXXI. 1 à 24. -
Pa. LXXIV. 12 à 15. - Pa. LXXXIII. 1 à 19. - Ps, ex. 1 à. 

7. - Ps. CXf ... IX. 7 à 9. 

\-). De la Pass''-on de la Croix. 

Ésaïe: XLll. 25~ - L. ü, 7. -- LIlI. 6 à 8, .. 0 à -f2. 
Jérémie: XL 18, 19. - XXVI. 7 à. 9, 17 à 24. 
Lamentations : IV. 20. 
Zacharie: XI. 12 à i4. - XIII. 6, 7. 
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Oavid : Ps. XVIf. 11 t 1~. - Pa. X.'\1I. 1 à 21. - Ps. XXX. 
-i il 1:i. - Ps. XXXI. Q à 11, 23. - Ps. XXXV. 10 il HL -
Ps. XXXVIII. 12 tL 15. - Ps. XXXIX. 13, 1-1. - Ps. XL. 13 
il. tô. 18. - Pa. LI V. 1 à 5. - Ps. LIX. 1 à 12. - Ps. LXXI. 
o à 11. 

10 ET 14. Éta.t de Glodficat1,on du. Seigneur, ou de l'Union de .wn 
Huma.in avec son Divin qu'il tenal' du Ptre, Q,insi de l'union 
du SMgneuT avec le Père: 

Ésaïe: XLIV. 23, 24. - XLV. 1 à. 3, 5 à 8, 14, 15, 21, 22.' 
~ XLVnI. 17.- LIV. 5. - LVI. 1 à 4.- LX. 1 à 3, 4 à 22. 

bzéchiel : J. 1 li. 28. 
David: Ps. II. 5 à 12. - Ps. VIII. 6 il 10. - Pa. XVI. 

10, 11. - Pa. XVII. 15. - Ps. XXIV. 7 à 10. - Pa. XLV. 
1 à 18. - Ps. XLVII. 1 li 10. - Ps. LXXXIX. 4. à 6, 20 à 30, 
36 à 38. - Pa. XC. t à 6. - Ps. CX,XXII.:1 à 18. - Et en,. 
outre dans les passa,ges cités darzs l'Arl. 1, et (u"lleurs, pa1' 
exemple .. ceux de Daniel. 

11. De la Nouvelle Église par le Seigneur. Alor.s de la Con
fiance en Lui, et du Bien qui vitmt de Lui. 

Ssaie : 1. 24 à 27. - V. -iô. 17. - VIn. -17 à 23. - IX. 
1 à 3, 5, 6. - XI. 10 à 16. - XVlI. 3, 7, 8. - XVJlI. 7. -
XIX.18à25.- XXI. 5 li. 7~11 à14.- XXIV. 22,23.
XXV. 3 à, 8. - XXVI. 1 à 4, 12, -i3~ 16 à 21. - XXVII. 2, :3, 
6 à 8, 12, 12. - XXJX. 17 à 19, 22 à 2~. - XXX. lB à 21, 
23 à 26;29,30. - XXXI. 5, (~, 9. - XXXII. 1 à 4, 15 à 18, 
20.- XXXIII. 2,5, Û, 15 à 24. - xxxv. t à 10.- XXXVU .. 
30 à 32. - XLI. 9 à 2CJ. - XLII. t à 16. - XLIII. 3 Ù 13, 
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15 Ù 21. - XLV. 1 à 8, 2.:~, 2 /t, 2G, 28. - XLV. 1 à. 25. -
XLIX. 1 à 26. - L. 16. - LI!. .f à 15. - LilL 10,11. -
L'V. -1 à 15. - LV. 1 à 13. - LVr. 1 à il. - LVII. 13 à 
15, 18. - LVIII. 3 il. 14. - LX. 1 à 22. - LXI. 1 à 11. -
LXfJ.1 à 12. - LXV. 8 à 10,11 à 25. - LXVI. 1,2,5,7 à 
14, 18 à 23. 

Jérémie: 1. ~ à. 10. - 1 lI.. 1.2 à 25. - IV. 31. - VL 1.2. 

- VIII. 1.8 A 23. - IX. 22, 23, - X. t2 à 25. - XVI. 1.9 à 

21.. - XVII. 7, 8. - XVIII', 1. il 8. - XXfH. 3 à 7. - XXIV. 
1. à 7. - XXV. i à 3, 3.\ à 38. - XXVll. 22. - XXIX. 1. Ù 

1.5. - XXX. 1. à 3,8 à 1.1. 17 à 22. - XXXI. 1. à 40. -
XXXII. 6 à 1.5, 36 à 44. - XXXI((. 1 à 26. - XXXlV. t à 7. 
- XXXV. 1. à if, 18, .f9. - XXXVI. 27, 28, 32. - XLVI. 
2:1, 28. - XLIX. G, ~9. - L, 4 à 7, 18 à 20. - LII. 31 n 34. 

LamentatioDs : V. 19 à 22. 

Ézéchiel: IV .. t3. - X. 1 à 22. - XL 1.7 à 25. - XIV, 21 
à 23. -- XVI. 53 à 63. - XXIV. 24 à 27. - XXVI. 19 à 21. 
XXVIII. 25, ~6. - XXIX. 13 à 21. - XXXIV. 11 à 16~ 21 à 
31. - XXXVI. 8 à 15, 24 à 38. - XXXVII. 3 Ù 28. - XXXIX. 
7 à 21 ~ 25 à 29. 

Daniel: II. 44, 45. - III. 22 à 33. - VIf. 13, 1'1, '22, 26 .. 
"27. - VIII. i à 4. - IX. 25. - X. 1 à 2t. - XL 5 n 9. -
XII. 1. à 13, 

Bosée : f. 7 à 11.. - IJ. 10 à 23. - III. 1 à 5, 15. - VI. 1 
à 6. 1. 1. - XI. 1 à 11. - XIV. 5 à 9. 

JOàl: IL 18 à. 27. - Ill. i, 2,5. - IV. 1, t6 à 21-

Amos: VIlla L - IX. 6, 11 il. 15. 
Michéo : II. 12, 13. - IV. 1 à 14. - V. i à 8. - VIl. 7 

à 20. 
Nahum: l. 7 à 14 .. - IL 1 à 4. 
Sépho.nie : III. 9 à 20. 
Huggée : I. 12 à 15. - II. 4 à 9, 23. 

Zacharie: 1. 12 à 17. - II. 1 à 17. - Ill. 1 à 10. - IV. 1 
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à 1/1. - V. t à t5. - VHI. 1. à 23. - lX. 1,2, 10 à 17. -
X. 1, q à 12. - XlJ. 1, 4 à 8, 1.0. - XIII. 8, 'J. - XIV. 1.G 
Ù. 21-

Malachie: 1. 1, Z, 1 J. - Uf. 1. à .1, Hl à ~O. 
Dnvid : Ps. 1. :3, 4. -- P~. rI. 10 à 12. - Ps. X lI. 6 à 0. -

Ps. XV. 1 à 5. - Ps. XVIII. 11-'1 à 51.. - Ps. XIX. 1 à 15. -
Ps. XXlr. 23, 2/1, ~6. 27 à 32. - Ps. XXiV. 1. à JO. - Ps. 
XXV. 1 à 6. - Ps. XXIX. 1 il. iL - Ps. XXXIII. 1 à 0, 12, à. 

15. - Ps. XXXlV. 1 à i2. - Ps . .xL. 7 à -l1. - Ps. XLV. Ù 

à 18. - Pa. XLVII. 1 à 10. - Ps. LI. 15 à 2~. - P!3. LIl. 
10,11. - Pa. LilI. 7. - Pa. LVHl. 11, 12. - Ps. LXV. 1 à 

14. - Pa. LXVI. t il 7. - Pa. LXVn. 11. à. 21. - Pa. LXVIII. 
1 il 12, 13 n 30. - Ps. LXXIV. tG à 23. - Ps. LXXV. 1 à 4, 
10. ~ Pa. LXXVI. 1 à 5. - Ps. LXXVII. 11 à 21. - Ps. -
LXXVIII. 68 il 72. - Pa. LXXIX. 5 à 13. - Ps. LXXX. 1 à 
12, 15 à 20. - Ps. LXXXI. 1. lI. 8. - Ps. LXXXII. 1 à 4. -
Ps. LXXXIV. 1 à 13. - Ps. LXXXV. 1 iL 14. - ·Pa. LXXXVI. 
1t, 12. - Pa. LXXXVII. 1 à 7. - Ps. XC. 12 à -17. - Ps. 
XClI. 11 à 1.5. - Ps. XCIV. 1.2 il. 1.5. - Ps. XCVII. 1 à 12. 
- Pa. C. 1 à 5. - l's. CIl. 1.3 à 29. - Ps. CV. i à 15, 23 à 
45. - Ps. CV!. 1 à "5, 44 à -18. - Ps. CVlI. 1 à 3t, 35 il 38, 
~1 à ,~3. - Ps. CVJII. 1. à 7, 9, 1.0. - Ps. c.XIV. 1 à 8. -
Pa. CXVIII. 1 i\ -1. - Ps. CXXJJ. 1. à 9. - Ps. CXXV. i à 5. 
- Ps. CXXVII. '1 à 4. - Pa. CXXVHI. 1 à 6. - Ps. CXXXI. 
3. - CXXXIL 1. à 5, 1-1 à 18. - Ps. CXXXIII. 1 il 3. -
CXXXV. i à 21.. - Ps. CXXXVr. 1. à 26. - Pa. c..X.XXVll. 1 à 

6. - Ps. CXLlIi. 5. 6. - Ps. c..XLV. 1. à 21. - Ps. CXLVI. 
1 à .JO. - Pa. CXL VII. 1 à 20. 

1.2. De l~Eglise du Seign.eur dans IC$ Tcrrc3 et da~ le, Cieux. 

Ésaïe : 11. 1 il 5. - IV. J à O. - XIV. 1 à 3, 4, 30, 32. 
- XIX. 23 à 25.- XLVI.23, 24.. - LXV. 8, 18.19. - L. 13. 
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Ézéchiel: XL. 1 à 49. - XLII. 1 à 20 XLI. 1 à 2(j.
XLIII. f il 27. XLIV. 1. à 31. XLV. --t à.31. - XLV. 1 n 2.'). 
- XLVI. f à 2,1. - XLVII. t à 23. - XLVIII. f à 25. 

Michée: I. f à 3. 
Zacharie: XIV. ô à. 11. 
David: Ps. XIX. 1 à 15. - Ps. XXHI. i à 6. - Pd. XLV. 

1 à. 18. - Ps. XLVIII. t à t5. - P~. LXVII. t à 7. - (>5. 

LX,"XII. t à t9. - Ps. LXXX.JX. t à 19. - XCIU. 1 à 5. -
Ps. XCVL 1 à t~. --' Ps. CXXX VI. t à 2û. -- Ps. CXLIV. 12 
à. 15.- Ps. CXLV. 10 à 13~- Ps. CXLVI. tl).- Ps. CXLVn. 
1 à 14. - Ps. CL. 3 à 6. - Voir les passages où il est parlé 
d~un n.Ol/,veau Ciel et d"une nouvelle terre. 

13. Blat d'Hümilialion du Seigneur, dans lequel il a prié le 
Père. 

Par exemple: dans Matth., XV. 23. - l\1arc~ r .. 35. VI . 
.46. XIV. 32 à 39. - Luc, XXII. 37 à 4ï. - Jean, xvii. 9, 
t5, 26. 

Lamentations: Chap. 111. 
David: Pa. Hl. Ps. rv. Pa. V. Ps. VII. Ps. LI. Pa. L lV. 

Pa. LV. Ps. LIX. Ps. LXX. Ps. Lx..'XXVL Ps. CIl. Ps. exx. 
Ps. CXXfli. Ps. G..'XVIV. Ps. eXL. Ps. CXLII. Ps-. CXLIrI. 
Ps. CXLIV. 

XV. Dlt Jugement Dernier (ait par le Seigneur dans lé Dlonde. 

Ésaïe: If. 10,19 à 2t. - Ill. 13 à 26. - X.1 à 4,12 à 
f9. - XI. f à5. - XIII. 1. à. 22. - XIV. 4. à Z7. - XV. 1 à. 
5. - XVI. t à 9, 12 à 23. - XXVI. 14, 15, t9 à 21. - XXVH. 
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4, 5, 8 à 12. - XXX. 27, 28, 30 à 33. - XXXI. -i.# B, 9. -
XXXIlI. 1~, 14. - XXXIV. 1 à t7. - XLI. t à. 4. - XLVII. 
t à. t5. - LIV. 16, t7. - LXI. 1 à 3. - LXIV. 1, 2 .. 

Jérémie: VII. 32 la. 3.i. - VIlI. t li. 3. - IX. 2~. 25. -
XV. 1 à 3,11. - XVI. -i. à 7, t3. - XXIlI. 12, 19,20. -
XXX. 4 à 7, 23, 24. - XLVII. 1 à. 7. - XLIX. 19 è 2~. --
L. 8 à t7, 41 Ô. ~G. - LI. 19 à 2ô, 33 à ô4. 

Ézéchiel: VII. t ù t5. - IX. 1.. à 11. - XIII. 1. à 5. -
XXI. 35 à 37. - XXII. 3i. - XXIII. 22 à 31. - XXV. 15 à 
17. - XXVI. 15 à 21. - XXXI. t4 Ù. i8. - XXXII. t t à 3"'~. 

Daniel: VI. 25. - IX. 24. 
Hosée ; X. 7, 8. 
Joël: Il.1,2. - III. :1,4. - lV. 2 à 8. 
Amos: II, t3 s 10. - VIII. 7 il 1)j. - IX. i à B. 
Obndie : 8, 0, t5, i5. 
Na.hum : 1. 1 li. 6. - Il. 4 li. 7. - III. t à t9. 
Bllbakuk : Ill. to à. 15. 
Séphanie : 1. 9 li. 18. - Il. 1 à 15. - III. 5 la. 8-
MGlacbie : III. 5, 6~ 2f. . 
David: Pe. I. 4, 5. - PB. X. 12 à 18. - Ps. XXI. 8 à 1:=l. 

- Ps. XLIV. i à 4, 7, 8. - PB. L. i à 6. - PB. LU. 1 à 9. 
- Pa. LXXV. 8 à tt.-Pa. LXXVI.8à 11,1~1.-PB. LXXX~II. 
8. - Pa. LXXXV. :t à. 8. - Ps. XCIV. i, 2, 12 à. 1.5. - P8. 
XCVI. 10 à 13.- Ps. XCVIII. 9. - Ps. CI. 1 ~ 8.- Pa. CXXII. 
-i, 5. - Outre pl·u.sicurs pa·ssages où il est dit: dans le jour 
de sa colère et de so-n emp.ortement, Voir ces pa.'isages dans 
l'Article i. 

17. De la Rédemption el de la Salvat.ion pa.r le Seigneu.r. 

Ésaïe: X. 20 li. 24. -- XXIII. 15 à 17. - XLIII. 1.- XLV. 
7, 8, 15, i7 à t9, 21 à 25. - XLVI. 13. - XLIX. t à 1:3. -
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L. 1 à 5, 9 à 11, 28, 29. - Lf. 1 à 20. - LilI. 5. - LIV. t 
à 3, 1 t à 15. - LV. 3, 4, 8 à 13. - LVI. 1~ 2. - LIX. 19 à 
21. - LX. 17 à 22. - LXIII. 3 il 19~ - LXrV. Ii à R. 

Hosée : XIII. 4. 
Ho.bukuk : III. 18, 19. 
David: Ps. XIV. 7. - PB. XVIII. 47 à 51. - Ps. XX. 6 11 

10. - Pa. XXV. 1 à -f·i, 21,22. - Ps. XXVI. 11,12. - Ps. 
XXXIH. :18 Ù 22. - Ps. XXXVII. 3 à 7, 11, 1(;, 18, 10, 24 à. 

31, 3'i, 37, 39 .• ,lO. - Ps. XLVI. 6, 7, 9 à 12. - Ps. XLLX. 
16. - Ps. LXXII. 12 à 19. - Ps. LXXIII. ~3 à 2-6. - Ps. 
LXXX.IV. 0 à l:{. - Ps. XC. 14. il. 17. - Ps. XCVIII. 1,2. -
Ps. XClX. 8. -- Pa. e. 1 à 3. -' Pa. CIIL 1 à 22.- l's. elv. 
31 il 35. -- Ps. cvn. 1 à 3. - Pa. ex!. 1 à 10. - Ps. eXIT. 
1 à 10.- Pa. eXIH. 6· ft. 9. - Pa. CXV. 9 à 17.- Ps.CXVlll. 
18 à 29. - Pa. eXXXJII. 3. - Ps. exxxv. fi à 11. ~ Ps. 
eXXXVIli. 6 à 8. - Ps. eXL. 13,1 /1. - Ps. eXLIV. 5 à 15. 
- Ps. eXLv. 10 à'ZO. - Ps. eXLVII. -4 à9. - CXLVIH. 
13, 14. - Et en outre dans 1C3 passages où '11 est appelé Jeho
vah, Seigneur. Redl!Jnpteur. Sauvéur, Salut, Fornuttew', Fac
teur. Voir ces '/J'assages ci-dessus dans les Articles. 

FIN. 

ImprlQlierie de DEST~~AY, à f?alDt·A~and (Cher). 



J.~ LA. l\ilÈME LI BRAJRl ~~ 

Am.i de la Nouvelle-Eglise (Un). - Histoire som
maire de la Nouvnllc-Église, fondée sur tes doctrines 
!le Swedenborg. 1870; in-8. 2 l'r. 

Id. - Notice biographi'lue et bibliographique EUt" E. 
SV'-.'edenborg. 1875, in-B. f fr. 

Id. - Etuqes sur les religions de l'antiquité. 1880, 
in-8. 1 fr. 50 

Giles (le Rév. Chauncey). -- Dc l'esprit et de l'homme 
comme être spirituel, traduit de l'Anglais, pat' V. K. 
i8ï5, in 18. 1 fr. 

Le Bois des Guays. - L"Apocalypse dans son sens 
spirituel. 1BB, in-B. 

Id. - Lettres à un homme du D10nde qui voudrait 
croire. 1852, i n-12. 1 fr. 50 

Id. - De la. Religic.n considérée dans son action sur 
l'état de la Société .. 1862, in-12. 75 c. 

Suint Arnalld (Cher). - Imprimerie DESTE~A y. 
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